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BCTYII

[IpoGnema B3a€MO3B'A3KYy MOBU ¥ KyJNbTYPH BHUBUAETHCS JTABHO 1 € OJHIEIO 3
HEHTPAIbHUX MUTaHb MOBO3HABCTBa. llepini crmpoOM BUPIIMTH IO TPoOIEMy
3HAXOJATh CBOE BIIOUTTA y npaipix B.I'ymGonbara.

MoBa — 1e 3aci6 cminkyBaHHsS, 3acid BupakeHHS AyMoK. KymbTypa — 11€
CYKYIIHICTh MaTepiaJIbHUX Ta JyXOBHUX I[IHHOCTEH, CTBOPEHUX JIIOJACTBOM MPOTATOM
fioro ictopii.

MoBa He icHye M03a KyJbTypOlO, BOHA € ii CKJIaJ0BOI0 YacTHHOIO. MoBa i
KyJIbTypa TICHO B3a€EMOIIOB'sI3aH1 1 HE MOXYTh ICHYBaTH OJ[HE 06€3 OJTHOTO.

Ha ocHOBI 17€1 npo MOBY K 3HapsAAs CTBOPEHHS, PO3BUTKY Ta 30epiraHHs
KyJIbTYpU BUHUKIIA Taka HayKa, sIK JIHTBOKYJbTyposoris. Haa3zBuuaitHo Baromuit
BHECOK Yy PO3BHUTOK JIIHTBOKYJIbTYpoJIOrii 3podsieno BueHumu B. H. Tenis, 1O. C.
CremanoBum, H. JI. ApytioHoBoro, B. B. Bopo0GiioBum, B. A. Macnosoto,
M. @. Anedipenko, O. O. CeniBanooto, JI. C. JIuxaub0BUM Ta IHIIIUMHU.

Bignosinno no AuseitHoBoi O. O. «HaWOUIBII BUpa3HUM 3B'A30K MOBHU 1
KyJIbTYpH BUPAXKEHUH Ha JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOMY PpIBHI 1 TIPEICTaBIICHUN
KyJIbTYPHO-MapKOBaHUMH JICKCHUYHUMH OJUHHULISIMEIY» [3, 51].

JIIHrBOKYJIbTYPOJIOTIYHUN ~ ACMEKT TMepeKyialy € BaroMOl  YacTUHOIO
nepekaaay, 60 KOMyHIKallisl MK MPEJCTaBHUKAMU PI3HUX HAPOAIB HEMOXIJHBa 0e3
3HaHb 1HIIO1 JIHTBOKYJIBTYpU. BiH 3HaAXOJUTh CBOE BIIOOPAKEHHS y KYJIBTYPHO-
MapKOBaHUX  elleMeHTax  (peamii,  imiomu,  (pa3eosorisMu,  KOHIIEITH,
Oe3eKBiBaJICHTHA JICKCUKA).

[lepexman KynIbTypHO-MapKOBaHOI JIGKCHKH CTaB OJHIEI0 3 IEHTpPajJbHHUX
nutanb nepekinano3nasctBa (1. €. ABep'ssHoBa, H. €. Mepkum, €. M. Bepemarin).
KynbTypHO-MapKkoBaHi ClIOBa Ta BUpa3u MPHUCYTHI B YCIX >KUTTEBUX cdepax, BOHU
BUSIBJISIFOTH CIOCI0, Y SIKUI JIIOJIU )KUBYTH Y IEBHIN KYJIbTYpI.

[Tepexnan XymaoKHBOI MPO3U € HAbArato CKIATHIIINM 3a TMEpPeKsia] TBOPIB
IHIIUX JKaHpIB, TOMY IO BIH BKJIIOYA€ HE TUIBKM JBOMOBHUM TEpeKiaj, aje u

nepeaady JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO AaCIMEKTy, MEPEHECEHHS OJHOTO COIliyMy B


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%8E%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%8F

1HIIINH, 3 IUIMM KOMIIIEKCOM €MOIIIN, acolialiil Ta i1ei. MakcuMajbHO aJeKBaTHHI
nepekiaa TBopiB lllapmortu bpoHTe BUMarae TBOpUYOTO MOIIYKY BiAMOBITHUKIB THX
KYJbTYPHO-MapKOBAaHUX OJIMHUIIb, III0 OOYMOBIIIOIOTh YHIKAJIBHICTh TI€T I00H, B SIKIH
JKuja Ta TBOPWIJIA MUCbMEHHHUIIS.

AKTyaJIbHICTH poboTu 3yMOBJIEHA HEOOX1/THICTIO BHUBYCHHS
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO AaCHEeKTy MepeKiaay, a TakoX IOTpPeOol y MOILIyKY
ONTUMAJBHUX TMEPEKIAAANbKIUX MPUHOMIB BIATBOPEHHS KYJIbTYPHO-MapKOBaHHUX
€JIEMEHTIB JIJIi MaKCUMAJIbHOTO HAOJMKEHHS 10 XYJ0XHbOI KapTHUHHU CBITY aBTOpa
OpUTIHATY.

00’€KkTOM JOCTIAKEHHS € TIEPEKIIA]T KyJIbTYPHO-MapKOBAaHOI JIEKCUKU POMaHy
[Tapnortu bponte «J/lxerH Eilp» yKpalHCbKOK MOBOK, BUKOHaHuWM Ilerpom
CoxkonoBcskuM (1971) ta Yasinoro I'puropain (2009).

IIpeameTrom noc/iazKeHHs1 € 0OCOOIMBOCTI NEPEKIAAY KYJIbTYPHO-MapKOBAHUX
oauHulb pomany «JlxenH Eip» [lapnorTu bponte.

Metow podoTH € aHali3 NEpeKiIaay AaHIIIHCBKUX KYyJbTYpPHO-MAapKOBAHHMX
esieMeHTiB poMany «/[xeln Eitp» ykpalHChKOIO MOBOIO.

BiamoBigHO 10 METH BCTAHOBIIIOETHCA HU3KA 3aBAAHD .

- PO3TISHYTH BU3HAYEHHS MOHATH «MOBa» Ta «KyIbTypay,

- MpoaHai3yBaTH 3B'SI30K MOBU Ta KYJIbTYPH;

- BU3HAYUTHU OCHOBHI MOHSATTSA JIHT'BOKYJIBTYPOJIOTI]];

- PO3MVISIHYTH aBTOPCHKUI CTWJIb Ta CBOEPIAHICTH poMany «Jlxeitn Eiip»

[Tapnortu bponre;

- MpoaHali3yBaTH CIOCOOM MEpeKyIany KyJIbTypHO-MapKOBaHOI MOOYTOBOI
JEeKCUKA TIpU TepeKyaZi yKpaiHChKOI0 MOBOIO Ha TMPHUKJIANl pOMaHy
«Jlxeitn Eipy;

- PO3IMVISIHYTH CBOEPIAHICTH Ta OCOOJMBOCTI TEPEKIaay aHTPOIOHIMIB Ta

TONOHIMIB POMaHy;



- TIOpIBHATU JBa mepekiaan poMmany «Jlxein Elp» ypaiHChKOIO MOBOIO —
nepeknan II. CokonmoBcekoro Ta mnepekinan Y. ['puropamr — 3 MeToro

BUSIBJIEHHS 1X CITUIBHUX Ta BIAMIHHUAX OCOOJIMBOCTEN.

Metoau pociimkenHsi. J[ns  JOCATHEHHS METH JOCHIKEHHS  OyIio
3aCTOCOBAHO aHalli3 Ta CUHTE3, OMUCOBHUI METOJI, MOPIBHSIBHUN, KOMIIOHEHTHUHN Ta
KOHTEKCTOJIOTIYHMM aHami3. lle M03BONMMIO0 BU3HAYUTH TNPUHOMH JIOCSITHEHHS
€KBIBAaJICHTHOCTI MEPEKJIaJy Ta ILUISAXU BIATBOPEHHS MpPHU MEPEKIal KyJIbTYpHO-
MapKOBaHMX €JIEMEHTIB OPUTTHAIBHOTO TEKCTY.

HaykoBa HOBHM3HA pOOOTH MOJATa€E y AOCHIKEHHI NPHUMOMIB BIITBOPEHHS
KyJIbTYpHO-MapKOBaHUX €JIEMEHTIB Ha Martepiani pomany «Jlxeitn Eiip» I1I. bponte
YKPaiHCbKOK MOBOIO.

IIpakTH4He 3HAYEeHHS1 POOOTH BUIUIMBAE 3 MOMKJIMBOCTEH BHKOPUCTAHHA il
pe3yibTaTiB Ta MaTepialiB MPH MiATOTOBII JIEKII, CeMIHAPIB 13 TEOPil Ta MPAKTUKH
nepeKiialy, MOPIBHSUIBHOI JIEKCUKOJIOTIi, MIArOTOBIIl HABYAJBHUX Ta METOJUYHUX
MOCIOHMKIB, CKJIaJJaHHI JOBIAKOBUX MaTepialliB, HAMUCAHHI CTYACHTChKUX HAyKOBUX
poOOIT Ta MPAKTUYHIN MepeKIaalbKiil AiSUTbHOCTI.

AnpoOariisi: OCHOBHI pPe3ylbTaTH JUIIOMHOI poOOTH Oyl0 BHUKJIAAEHO B
nyOmikaiii: «JIIHrBOKYIbTYypOJIOTi4HI 0COONMMBOCTI Tiepekiany pomany «Jlxen Eip»
y Marepiajax HaykoBoi1 kKoH(epeHiii: «Momob: Hayka Ta iHHOBatil 2019».

Ctpykrypa poboru. PoGoTa ckiamaeTrbcsi 31 BCTyNy, JBOX PO3JLIIB,

BHUCHOBKIB, CITUCKY BUKOPUCTAHOT JIITEpATypH Ta JOJATKIB.



PO3JILI |
MOBA, KYJbTYPA i1l OCOBUCTICTD SIK OCHOBA
AHTPOMNOJOTTYHOI MAPAJUTMH CYYACHOI
JITHTBICTUKH

1.1. B3aeMo03B’A30K MOBH Ta KYJbTYPH

[IpoOnema B3a€EMO3B'I3Ky MOBH il KyJIbTYPH BUBUYAETHCS JIABHO 1 € OJTHIEIO 3
LHEHTPAJIbHUX MUTaHb MOBO3HABCTBA. [lepiii cripoOu BUPIIUTH LI0 IPOOIEMY
3HaXOJATh CBOE BIIOUTTS 11e y npausx B. 'ym0onbaTa, cbOroHi 11e€ MUTaHHS
BucBiTioBaIu M. @. Anedipenko, H. /[. Apytionosa, B. B. Bopo6iios,

B. A. Macnoga, O. O. Oneitnona, 0. C. Crenanos, C. I'. Tep-Minacosa, B. H. Tenis
Ta 1HIII.

3po3yMisio, 10 MOBa JIIOAWHU CKJIadgaeThes 31 ciiB. CioBa moTpiOHI, 1100
MOHa OyJI0 CHIJIKyBaTHCs, 0€3 HUX CIUIKYBaHHS, «MOXJIMBO, aji¢ BOHO 1 BaXKe, 1
oizHe» [76, 9].

CrnoBa NoB'sI3yI0Th JIOJIEH, clioBa 00'€THYIOTh JIFOAEH uepe3 ChijaKyBaHHs. be3
CHUJIKYBaHHS HEMA€ CYCIJILCTBA, 0€3 CYCIUIbCTBA HEMAE JIFOJAUHH COIliaIbHOI, HEMa€e
JIOAVHH KYJIBTYPHOI, JJIOAMHUA PO3YMHOI. Y Ci CI0Ba CKIIaIal0ThCS B MOBY.

«MoBa — cucrema (pOHETUYHUX, JEKCUYHUX Ta TpaMaTUYHUX 3aco0iB, IO €
3HApSAASAM BUPAKEHHS TyMOK, MOYYTTIB, BOJIEBUSBIICHD 1 CIY>KUTh HalBaXKIUBIIIUM
3aco00M criyikyBaHHs Jirojei» [95, 385].

H. JI. ApyTroHOBa Ha3UBAa€ MOBY «CHUCTEMOIO TUCKPETHHUX (UWICHOPO3ILITHHUX)
3BYKOBUX 3HaKiB, M€Ta $IKOI KOMYHIKAIlisl 1 34aTHICTh BUPA3UTHU BCIO CYKYIHICTb
3HAHb 1 YSBJICHB JIFOIUHY 1TPO cBIT» [9, 410].

Trnymaunuii cnoBHuk OeroBa TPaKTye MOBY SIK «ICTOPHYHO COPMOBaHY
CHUCTEMY 3BYKOBHX, CJIOBHMKOBHX Ta TpaMaTHYHUX 3ac00iB, IO € 3HAPSAIIM
CIIUIKYBaHHSI Ta B3aEMHOTO PO3yMiHHS JIOJIEH y cycmibeTBi» [98].

«Language is a vocabulary and way of using it prevalent in one or more

countries» (MoBa — CJIOBHUKOBUH 3amac 1 croci0 HOro BUKOPUCTAHHS, IO



IPEBAIOIOTh B OAHIN abo Oimpmie kpainax) [104]. BeOcrepchkii CIIOBHUK
dopmymroe: «Language is the words, their pronunciation, and the methods of
combining them used and understood by the people of a particular country, area or
tribe». (MoBa — 1ie ciioBa, 1IX BMMOBA M CIIOCOOM X IMOEJHAHHS, SIKI BUKOPHCTOBYE 1
pO3yMie HaceJeHHs OKpeMOi KpaiHu, paiioHy uu 1uremeHi) [102]. MoBa € «poryKTom
KYJIBTYpH, i BaXJIMBOIO CKJIQJOBOI Ta YMOBOIO iCHYBaHHs, (pakTopom (opMyBaHHS
KyJbTYpHHUX KOIIB» [55, 6].

OTxe, y3arajJbHUBIIM YC1 BUIE3a3HAYCHI BU3HAUYCHHS MPEICTaBHUKIB PI3HUX
€rnoX, KpaiH 1 MIK1J, MOXKEeMO 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 MOBa — I1€ 3aci0 CIUIKYBaHHS,
3aci0 BUpa)K€HHS JyMOK; MOBA BIIOMBAE KYJIbTYPY, CTBOPEHY JIIOJIUHOIO.

[ToHATTS «KyJIbTypa» MPOWIIIO JOBTMHA HUISIX CBOro po3BUTKY. CIlioBO
«KYJBTYpa» JaTHHCHKOTO MOXO/KEHHS, sIke OYKBAJIbHO O3HA4Yao 0OpoOKy, MOTIIS,
nominmeHHsa (colo, colere — o0poOitok, 3aiimarucs 3emiiepoocTtBoM). 3 XVIII
CTOJITTS TiJ «KyJIbTYpPOIO» IOYMHAIOTH PO3YMITH ycC€, M0 3'SBUJIOCS 3aBISKU
TISTIBHOCT] JIFOAWHM, MOTO0 IIecnpsIMOBaHUM po3ayMaM. 3 Apyroi nojgoBuHu X VIII
CTOJIITTS II€ CJIOBO TIOYal0 BXKMBATUCS B SKOCTI HAyKOBOTO TepMmiHa. TepMiH
«KyIbTypa»  Oararo3HauyHuid. B eHIUKIONEAMYHHMX  JPKepenax  KyJbTypa
BU3HAYAETHCS TMEPEBAXHO SK CYKYIHICTh MaTepiaJibHUX 1 JIyXOBHMX Haja0aHb
JIFOJICTBA.

KopoTkuii eHIMKIONEANYHNNA CIOBHUK 3 KYJIBTYPH PO3TIIANAE KYJIbTYPY SK
«CYKYITHICTh ~MaTeplaJbHUX 1 JyXOBHUX HaJA0aHb, KOMIUIEKC XapaKTEPHHUX
IHTEJIEKTyJIbHUX 1 €eMOIIHUX PUC CYCIIILCTBA, 110 BKIIIOYA€E B ceOe HE JIHINE Pi3HI
MUCTELTBA, ajleé ¥ Ccrocid >KUTTS, OCHOBHI NpaBWJIA JIIOACHKOrO OYTTs, CUCTEMU
IHHOCTEH, Tpaauiii 1 BipyBauHs» [92, 171].

VYHiBepcallbHUN CIIOBHUK EHIIUKJIONEisS BU3HAYAE KYJIBTYPY K «CYKYMHICTh
MaTepiaJIbHOTO 1 JYXOBHOTO HaJI0aHHS JIIOJICTBA, HATPOMAIXKEHOI0, 3aKPIIJICHOTO 1
30araueHoro ynpoaoBiK iCTOpii, sSIKke IepeaeThCs BiJl MOKOJIIHHS 10 OKOJiHH [99].

VY tnymayHomy ciaoBHUKY OKeroBa 3a3Ha4a€eThCs, 10 «KYJIbTypa — CYKYMHICTh

BUPOOHUYNX, CYCIUTFHUX 1 IyXOBHHX JTOCATHEHB Jrojei [99].


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D1%82%D0%B8%D0%BD%D1%81%D1%8C%D0%BA%D0%B0_%D0%BC%D0%BE%D0%B2%D0%B0
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B noci6HuKax 3 KyJIbTYpOJIOTii 3yCTpidaroThCs 1 OUIBII COIiabHO-OPIEHTOBAH1
Bu3HaueHHS: «KynmbTypa — TOHSTTS, K€ O3HA4Ya€ TEBHUHA ICTOPUYHHMIA PiBEHb
PO3BUTKY CYCHIJIBCTBA, TBOPUYMUX CHJ 1 3AI0HOCTEH JIOJWHU, BTUICHHH Yy THIIaX 1
dbopmax opranizamii KUTTS 1 JISUIBHOCTI JIOJEH, a TaKoX B IIIHHOCTSIX, SKi
CTBOPIOIOTHCSI HUM» [25, 19].

KnacuunuMm BBakaeThbCcsi BHU3HAUCHHS KyJIbTypH, ske B 1871 por
3arporionyBaB Enxyapn Teinmop (1832- 1917) — BugaTHmii aHTTiHChKUI eTHOTpad,
OJIMH 13 3aCHOBHUKIB aHTpomnojorii. E. Teinop chopmynioBaB BusHaUCHHS MOHSITTS
«KyJIbTYpa» K KOMIUIEKC, III0 BKJIIOYA€ 3HAHHA, BIPYBaHHS, MUCTEITBO, MOPaJb,
3aKOHHM, 3BMYai, a TAKOXK 1HIII 3M10HOCTI Ta HABHYKH, 3aCBOEHI JIFOJMHOIO SIK YJICHOM
cycniabcTBay (1uT.3a: [45, 11]).

«Culture — the way of life, especially general customs and beliefs of a
particular group of people at a particular time (Kyaprypa — croci® XuTTH,
0coOJIMBO 3arajbHi 3BMYai 1 BipyBaHHS MEBHOI T'PYIH JIOJAEH B MEBHUN yac)
[103].

«Culture — the customs, civilization, and achievements of a particular time or
people» (KynbTypa — 3BHuai, MBLII3AIlIs 1 TOCITHEHHS MIEBHOT €MOXH a00 HapOy)
[104].

Bueni-¢dinocodu Ha3uMBaIOTh «KYJIbTYpy» METaQOPUYHUMHU BU3HAYCHHSIMU !
«KyJapTypa» — «apxiB» (M.Dyko), «6106mioTeka» (y Eko), «cXoBuIlle 3HAKOBUX
dbopm» [5, 42].

OTxe, MOXeMO 3poOUTH BHCHOBOK, IO KyJbTypa — 1€ CYKYIHICTb
MaTepialbHUX Ta  JOyXOBHHUX  I[IHHOCTEH, CTBOPCHHX JIIOJCTBOM IPOTATOM
foro ictopii. B aHrmiiichknx BHU3HAYEHHSX CJIOBa «culture» MOBTOPIOETHCS CIOBO
«customsy» «3BUYAI, TPAULI»; BXKUBAETHCS CIOBO «beliefsy «BipyBaHHS», a TaKOXK
cinoBocnosiydeHHs «the way of life» «crmoci0 KuTTs».

3ynuHUMOCA Ha CHIBBIJIHOIIEHHI MOBHM Ta KyJIbTypu. MoBa — 1 Te, IO
JICKUTh Ha TMOBEPXHI OyTTS JIOAWHU Y KyJIbTypi, ToMy noumHaroun 3 XIX ct. (S.

I'pimmMm, P. Paek, B. 'ymOonbar, A. A. Ilote6Hs) 1 1oHUHI TpoOieMa B3a€MO3B'SI3KY,


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%8E%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%8F
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B3a€MO/IIi MOBHU 1 KYJbTYPU € OJHI€I0 3 IEHTPAJbHUX Yy MOBO3HABCTBI. OIHUM 3
NEPIIUX BUYEHUX, XTO 3BEPHYBCSA A0 MPOOJIEMU PO B3a€MOBIIHOIICHHS MOBHU Ta
KylnbTypu, OyB Binbreasm ¢on I'ymOombar. OcHoBHI monoxeHHs Teopii B. don
['ymGonbaTa 3BOASTHCS A0 HAcTynHUX. BiH 3a3HauaB, 10 MaTepiajibHa 1 JTyXOBHa
KyJIbTypa BTUTIOIOTBCS Y MOBI, 110 Oy/Ab-SKa KyJbTypa HaIllOHAJIbHA, 11 HalllOHATbHUN
XapakTep BUPaXEHUH y MOBI 3a JOMOMOTOI0 OCOOJMBOr0 OayeHHs CBITY, IIIO MOBI
npuTaMaHHa crenudiyHa A8 KOXHOro Haponay BHyTpimmHS ¢opma. [lein
BHYTPILIHBOIO (POPMOIO MOBHU BIH PO3YMIB BHUPAKEHHS «HAPOJHOTO IyXy», HOro
KyJbTypH, MIJKPECIIOBaB, 110 MOBa € CIOJIYYHOIO JIAHKOK MDK JIIOAMHOIO 1
HABKOJIMIIHIM cBiTOM [28, 213].

JIlyMKy Tpo Te, IO ICHY€E B3a€EMO3B'SI30K MIK MOBOIO Ta KYJIbTYpPOIO,
niaTpuMytoTh Oarato BueHux. Tak, C.I'. Tep-MinacoBa nume: «MoBa — n3epKajio
KyJIbTYpPH, B HbOMY BIJOMBAETHCS HE TUIBKU PEaJIbHUM CBIT, IO OTOYYE JIOJUHY, HE
TITBKH peajbHl YMOBH MOTO JKUTTSA, aje ¥ CyCIUJIbHA CAMOCBIJIOMICTh HapOJy, HOTO
MEHTAJIITET, HAIllOHAJIBHUM XapakTep, Chocid KUTTS, Tpaauilii, 3BUYAi, MOpab,
CUCTEMa I[IHHOCTEH, CBITOBIMUYTTA, OaueHHs CBITY. MoBa — ckapOHUYKA KYJIbTYpH.
Bona 30epirae KyiabTypHI LIHHOCTI Yy JIEKCHIl, y TpaMmaTHili, B 1AIOMATHII, Y
MPUCIIB'AX, IPUKa3Kax, y QOJBKIOP], Yy XyA0XKHINA 1 HAYKOBIH JiTepaTypl, y popmax
MHCHMOBOT Ta YCHOT MOBI» [76, 15]. MoBa He iCHye 103a KyJIbTypOIO SIK «COIIaIbHO
YCIIaIKOBAHO1 CYKYITHOCTI MPAaKTUYHUX HABUYOK Ta 1/IeH, 10 XapaKTepU3yIOTh HaIl
crioci6 xutTs» [70, 185].

I'. O. BuHOKyp BiJ3Ha4aB: «BCSIKMA MOBO3HaBEllb, 110 BUBYAE MOBY JaHOI
KyJIbTypHU, THM CaMHUM CTa€ IOCTIAHUKOM Ti€l KyJIbTypH, N0 MPOIYKTIB SKOT
HaJICXKUTh 0OpaHa HUM MoBa (1uT. 3a: [55, 13]).

M. M. I'yxmMan BBaxajia, 10 MOBA, CTBOPEHA JIIOJUHOK, € YaCTHUHOK 1i
icTopii, 1 KyJIbTypHU, BOHA 3MIHIOETHCS Ta €BOJIIOIIOHYE B MIPYy PO3BUTKY
MaTepIabHOTO 1 AYXOBHOTO KHUTTA JIOAUHU. TUM caMHUM y MOBI BIJOMBAIOTHCS BCl

JOCSTHEHHS 1 BTpaTH, BeCh IMO3UTHUBHHUI JOCBIA 1 MOMMJIKU JIFOACEKOro OyTTs [29,

115].



12

Bueni Bka3ywoTh, 110 HaWOLIBII BUpPAa3HUH 3B'I30K MOBHU 1 KYJIBTYypH
BUPOKCHUA Ha JIEKCMKO-CEMAaHTHYHOMY PIBHI 1 TPEACTABICHUH KyJIbTYpPHO-
MapKOBaHUMHM JICKCUYHUMHM OAMHHALAMH [3, 51].

MoBa — xuBui, 6e3nepepBHO (GYHKIIIOHYIOYUH OpraHi3M, o Oe3repepBHO
3MiHIO€ThCs. He BUMankoBo B JiTeparypi iCHye MeTadopa <«GKUBI Ta MEPTBI MOBUY.
VYci MOBU KOJIMCh HapOAMINUCH, JESKI 3 HUX MOMEPJIM JAaBHO, JEsAKl HEIlOoAaBHO, a
JIesiKi BMUPAIOTh 3apa3. MOBU BMUPAIOTh, KOJIM 3HUKA€E HAPOJ, IKHI TOBOPUTH HA IIUX
MOBax. 3 HapOJIOM 3HHKAE 1 Ooro KynbTypa, a 6e3 KyJIbTypH, 0e3 il pyXy 1 pO3BUTKY
MOBa TEX IEPECTa€ KUTU 1 30epiraroThCs JIMILIE y MUCEMHHMX MaM'TKax. 3BiAcCH
BUIUIMBAE, 110 KYJIbTYPa € TAKUM K€ BRKIUBAM KOMIIOHEHTOM JIJISl )KUTTSI MOBH, IO
1 caM Hapoz.

Kynerypa 1 moBa — 1e (opMu CBIAOMOCTI, IO BIJOOpPaKarOTh CBITOTJIST
monuau. KynpTypa 1 MOBa ICHYIOTh Y J1alio3i MK c00010, a Cy0'€eKTOM KYJIbTYpH 1
MOBH 3aBKIW € 1HAWBiZ a0o0 coiiyM, ocoOucTicTh abo cycmiabcTBO [55, ¢.59].
HopmaTtuBHICTE 1 1CTOpU3M — 3arajbHi A1 MOBHU 1 KYJbTYpU PUCH; SIKUM BJIACTHBA
AHTHUHOMIS «JIMHAMIKA-CTaTUKA.

[Topsim 13 3araJibHUMH O3HAKaMH ICHYIOTH 1 BIJIMIHHOCTI MIXXK MOBOIO Ta
KyneTypoto [55, 60]. Tak, y MOBi K SBHUII TEpeBaXae YCTAHOBKA HAa MaCOBOTO
ajpecara, B TOW 4Yac K Yy KyJbTypi I[IHY€TbCS €iTapHICTb. MOBOIO sIK 3ac000M
CHIJIKYBaHHA MOXYThb KOPUCTYBaTHUCA pi3HI BEPCTBU CYCHIIbCTBA, MpPOTE B
CYCIIUJICTBI € OCOOJMBUN IMap — BUIIMK map abo eniTa, 1Mo 3IIHCHIOE BaXKIIUBI
couianbHl Ta KyabTypHI ¢yHkuii. KynpTypa — 11e Taka K 3HaKOBa CHCTEMa, ajie sKa
HE 37aTHa OPraHi30BYBAaTHCS CAMOCTIMHO, TOMY IO MOBa 1 KyJbTypa — II€ pI3HI
CEMIOTHYHI CHCTEMH.

B3arani npoGnemMa CriBBIAHOLIEHHS MOBHU 1 KYJIbTYpHU € CKJIQJHUM MUTAHHSM,
JUTSl BUCBITIICHHS PI3HUX CTOPIH AKOi OyJIO BUCYHYTO KiJIbKA MIAXOMIB:

[epmmii miaxin po3poOsABCs TAKUMHU BITUYM3HSIHUMHU BUYEHUMH- (ijgocodamu,
ak C. A. Atanosckiit, I'. A. bpytsan, E. 1. Kykymkin, E. C. Mapkapsia. CyTb gaHOTO

MiXO0My TOJSTaE B TOMY, IO B3a€EMO3B'S30K BimoOpaxkae MIMNCHICTh, a KyJIbTypa €
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HEBII'€MHUM KOMITOHEHTOM IIi€i JIIMCHOCTI, TO 1 MOBa — II¢ IIPOCTE BITOOpaKCHHS
KyJbTypu. 3MiHH JIACHOCTI BEAYTh 32 COOOI0 3MIHH Y MOBI.

V¥ pamkax npyroro miaxony Ifo mpobsemy gociiakyBaia mkona E. Cemnipa i
b. Yopda, pizHi mikonu HEOryMOONBATIAHIB, SKI PO3POOMIM Tak 3BaHy TiMOTE3Y
JHTBICTUYIHOI BITHOCHOCTI.

B ocHOBI 11i€1 TIMOTE3U JIEKUTH 17185, 10 JIIOAU 0adaTh CBIT MO-PI3HOMY Kpi3b
npusMy CBO€i pigHOT MOBU. [IpuOIYHMKM LBOTO MIIXOAY CTBEPIKYIOTh, IO
pearbHul CBIT ICHY€ OCTUIBKH, OCKUIBKM BiH BIJJOOpakaeThcsl y MOBI. SKIIO KOXHA
MOBa BiJIoOpa)kae IINUCHICTh MPUTAMAHHUM TUIBKM HOMY CIIOCOOOM, OTKE, MOBHU
PO3PI3HAIOTHCSA CBOIMU MOBHUMHU KapTUHAMM CBITY.

B. A. MacnoBa BHOKpeMITIOe TpeTiil minxig. BoHa BBaxkae, 1mo MoBa € ¢paktoM
KYJIbTYpH, 11 CKJIAJOBOI YACTHHOIO, SIKY MM YCIAJKOBYEMO BiJl HAIlUX Mpallypis.
L{s MOBa € OCHOBHUM 1IHCTPYMEHTOM, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO MU 3aCBOIOEMO KYJIBTYPY,
TOMY BOHA € HaWBAXIIMBIIIO 3 YCIX SBHII KyJbTYPHOTO TOPSAKY. bo sKmo mwu
XOUEMO 3PO3YMITH CYTHICTh KYJbTYpU — HAyKy, PEJIrito, JiTepaTrypy, TO MOBHHHI
pO3IIIAATH 11l SBUIIA SIK KOAH, 10 (POPMYIOThCA MOAIOHO 10 MOBH, 00 MPUPOJIHA
MOBa Ma€ Halikpaiiie po3po0JIeHy MOJIENb.

BignosigHo 1o B. A. MacnoBoi, OCKIJIBKM KO>KE€H HOCIH MOBH OJIHOYACHO € 1
HOCIEM KYJbTYpH, TO MOBHI 3HaKu HaOyBalOTh 3JAaTHICTh BHKOHYBATH (DYHKIIIIO
3HAKIB KYJBTYpH 1 TUM CaMHUM CIIy>KaTh 3aCO00M 300pa’K€HHSI OCHOBHUX YCTaHOBOK
kynbTypu. Came TOMy MoBa 37aTHa BiOOpakaTh KyJIbTYpPHO-HAI[lOHAJIbHY
MEHTaJbHICTh HOTO HOCITB.

M. ®@. AnedipeHKO TPOMOHYE PO3IJIANATA BIJHOIICHHS MK MOBOIO 1
KYJIBTYpPOIO SIK BITHOILIEHHS YAaCTHHH 1 11JIOT0. BueHwuii nuiie mpo te, 1o MoBa MOXe
OyTH CHpUIHSTA SK KOMIIOHEHT KYJbTYPH 1 SK 3HApSAAAS KyJbTypH, OJTHaK MOBa B
TOM K€ Yac € aBTOHOMHOIO IO BIJHOIICHHIO J0 KYJBTYpU B LIJIOMY, 1 BOHa MOXE
po3rasAaTucsa AK He3alekHa, aBTOHOMHA CEeMIOTHYHA CHCTEeMa, TOOTO OKpPEMO Bij

KYJBTYPH, 1110 POOUTHCS y TPAIUIIHHINA JITHTBICTHIII.
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Sk 3ayBaxuB K. JIeBi-Ctpocc MOBa € 0JHOYACHO 1 MPOIYKTOM KYJIbTYpPH, 1 ii
BaYXJIMBOIO CKJIAJIOBOIO YACTHHOIO, 1 YMOBOIO ICHYBaHHsI KyJIbTypH. biibi Toro, MoBa
— crneuudiyHUld croci0 1CHyBaHHS KyJIbTypH, (paktop ¢GopMyBaHHS KYyJIbTYPHUX
komiB [49].

OTxe, MOBa — IIe CHCTEMa 3HAKIB, IO CTHUXIMHO BUHUKIA Yy JIOACHBKOMY
CYyCHUIBCTBI 1 CIIYKHUThb 3acoO00M KOMYHIKamii MK iHAuBIIaMu. Kynbrypa — 11e
CYKYITHICTh MaTeplajibHHUX 1 TyXOBHUX HaA0aHb HapOAy, CIOCIO KUTTS CYCHIIbCTBA.
MoBga He icHye mo3a KyJbTypolo, BOHA € ii CKJIaJ0BOI0 YacTHHOI. MoBa 1 KyJabTypa
TICHO B3a€MOIIOB'SI3aH1 1 HE MOXKYTb 1ICHYBaTU OANH 0€3 ojlHOT0. MOBa — 11€ NIMCHICTD
HAIIOTO IyXYy, OOJIUY4s KyJbTYpH; BOHA BijoOpaxae crnernudiuHi pucu HalllOHAIbHOT
MEHTaJIbHOCTI.

Ha ocHoOBI 1€1 mpo MOBY $IK 3HapsAAs1 CTBOPEHHS, PO3BUTKY Ta 30€piraHHs

KyJbTYPH 1 BUHHKJIA TaKa HayKa, sIK JIHIBOKYJbTYPOJIOTIS.

1.2 JIIHrBOKYJIBTYPOJIOTisl IK HAYKA

barato BueHux 3aliManKMCh NHUTAHHAM B3Aa€EMO3B’SI3KY MOBU Ta KYJIbTYpH.
KynbTypy po3risaaiy He NpoCTo SIK HAYKY, CyMIKHY 3 JIIHTBICTHKOIO, a IK (JEHOMEH,
0e3 rIMOOKOTO aHajli3y SKOT0 «HE MOYKHA OCSATHYTH TA€EMHHUII JIIOJMHHU, TA€MHHIII
MOBH 1 TeKCcTy» [55, 28].

JlinrBictuka KiHIg XX CTONITTS NpURHSIA HACTYNMHUWA MOCTYNaT: MOBa
HAWTICHIIIMM YMHOM TOB'SI3aHUM 3 KYJIbTYPOI0; BOHA IPOPOCTAE Y HET, pO3BUBAETHCS
B Hili 1 BUpaxkae 1i. Ha oCHOBI 11i€1 171e1 BUHUKIIA HOBA HayKa — JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTs.
[{ro Hayky MOXHa BBaXaTWd CaMOCTIMHMM HAalpsIMKOM JIIHTBICTUKH, SIKUH
chopmyBaBcs y 90-x pokax XX cTomiTTs. TepMiH «JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTis» 3'IBUBCS Y
3B'SI3Ky 3 poOoTamu ¢paseosoriunoi 1mkosu, ouontoBaHoi /[l. C. JIuxauboBuM,
nparsmu FO. C. Ctenanosa, A. JI. ApytionoBoi, B. B. Bopo6iioBa, B. A Macnosoi,
M. ®. Anedipenko, O. O. CeniBaHOBOI, Ta 1HIITAX JIOCJIITHUKIB.

3aralbHONMPUMHATOTO BHU3HAYEHHS, €AMHOI TYMKH WIOJO CTarycy, MpeaMera 1
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METOJIB  JIIHTBOKYJIbTYpoJioli Hemae. TeopeTHKo-MeTonojoriuHa 0asza i€l
TUCIMIUIIHA  Ha  JaHUM MOMEHT 3HAXOJWUThCA HaA  CTajil CTAaHOBJICHHS.
3aranbHONPUMHATUM € BU3HAYEHHS JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIYHOTO JOCTIKEHHS SIK
BHBUYCHHS MOBH B HEPO3PHBHOMY 3B'SI3KY 3 KyJIbTypoio [53, 238-243].

Yemin 3a B. A. MacnoBoio miag JiHTBOKYJIBTYpPOJIOTi€I0 OyIeMO pO3yMITH
rajy3b JIHTBICTHKH, 1110 BUHUKIJIA HA CTUKY JIHTBICTUKH 1 KYJIbTYpPOJIOT1i, JOCIIIKYE
NPOSIBU KYJIBTYPU HApOLy, IO BiAOWIHCS 1 3aKpinmuircs y MoBi [55, 9].

JIIHTBOKYJBTYpOJIOTisl 3'€qHY€ JBa KOMIIOHEHTHU: MOBY 1 KyJibTypy. BoHa
BUBYAE (QOpPMH B3aEMOJIIi IUX CEMIOTMUHUX CUCTEM, KYJIbTYPHI KOHCTPYKTH, IIO
BUHUKJIM B pe3yJbTaTl Takoi B3aeMOJIi (10 iX yuCia, B MEpILy Yepry, BIIHOCATH
onuHULll ¢pa3eosiorii), a TAKOXK Te, SIK BOHU BIUIMBAIOTHh HA / (OPMYIOTH KOJICKTUBHY
KyJbTYPHY 1I€HTHYHICTb 1 B SIKI BIAHOCHMHH BCTYIAIOTh 3 Cy0'€KTOM MOBH / UChMa
[13, 131].

3a cmoBamu B. B. Bopo6iioBa, IIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSI — KOMIUIEKCHA HAyKOBa
JUCLUIUIIHA CUHTE3YI0UOr0 THITY, 0 BUBYAE B3a€MO3B'SI30K 1 B3aEMO/IIIO KYJIbTYPH 1
MOBH B #oro ¢yHkiionysanti [23, 36]. C. A. KorrapHa KOHKPETH3Y€E JaHE PO3yMiHHS
JHTBOKYJIBTYpOJIOTIi, BU3HAYAIOUM 11 SIK HAYKOBY NWCIUIUTIHY, IO BHUBYAE IPOIIEC
OCMMCIICHHS 1 B1JIOOpa)KE€HHS B HAIlIOHAJILHINA MOBI €JIEMEHTIB MaTepiaJibHOI 1 TyXOBHOT
KyJbTypH Hapony [44, 24].

B. B. Kpacuux y mpaii «ETHONCHXOJIHIBICTUKA Ta JIHTBOKYJBTYPOJIOTis»
BU3HAYAE JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIIO SIK: TUCIUILUIIHY, III0 BUBYAE TIPOSB, BiTOOpAKEHHS 1
¢ikcalio KyJIbTypd B MOBI Ta JUCKypcCl, Oe3MocepeHbO IMOB'S3aHy 3 BUBUEHHSIM
HaIllOHAJIbHOI KapTUHU CBITY, MOBHOi CBIJJOMOCTI, OCOOJMBOCTEH MEHTAJIbHO-
JIHTBaJbHOTO KOMIUIEKCY [46, 12].

M. ®@. AnedipeHKO po3yMi€ JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTIIO K «HAYKOBY JMCLUILIIHY,
[0 BUBYA€E (a) cmocoOu 1 3aco0M pempe3eHTarlii y MoBi 00'€KTiB KynbTypH, (0)
0COOMMBOCTI BIAOOpa)KEHHS y MOBI MEHTAJITETy TOTO YW 1HIIOIO Haponay, (B)
3aKOHOMIPHOCTI B1IOOpaK€HHS B CEMaHTHUIIl MOBHUX OJIMHMIIH I[IHHICHO-CMHUCIIOBUX

KaTeropin KynbTypm» [5, 21].
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C.T.BopkaueB  BmaeTrbcs 10  «XIMIYHOI»  MeTaopu,  Ha3UBAIOYU
JIHTBOKYJIBTYPOJOTII0  HOBITHIM  MOJEKYJSIPHUM  3'€THAHHIM B  MeXax
CTHOJIHTBICTMKH, BIAMIHHE BIJ BCIX IHIINX CBOIM «aTOMHHM CKJIQAOM» 1
BAJICHTHUMHU 3B'sI3KaMU: CIIBBIHOIICHHSM YaCTOK JIIHI'BICTUKH 1 KyJIbTYpOJIOTii Ta iX
lepapxiii. Y 3aBAaHHA 1i€i HAayKOBOi AMCLUMIUIIHM BXOJUTh BUBYEHHS Ta OIUC
B3a€EMUH MOBH 1 KYJIBTYPH, MOBH 1 €THOCY, MOBH 1 HapOJHOIO MEHTAJITETy, BOHA
CTBOpEHa, 3a mporHo3oMm E. beHBeHicra «Ha OCHOBI Tpiagu — MOBA, KYJbTypa,
JFOJICbKA 0COOMCTICThY [22, 64-65].

B. B. Bopo6iios 3a3Havae, 101(0) AK 1 JIHTBOKPaiHO3HABCTBO,
JHTBOKYJIBTYPOJIOTiSl BHUBYA€ B3a€EMOBIJHOIICHHS MOBU 1 KYJIbTYpH, MpOTE, Ha
BIJIMIHY BiJl JJIHTBOKPaiHO3HABCTBA, OCHOBHA yBara akI€HTY€TbCS Ha JIIHTBICTUYHOMY
ACIEKTI.

ChorofHi y JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i 0POpMHIIOCS KiTbKa HAPSMKIB. BUAIsAI0TS!

- JIHTBOKYJBTYPOJIOTiSE OKPEMOi COINabHOI TPYyNH, €THOCY, sKa JOCTIIKYE
KOHKPETHY JIIHTBOKYJIbTYPHY CUTYAIIilO;

- JIlaXpOHIYHA JIHTBOKYJBTYpPOJIOTisS, SKa BUBYA€ 3MIHHU JIIHTBOKYJIHTYPHOTO
CTaHy €THOCY B IEBHUH MEPioJ Hacy;

- TIOpIBHsUIbHA JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS, SIKa JTOCHIIXKY€E JIHTBOKYJIBTYPHI MPOSBU
PI3HHUX €THOCIB;

- 3ICTaBHA JIIHTBOKYJBTYPOJOTisl, sIKa JOCTIIKYE OCOOIMBOCTI MEHTAJITETy
NEBHOT'O €THOCY 3 MO3UIiT HOCIIB MOBH 1 KYJIbTYPH;

- JIIHTBOKYJBTYpPHA nexkcuxorpadis, sIKa 3aiiMaeThCA CKJIaJIaHHSIM
JIHTBOKpAiHO3HABYMX CIIOBHUKIB [55, 28-29].

VY camomy kinIl XX B. CKJIATUCS YOTUPH JIIHTBOKYIBTYPOJIOTTYHUX IITKOJIH.

1. Hlkona miHreokyasTyposorii, odomoBana FO. C. CtenaHoBuM, ska 3a
MeToosoricro Ommspka koHrenii E. beaBenicta. MeTOO MIKOJIM € OIMHUC KOHCTAHT
KyJIbTypu B iX AlaXpOHIYHOMY acmekTi. Bepudikarmis ix 3MiCTy NpPOBOIUTHCS 3a
JIOTIOMOTOI0 TEKCTIB PI3HUX €I0X, TOOTO 3 MO3MUIIIT 30BHIIIHLOTO CIIOCTEpiraya, a He

AKTUBHOI'O HOCISI MOBH.
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2. [lIxomna H. [I. ApyTrOHOBOI JOCIIIKY€E YHIBEpPCAIbHI TEPMIHU KYJIbTYPH,
Kl BUOMPAIOTh 13 TEKCTIB Pi3HUX 4aciB 1 HapofiB. Lli TepMiHM KyJIbTypU TaKOX
KOHCTPYIOIOTHCA 3 MO3MIIT 30BHIIIHBOTO CIIOCTEpiraya, a He peaibHOro0 HOCIS MOBH.

3. IHxoma B. H. Tems, BigoMa g9k  MOCKOBCBbKAa  IIIKOJIa
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO aHamizy ¢paseonorizmiB. B. H.Temis Ta 11 yuHi
JOCITIKYIOTh MOBHI CYTHOCTI 3 TO3MIIT pediekcii HOCis XKMBOI MOBH, TOOTO Iie
MOTJISI/T HAa BOJIOJIHHS KyJIbTYPHOIO CEMAHTHUKOIO 0€3MOoCcepeTHRO uepe3 Cy0'eKT MOBU
1 kynbtypu. Llg xonuemnuis Omm3pka mosuiii A. BexxOunkoi (Lingua mentalis —
MEHTAJIPHOI JIIHTBICTUKH), TOOTO IMITaIlld MOBOJISUIBHICHMX MEHTAJIBHUX CTaHIB
MOBIIS.

4.  Ilkona JHTBOKYJBTYpPOJIOTii, CTBOpeHa B PociiicbkoMy YyHIBEpPCHUTETI
npyx6u HapoaiB B. B. BopoOiioBum, B. M. lllakiieiH Ta iH. pO3BHMBA€ KOHLEILIO
E. M. Bepewarina i B. I'. Kocromapoga.

JIIHTBOKYNIbTYPOJIOTiS TIOBUHHA BIATOBICTH HacamIepel Ha psiji MUTaHb, K1 B
HaNOUIBIII 3arajlbHOMY BUTJISII MOKHA CPOPMYITIOBATH TaK:

1) six KynbTypa O6epe yuyacTh B yTBOPEHHI MOBHUX KOHIICTITIB;

2) m0 AKOi YaCTMHU 3HAYEHHS MOBHOTO 3HAaKa MPUKPIILTIOITHCS «KYJIbTYpHI
CCHCHY;

3) YCBIIOMITIOFOTHCS 111 CEHCH MOBIISIMU 1 CITyXadaMu 1 K BOHM BIUTMBAIOTh Ha
MOBHI CTpaTerii;

4) yn iCHye B pealbHOCTI KYJIbTYPHO-MOBHA KOMIIETEHIlII HOCisI MOBH, Ha
HiACTaBl KO BTUIIOIOTHCA B TEKCTaX 1 PO3MI3HAIOTHCS HOCISIMM MOBU KYJBTYpHI
ceHcu. [lig KynbTypHO-MOBHOIO KOMIIETEHIII€I0 OYIEMO pO3YyMITH «IPUPOJIHE
BOJIOJIIHHS MOBHOIO OCOOHMCTICTIO TIPOIIECAMU MOBOYTBOPEHHS 1 MOBOCIIPUIHSTTA 1,
10 0COOJIMBO BaXKJIMBO, BOJIOIHHS YCTAHOBKAMHU KYJIBTYPH;

5) sikoro € KoHuenrocgepa (CyKyrnHICTh OCHOBHUX KOHIIENTIB JaHOI KYJIbTYpH);

6) SK CcHCTeMaTHU3yBaTH OCHOBHI MOHSATTA JaHOI HAyKH, TOOTO CTBOPUTH

MOHATIMHUYN amapat, SKWi He TIIbKH JI03BOJIUB OU aHaji3yBaTH MpoOJeMy B3aeMOii
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MOBH 1 KyJIbTYpH B JUHaMIIl, aje 3a0e3meyuB OU B3a€EMOPO3YMIHHS B MeXax JaHOI
HAYKOBOI MapaJurMH — aHTPOTIOJIOTIYHOT, 800 aHTPOIOIEHTPUYHOI.

3p03ymiJI0, IO ISl TOTO 1100 BUBYATH TaKE SIBUIIE, SIK JIHTBOKYJIBTYPOJIOTIS,
HEOOX1JITHO PO3AUBUTHCH ICHYIOUl METOAU JOCHIDKEHHA. A IIe — CYKYIIHICTh
aHAIITUYHUX TPUHOMIB, Omepaliid i mpoueayp, 10 BUKOPUCTOBYIOTHCS MPHU aHATi31
B32€MO3B'SI3KY MOBH 1 KYJIbTYPH.

Bynp-skuii KOHKpETHUN METOJ HAYKOBOTO JOCTIIKCHHS Ma€ CBOI Mexi
3acTocyBaHHsA. MoBa 1 KyJIbTypa HaCTUIbKU OaratoacnekTHi, 1O Mi3HATH iX PUPOLY,
(GyHKIIT, TOXOJKEHHS 3a JOMOMOTOI0 OJHOIO METOAYy HEMOXKJIMBO, TOMY W ICHYE
LIIUH pA METOJIB. Y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTli MOKHA BUKOPHCTOBYBATH JIIHI'BICTUYHI,
KyJbTYPOJIOTIYHI Ta COINOJIOTIYHI METOAM, METOJU TMOJhOBOI eTHorpadii (omuc,
Kiacudikaiisg, METOJ MEPEKUTKIB 1 1H.), BIAKPUTI 1HTEPB'O, METOJ JIHTBICTUYHOL
PEKOHCTPYKIIIT KyJIbTYPH; aHAI3 TEKCTY.

[ToBTOpHUMO, 10 00'€KTOM JIHTBOKYJIBTYPOJIOTii € JOCHIKEHHS B3a€MOIIi
MOBU Ta KyJIbTYpH Y mpoiieci iX QyHKIioHyBaHHS. O0'€KT pO3MINLLYETHCSA HA «CTUKY»
KUIbKOX (PYHJIaMEHTaJbHUX HAyK — JIIHTBICTHKU 1 KYyJbTYPOJIOTii, eTHorpadii Ta
MICUXOJIIHTBICTUKH.

[IpenmMeToM MOCHITKEHHSI € OJWHUIII MOBH, SKI NpuaOaid CUMBOJIYHE,
eTaJIoHHe, OoOpa3HO-MeTadOopUyYHE 3HAYEHHS B KYJIbTYypl 1 fKI Yy3arajbHIOIOThH
pe3yabTaTh BJacHE JIIOJCHKOI CBIIOMOCTI — O€3€KBIBAJICHTHA JIEKCHKA 1 JIaKyHHU,
MiosorizoBaHi MOBHI OJUHUIN: apXeTHUIH 1 MiposoreMu, oOpsAIU 1 MOBIP'S, pUTyaIn
1 3BHYAi, 3aKpilyieHI B MOBI; mapemii i ¢paseonoriuanii (HOHI MOBHU; 3pa3KH,
CTEpPEOTHUITH, CUMBOJIM; MeTadopu 1 00pa3u MOBH; CTHIIICTUYHHUHN YKJIaJ MOB, MOBHA
MOBEIIHKA.

Ha gymxy K. M. JlyunHiHOi, HAUMOMYJISAPHIIIUM MaTepiaioM, SIKHI LIIOCTpYeE
0COOJIMBOCTI CBITOIVIALY HOCIIB MOBH, € (ppazeosioriamu i napemii. ICHyI0Tb Takox
JOCTIPKEHHS, HAIIJICH] Ha BUSIBJICHHSI JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTTUHOI crielu(iku OKpEeMUX
KoH1enTiB [53, 240].

Ha nymky B. M. Tenis, 0a30BUM sl JIIHTBOKYJBTYpOJIOTii € TOHSTTS
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«KYJTBTYPHOI KOHOTAIli» SIK CTIOCOOY BTiJICHHS KYyJIbTYPH y MOBHIH 3Hak. KynbTypHa
KOHOTallli BHU3HAUYAETHCS SIK «IHTEpHpeTalis JACHOTaTMBHOIO abo oOpa3Ho
BMOTHBOBAHOI'O ACIICKTIB 3HAUCHHS B KaTEropisix KylIbTypw» (IMT. 3a: [58, 185]).
OTxe, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTiSi BUBUAE B3a€EMOJII0 MOBH Ta KYJIbTYpH, NPOSBU
KyJIbTypu y MOBI. BoOHa TICHO TMOB'Si3aHa 3 JIHTBICTUKOIO 1 KYyJbTYypOIO, Mae
CHUHTE3YIOUMi Xapakrep. JIIHTBOKYJIbTYpOJIOTiS aKIIEHTye TOJIOBHY YyBary Ha
KyJIbTypHUX (DaKTax, SIKi BTUIIOIOTBCS y MOBi, TOMYy III0 BOHa  HAJEXKHUTh [0
JIHTBICTUYHUX HAayK, a pe3ylbTaTH ii TEOPETUYHHUX y3arajbHEHb MOXXYTh 3HAUTH
MpaKTUYHE BUKOPUCTAHHS B IMpOIlEC] HABYAHHS PIJHIA Ta 1HO3€MHIM MOB1 Ta

nepexsiamy.

1.3 Ki1ro4oBi NOHATTH JIHIBOKYJIBTYPOJIOTiI

C.T. BopkaueB 3a3Hayae, 10 3pUIICTh Ta MPaBO HA CAMOCTIMHE I1CHYBaHHS
OyIb-IKO1 HAyKOBOi JUCHUUIUIIHM BU3HAYAIOTHCS HASBHICTIO Ta CTyIEHEM
chOpMOBAHOCTI 11 KaTeropiaJibHOrO amapary — CUCTeMH 0a30BUX TepMiHIB. OCHOBY
KaTeropiaJiIbHOTO anapaTry JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTIT CKJIaal0Th TOHSTTS «MOBHOL
ocobucTocTi» 1 «koHIenty» [22, 65]. lyMKy npo Te, IO «KOHIICNT» € KIYOBUM
HOHSATTAM JUTsl TIHrBOKY/IbTYypostorii, miarpumye i FO. C. Ctenanos [98, 40-76].

O0'eKTOM JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIUHOTO aHATI3Y € «IepeBakHA YAaCTUHA CTIMKHUX
KyJIbTYPHO-MapKOBAaHUX CJIOBOCIIOJIYY€HB, OUTBIIIOI0 MIPOIO Ti 3 HUX, SIKI HAJIEKATh
10 o0nacTi HeMarepiaabHOI KyJIbTypH: O€3eKBiBaJeHTHA JEKCHMKa (BJIacHI Ha3BH,
peautii, JaKyHH), KOHOTaTHBHA Ta (poHOBa Jekcuka [13, 136].

B. I. Kapacuk BiZHOCUTH 10 4MClia OCHOBHUX KaTeropid JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIi
TIOHSATTS «KapTUHa CBITY» [37, 74].

Ha pymky K. M. JIlyyuHinoi, Haillkpamum MartepiajoM, SKUH UIIOCTPYeE
0COOJIMBOCTI CBITOTIISIY HOCIIB MOBH, € (ppazeornorizmu i mapemii [53, 240]. Takoi x

ayMku nputpumyetbes i O. O. Onapina [58, 183].
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B. M. Temis 3a3Havae, mo came (Ppa3eosnorisaMd € ONUCYIOTh MEHTAIITET

IHIMBIIyyMa Ta Hapoay y Iijgomy [76].

1.3.1 KoHuent sik OIUHULA JIHIBOKYJIbTYPOJIOTil

JIITHTBOKYJIBTYPOJIOTisl CTBOPIOE BIIACHUM MOHATIMHO-TEPMIHOJIOTTYHHUY arapar,
SKUM TO€AHY€E B €001 11 JIHTBICTUYHI Ta KyJbTYpOJOTiuHI BUTOKU. OCHOBOIO AJIS
TAKOro amapary MOXKE CIYKUTH TMOHSTTS «KOHIENTY», IO aKTUBHO PO3BUBAETHCS
OCTaHHIM 4acoM.

B3aram koHuenTt € 00’eKToM BUBYEHHS (huTOCOPIi, ICUXOJOT1i, KOTHITUBHOI
JIHTBICTHKH, TIHTBOKYJIBTYPOJIOTIT Ta IHIIKUX I'yMaHITapHUX Hayk [26, 188].

Jtoquna mucnuTh KoHuentamMu. KoHIenTw BCTynaroTh B pi3HI BIAHOCHHH 1
YTBOPIOIOTH CHUCTEMY B3a€MOOOYMOBIICHHX MEHTaNbHUX 00pa3ziB. KoxkHa MoBa mae
BJIACHY CHCTEMY KOHLENTIB, 3a JIONOMOIOI $KOi HOCIi MOBU CHPHUIMAIOTh,
CTPYKTYPYIOTh, KIIACU(PIKYIOTh 1 IHTEPNPETYIOTh MOTIK 1H(pOpMAIii, [0 HATXOIUTh 3
HABKOJIMITHKOTO CBITY. CYKYIHICTh KOHIIETITIB OPTaHi30BY€E KOHIIENTOC(EPY, MO SIKIH
MOXHa CYJIUTH MPO MEHTAIbHY MOJENb JIHCHOCTI, 110 BiIOOPa)Ka€ThCAd Y MOBHIM
CBIJIOMOCTI 1 Y MOBI KOHKPETHUX HOCIiB MOBH.

Jocmimkenasm koHnenriB 3aimanucs C. A. Ackonpnos, 1. C. JInxados,
IO. C. CrenaHos, B. I. Kapacuk, H. 1. ApyTIOHOBA, I'. BexxOuipka,
O. C. KybopsixoBa, P. M. ®pymkina, 3apyOpkui  gochigauku M. JI>KOHCOH,
P. Jlankarep, JIx. Jlakodd, K. Ilikok, P.bpenmom, M. Jlamert. V BiTUM3HSIHOMY
MOBO3HaBCTBI MTPoOJIeMH KOHIIENTY J0CKy0Th B. Kononenko [42], JI. JIucuyenko
[50], B. M. Pycaniscokuii [67], K. B. Kpacnobaea-Hopna [30], O. O. CeniBanoBa
[69], T. A. Kocmena [43] Ta inHmi.

TepmiH «koHIENT» HA0YB po3noBCIOKEeHHS Ha Mexi XX—XXI c1. y napusi
KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, KOJH IMOCTaja mpodiieMa aaeKBaTHOTO MEPEKIIaay IbOTro
TepMiHa B pobOorax 3apyOikHux aBTopiB [79, 80]. Tomi aurmiiickke «concept»

IIPOMIOHYBAIOCA MEPEBOAUTH SIK KITOHSITTSIY.
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€IMHOTO BU3HAYEHHS «KOHIIENTay Bce Iie Hemae. Lle CBITUUTh He CTIIBKU PO
BIJICYTHICTh €THOCTI MOTJISIIIB IIOJ0 MPUPOAU Ta (PYHKIIIH KOHIIENTY, CKITBKH PO
0araTcTBO HOro O3HAaK 1 BIacTUBOCTel [63, 46].

BiACyTHICTh €1MHOTO BH3HAYCHHS KOHIIEIITY, BEJIMKA PI3HOMAHITHICTh HOTO
TPaKTYBaHb 3 PI3HUX MOTJSIIB MPU3BENN 10 OTOTOKHEHHS KOHIENTY 13 CyMIXKHUMU
TEpMiHAMU: TOHATTSAM, JIGKCHYHUM 3HAYEHHSAM, CTEPEOTHUIIOM, CKPHUIITOM,
relITaibToOM, YUCTOIO 17I€€10, CIOBOM. MM HE OTOTOXKHIOEMO KOHILIETIT 3 OJHHUM 13
3a3HAUYEHUX MOHSTh, @ BBAKAEMO MO0 OKPEMUM JIIHIBICTUYHUM YTBOPEHHSIM.

VY naTUHCBKIA MOBI CIIOBO CONCEPIUS — 1€ «AyMKa, YSIBICHHS, MOHSITTS» 1
CXOJIUTh 10 Tpalb cepeaHboBiuHUX ¢utocodiB. C. A. ACkonpa0B OyB OJHUM 13
MepIIMX BYCHUX Yy CBITOBIM JIHTBICTUIN, SKHW 3BEPHYBCS JIO JOCIIIKEHHS
KOHLIENTIB. ¥Y cBoill mpani «KoHIenT 1 ciaoBoy, saka Oyna onyOiikoBana 1928 poky 1
BIIEpILIC BMIlIyBaja BU3HAYEHHS KOHIENTY. «IPUXOBaHI B TEKCTI «3aCTYMHHUKN
0e3114l MpeaMETiB, M0 MOJICTIIYIOTh CIUIKYBaHHS 1 TICHO TOB'S3aHI 3 JIIOJUHOIO 1
HOro HaI[lOHATBHUM, KYJIbTYPHUM, TIPOQECIHHAM, BIKOBUM Ta iHIIMM J0cBimom» [10,
267-279].

J. C. JIluxa4oB MpPOJOBKHUB 17€t0 ACKOJBIOBA 1 3alpONOHYBAaB BBAXaTU
KOHLIENIT «alreopaiyHiM BHUPa30M 3HAYEHHsI, IKUM HOCII MOBM ONEPYIOTh B YCHIH 1
UChbMOBIH MOBi» [51, 281].

A. BexxOuiibka po3risiiae KOHIENT K MOBHO-MEHTAIbHY OJUHHIIO, YACTKOBO
3aHypeHy y mijacBigome [17, 263].

1O. C. CrenanoB BU3Haya€ KOHIIENT $IK «3TYCTOK KYJIbTYPH Y CB1JIOMOCTI
JIOAWHHM: T€, Y BUTIISAII YOTO KyJIbTypa BXOIUTH 0 MEHTAIBHOTO CBITY JIFOJIMHH, 1 T€,
3a MOCEPEAHMIITBOM YOro JIOJAMHA — 3BHYaiiHa, MepeciuHa JIOANHA — caMa BXOAMTH
710 KyJIbTYypH, a B JISIKUX BHIajKax i BiurBae Ha Hei» [98, 40]. Ha mymky aBTopa,
KOHLIETIT BUTA€ HAJ| KOHUENTYyaJIbHUMH CEepaMH BTUIIOIOUUCH SIK y CJIOBI, TaK 1 B
o0pa3i abo MaTepialbHOMY MPEAMETOBI.

Ha nymky B.H. Tenis, koHuent — 1e «Bce Te, 110 MU 3HAEMO MPO 00'€KT B yCiit

eKCTEeH31i IbOT0 3HaHHM [ 75, 97].
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3. 1. Tlonosa T1a I. A. CTepHUH, po3yMilIOTh KOHIENT SIK IJI00aJbHy PO3YMOBY
OJIMHHIIIO, SIKA TIPECTaBIIsIE COOOI0 KBAHT CTPYKTYPOBAaHOTO 3HaHHS [61].

Cnigom 3a O. C. KyOpsikoBOIO IiJT KOHIENTOM OYIEMO PO3YMITH «OJMHMIIIO
CBIJIOMOCTI Ta 1H(OpMAIIHOT CTPYKTYypH, IO BiJIOOpakae JIOJCHKUN JIOCBIJ;
OTEpaTUBHY  3MICTOBHY  OAWHMIIIO  MaMm'siTi, = MEHTAJbHOTO  JIGKCHUKOHY,
KOHIIENTYyaJIbHOI cucTeMu 1 MOoBH MO3Ky (lingua mentalis), BCi€i KapTUHU CBITY,
BiJT0Opa’keHOT B JIFOJICHKIM TICUXIIli, KBAaHT 3HaHHs» [66, 5]. BueHa Ha3uBae KOHIICTIT
JIOCHUThH I[IKaBUM €MITETOM «IapacoJbKOBHIN», OCKUIBKH, BIH «IIOKPUBAE» MPEIMETHI
00JacTl JAEKITLKOX HAYKOBHUX HAIPSMIB: y MEPIITy Yepry KOTHITUBHOI NICUXOJIOTIi Ta
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, IO 3alMaroThCsl MpoOJieMaMyd MUCJIEHHS Ta Ii3HAHHS,
30epira”Hs Ta nepepoOKu 1HpopMaliii.

3apyOiKHI JOCHIIIHUKYA BUIUIAIOTH TPU BIAMIHHUX MIAXOIUA A0 TIIYMau€HHS
cyti koHnenty. M. JIxoncon [86], P. Jlankakep [88], JIx. Jlakodd [87] po3ymitoTh
KOHIIENIT K MeHTanbHy penpesentarito. K. Ilikok [89] TpakTye koHIenT sk
aOCTpaKTHY OJIMHHUIIIO JIOT1YHOT cemMaHTUkH, M. JlamerT [85] BU3HAaUae KOHIENT SIK
MOTEHL1I0 MUCIISTY0T 0OCOOUCTOCTI.

Takum YWMHOM, KOHIENT — II€ MEHTAJbHAa pEenpe3eHTallisd, [0 BU3HAYAE
B3a€EMO3B'SI30K peueld MK co0o0ro, 1€ 1JeasibHI 00pa3u, siKi 00OB'I3KOBO
MO3HAYAIOTHCS CIIOBOM 1 KyJIbTYPHO MapKOBaHI.

C. A. AcKOJbJI0B 3a3Hayvae, N0 HAMOUTBII BaXJIMBOKO (DYHKIIIEIO KOHLIETITIB €
GyHKIIIST 3aCTYMHUIITBA; KOHIICTIT B MPOIECI MUCIICHHS 3aMimae 0e3ii4 MmpeaMeTiB
OJTHOTO 1 TOrO X poay. BiH Moke 3amimaté SK peajabHI NPEIMETH, Tak 1 JCsKi
CTOPOHM mpeaMera abo peanbHuUX [Mid. JIymKy mnpo (QyHKIIIO 3aCTymHUITBA
kounentiB miarpuman 1 J[. C. JluxadoB. 3okpema, y cBoiil mpami «Konrentocdepa
POCIICBKOI MOBHU» BIH 3a3Hayae, 110 3’CYyBaTH, SIKE 13 CJOBHUKOBUX 3HAYEHb CJIOBA
3aMillae co00K KOHIIENT, MOXHA 13 KOHTEKCTY, a 1HO/I1 HaBITh 13 3arajbHO1 CUTYaIIli.

Koxen koHmenr, mo cyTti, MOXXe OyTH MO-pi3HOMY pO3IK(POBaHUI B

3QJIKHOCTI BiJl IMIOXBUJIMHHOTO KOHTEKCTY 1 KyJIbTypHOTO q0cBiay. Hampuknaz, Taki
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KOHLIETITU YKPAaiHCBKOT MOBH, SIK «KO3AK», «COpouKkay, «bamvriswunay KOXHA
JIOIMHA CIIPUIMATHME TIO-PiI3HOMY B 3aJICKHOCTI BiJl 0COOMCTOTO JOCBIY.

Konuent He BUHHMKae Oe3MOCEpEeHBO 13 3HAUECHHS CIIOBA, a € PE3yJIbTaTOM
3ITKHEHHSI CJIOBHMKOBOTO 3HAYEHHS CJIOBAa 13 OCOOMCTUM 1 HApOJHUM JOCBIIOM
moaunan. KonmenTt tuMm OaraTmivii, 4uM OaraTiivii HaIllOHAIBHUM, CTaHOBHM,
KJIACOBMH 1 OCOOMCTHIA JOCBIJI JIOAMHH, 110 KOPUCTYEThCA KOHIenToOM [51, 285].

Konment wmae ckimagHy, ©OaraToBUMIpHY CTPYKTYpYy, SKa BKIIOYa€, KpiM
MOHATIHHOT OCHOBH, COIIIO-TICUXOKYJIBTYPHY YacCTHHY, SIKY HOCIM MOBU HE TIIbKU
MUCIIUTh, ajie TIEPEKUBAE; A0 11 CKIaay BXOJATh MOHITTEBI M KyJIbTYPHI CKIAIHUKU:
BUX1/IHA (hopMa (€TUMOJIOTis), OCHOBHI 3MICTOBH1 O3HAKH, acoIliallii, €MOIIii, OI[IHKH,
HaIllOHAIBHI 00pa3u ¥ KOHOTAIlll, MpUTaMaHHI IaHii KyJIbTYypi.

Pi3H1 BUeHI NponoHyOTh pi3HI cTpykTypu koHuenTiB (T. B. Jlynsoa, 1O. C.
Crenanos, C. I'. Bopkauos, B. I. Kapacuk, I'. I'. Cnumikin, 1. A. Crepnin, 3. 1.
[TonoBa), Ta BCi MOTO/KYIOTHCS 3 THUM, IO YCl KOHIIETITU MarOTh 0a30BUN IIap
(s11p0), Ha KU HAIIAPOBYIOTHCSA JOJATKOBI KOTHITUBHI O3HAKH.

Ha wam mormsa, HalOIbII BIYYHUM TPAKTyBaHHS CTPYKTYpU KOHIIENITA €
imes, 3ampornoHoBaHa 1O. C. CremaHoBUM, SKWM CTBEPIKY€E, IO KOHIIENT Mae
OaratomapoBy CTPYKTYpY 1 BUILISE:

1) «OCHOBHY O3HaKy», «aKTyallbHUW IIap» KOHIIENTa, B SKOMY «KOHIICTIT
aKTyaJIbHO ICHYE€ JUISl BC1X, XTO KOPUCTYIOTHCS I[1€0 MOBOIO (MOBOIO JaHOT KYJIBTYPH)
sIK 3ac10 TX B3a€EMOPO3yMIHHS 1 CIILIIKYBaHHSY;

2) monaTkoBy, ab0 KilbKa JTOJATKOBUX «IMACHUBHUX», «MepUepiiiHuX» O3HAK,
IO € BXKE HEAKTYaJIbHUMH, «ICTOPUYHUMIY, 1 K1 aKTyaJli3yIOThCSl «IIPH CHIJIKYBaHHI
JIIOJIEH JIUIIE JESTKUX COIIaIbHUX TPYI;

3) «OyKBaJbHUIM CEHC» a00 «BHYTPIIIHS (opmay, sKa TUIBKH BIIKPUBAETHCS
JOCITITHUKaMH. AJe 1ie He 03HaYae, 10 B JaHOMY IIapi KOHIENT He icHye. «KoHmenT
ICHY€ TYT SIK OCHOBA, Ha SIKii BUHUKIIH 1 TPUMAIOThCS iHII mapu»|[96, 48-49].

JlaHuii Mmiaxix MO)XKHA Ha3BaTH J1aXpOHIYHUM, B MOr0 paMKax CTPYKTypa

KOHIICTITY PO3TJISIIAETHCS B MPOIIEC] €BOIOIIOHYBAHHS KYJIbTYPH.



24

SIk MM BXKe 3a3Hadaiad, IMOHATTS «KOHIIENT» HE Ma€ OJHO3HAYHOI'O
BU3HAYCHHS, HEMAa€ 1 €IUHOI IYMKH CTOCOBHO CTPYKTYpH KOHIIENTIB, Taka X
CUTYyaIlls CKJanacs 1 3 TUIOJIOTIEI0 KOHIICTTIB.

YacTo «KOHIIENT» OTOTOXKHIOIOTh 13 «IOHATTSAM», NPOTE ICHYE IIeBHA
BIIMIHHICTh M1 ITUMHU JBOMa TepMmiHaMu. KOHIIENT 1 OHATTS € TepPMiIHAMH Pi3HUX
HayK. TepMiH «IOHATTS» B OCHOBHOMY B)KHMBAETHCS B TaKWX HayKax, SK JIOTiKa i
dinocodis. TepMiH «KOHLIENT» 3aKPIMUBCS B KYJIbTYpPOJIOT].

[TonsarTs Mae yHiBepcallbHHI, 6arato B YoMy HayKOBHH XapakTep, a KOHIICIT
HaIllOHAJIBHUIM XapakTep dYepe3 IMpusMy IMepcoHanbHoro. IloHsaTTs HalgacTime
3aKpiIUIEHI B TEPMIHOJOII, KOHIENTH — Yy CBIAOMOCTI Hapopdy. llpunHimmnona
BIIMIHHICTh KOHIICNITY IOJISITAE B TOMY, IIIO BiH, CIYT'YIOUM OCHOBOIO JOCIIKCHHS
MOBU Ta KYJBTYPH, CaM HE JICKUTh HI B MOBHIW, HI B KyJbTYpHIN cepax, HI B HUX
000x oxHOYacHO. KoHIlenT € MeHTajlbHa OJUHUIIS, €JIEMEHT CBIJJOMOCTI.

KonnenT mos's3anuii 13 3HaHHSAM, sIKE BII0Opakae iCHYHOUl O3HaKH OO0'€KTa.
KonmenT GaraTmmwuii 3a 3MICTOM 1 HEPO3PUBHO MOB'SI3aHUMN 31 CBITOM KyJIbTypH. Y
BCIX KOHIIETITAaX CKJIAJIAF0ThCS 171e1, SIKI BAHUKAJIHM B PI3HUM Yac 1 B Pi3HI CIIOXH.

Ha BigMiny BiJl OHATH, KOHIETITH MUCTSATBCS U MIepekuBarOThes. KoHuenTu —
e MpeaMeT eMOLIii, CUMIATIN 1 aHTUNATIN, a 1HO/I1 1 3ITKHEHb.

OTxe, KOHIIENT — 116 MEHTAJIbHA CYTHICTh, 110 Ma€ BepOajbHE BUPAKECHHS 1
BIJI0OpaXkae KyJbTYpHO-HALlIOHANbHI YSBJIEHHA OoAMHU. Jloci HeMae €IMHOro
BU3HAYCHHS KOHIIENTY, €IMHOI Kiacuikaiii 4 €IWHOTO TOTJSAY Ha CTPYKTYPY
KoHI1enTiB. KoHnenTu TpakTyoTh 3 pi3HUX MomisiaiB. KoHIENTH € KOMIIOHEHTaMu

HaIIOi CBIJIOMOCTI 1 HAIIMX 3HAHb MPO CBIT.
1.3.2 KapTuna cBity
MoBa, MHCIIEHHSI 1 KyJIbTypa HACTUIbKM B3a€MOIOB’S3aHI, IO HE MOXYTh

ICHyBaTH Ta (yHKIIOHYBAaTH OCiOHO. BigTak CBIT JIOAWHU MOCTA€ y TPhOX BUMIpax:

1) peanbHUl CBiT, TIHCHICTH — KAPTHHA CBITY; 2) KyJbTypHA (HalllOHATbHA, €THIYHA)
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KapThHa CBITY; 3) MOBHa KapTtwHa cBITy. Illnsx Bijg pealbHOro CBITY 10 HOro
PO3YMIHHS Ta BUPAXKEHHS Y CJIOBI B PI3HUX HaIlIl Pi3HUIA.

Kaptuna cBity Oyna mpeamMeTroM JOCHTIDKEHHs 0araThOX JOCIIJIHMKIB, SIK Y
GI3MYHUX HayKax, Tak 1 B KyJIbTYPOJOTIYHHMX Ta JIIHTBOCEMIOJIOTICHUX pPOoOOTax,
30kpema podotu M. Ilmanka, I'. I'epma, B. 'ymOonbara, A. Eitamreiina, ®. boaca,
b. Yopda, E. Cenipa, b. A. CepebpenikoBa Ta iHIII.

Kaptuna  cBitry  Oyab-ikoi  MOBM  pO3IVIANAETHCS B KOHTEKCTI
Miororii, GoIbKIOpY, KyJbTYpH JAHOTO Hapoay. [Homi KapTUHA CBITY PO3YMIE€ThCS
K OesnocepeHe BimoOpakeHHs ncuxosorii Hapoay (mpami @. boaca, E. Cemipa,
b. Yopda, X. Xoitepa, nmocmimxenns M. L. Toactoro, C. M. Toacroi, pobGotu
C. €. Hikitinoi, H. /I. ApyTioHOBOI).

deHOMEH, IMEHOBAaHUW «KapTHUHA CBITY», € TaKUM € JaBHIM, SIK 1 caM a
moauHa. CTBOpPEHHsS MEpIIMX KAapTUH CBITY Y JIIOJAMHM 30IraeTbCs 3a 4acoMm 13
nmpoiiecoM aHtponiorenesy. [Ipote peanis, 3BaHa TEPMIHOM «KapTHHA CBITY», CTaJya
PEAMETOM HayKOBO-(P1710CO(PCHKOTO PO3IIISAY JUIIE HEIOAABHO.

MoBu Ppi3HATBCS CIMOCOOOM BHJIUICHHS 3HA4Y€Hb, CIOCOOOM CHPUMHSTTS 1
ocmuciieHHs cBity. Lls imes CxomutTh no0 BYeHHs B. ['ymOGomnbpara mpo «BHYTPILIHIO
dbopmy»  MoBHU. BignmoBiHO 0  MOro HaBYaHHSA, Pi3HI MOBH €  PI3HUMH
CBITOOQUEHHSIMH,  CHElU(IKy KOXHOT KOHKPETHOI MOBU OOYMOBIIOE «MOBHA
cBiioMicTh Hapoay». Konmeniis B. I'ymOonbara mana GaraThoX MOCIIIOBHUKIB.
Jam 1s imes po3BHUBaJIacs B JISTIBHOCTI aMEPHUKAHCHKOI IIKOJIM E€THOJIIHTBICTHKH.
CyTb $IKOi 3BOJIUTHCA 10 HACTYIHOTO: JIOAHM, IO TOBOPATh Ha PI3HUX MOBax 1
HaJEeXaTh JI0 PI3HUX KYJIbTYp, NO-PI3HOMY CIIPUHMAIOThH CBIT.

b. O. CepebpeHikoB po3yMmi€ Miji «KapTUHOIO CBITY» BUXIIHHHN TiI00adbHUMN
o0Opa3 CBITy, IO JIGKUTh B OCHOBI CBITOOQUEHHS JIIOJUHHU, PEIPE3CHTYE CYTHICHI
BJIACTUBOCTI CBITY B PO3YMiHHI ii HOCIiB 1 € pe3yJIbTaTOM BCI€T TyXOBHOI aKTUBHOCTI
moauHu. KapTuHa CBITYy MOCTa€e MpU TakKOMYy TPaKTyBaHHI SIK CyO'€KTUBHUN 00pa3

00'eKTHUBHOI A1HCHOCTI.


http://ua-referat.com/%D0%95%D0%B9%D0%BD%D1%88%D1%82%D0%B5%D0%B9%D0%BD
http://ua-referat.com/%D0%A4%D0%BE%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%BB%D0%BE%D1%80
http://ua-referat.com/%D0%9F%D1%81%D0%B8%D1%85%D0%BE%D0%BB%D0%BE%D0%B3
http://ua-referat.com/%D0%92%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D1%8C
http://ua-referat.com/%D0%9D%D0%B0%D0%B2%D1%87%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F
http://ua-referat.com/%D0%90%D0%BC%D0%B5%D1%80%D0%B8%D0%BA%D0%B0%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9
http://ua-referat.com/%D0%9B%D1%8E%D0%B4%D0%B8
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JIronuHa cniorjisiae CBIT, OCMUCIIOE HOTO, BiA4yBae€, Mi3HaE, BijmoOpaxkae. Y
pe3ynbTaTi IHX MPOIECIB Y JIOAWHU BUHUKAaE oOpa3 cBiTy, abo cBiToOaueHHS.
«Bi1OUTKM» KapTUHU CBITY 3HAXOJATh CBOE BiJOOpaXEHHs Yy MOBI, KeCTax,
00pa30TBOPUOMY MHUCTELTBI, MY3HUIll, pUTyajdaxX, MiMIIl, B TMOBEIIHIN JIFOJICH.
«Kaptuna cBiTy QopMye THI BiJHONICHHS JIIOJWHU JI0 CBITY — HPUPOIH, IHIIUX
J0Jed, 3aJa€ HOPMHU TOBEIIHKM JIIOJUHUM B CBITI, BU3HA4Ya€ MOro CTaBJICHHS
10 KuUTTA» [8, 45].

OCHOBHUMHU OJMHUIIIMU KapTUHU CBITY € KoHIenTH. dopmyBaHHs Oynb-sSKO1
KapTHHH CBITY B1IOYBA€ETHCS Yy XOJI1 JIBOX OCHOBHHX IPOIIECIB — KOHIIENTYyali3alii 1
KaTeropus3ailii.

JloCTiTHUKY KYJIBTYpU 3BEPTAIOTh YBary Ha (DakT pi3HOMAHITTS KapTHH CBITY,
IO 3aJIEKUTH, MEpUI 3a BCE, B Cy0'€eKTa KapTHUHU CBITY. «Y CTPOrOMY CEHCI CJIOBA,
ICHy€ CTUIBKM KapTHH CBITY, CKUIBKH € CIIOCTEpPIrayiB, 110 KOHTAKTYIOTh 31 CBITOM.
Cy0'ekTOM KapTHHHU CBITY, IIO JUBHUTHCSA Ha CBIT 1 IO 300pakye cBOE OadeHHS,
MOXYyTh OyTH: 1) okpema JtoauHa, 2) OKpeMa Tpymna Jrojed, 3) OKpeMuid Hapoj,
4) moacTBo B 1iyiomy [66, 32]. BaraTtoBapiaHTHICTh KapTHHHU CBITY 3aJICKHMTh BiJ
CYCIUJIBHOTO JOCBiAY JIFOJUHU, TOOTO «ICHY€ CTUTBKU KapTHH CBITY, CKUIBKU ICHYE
«CBITIB», Ha SIKI JUBUThCS croctepirad. IligcymMKoM Takoro cCBITOOQYeHHS 1 €
BIJIMOBIJTHI KAPTUHU CBITY — Mi()OJIOT14HI, pEiriiini, Ppi1ocoPpcrki, HAYKOBI.

oxo xnacudikaliii KapTUH CBITY, TO ICHYIOTh Pi3HI IPUHIUIH, BIIMOBIIHO
0 SKUX OyAYyeThCS THUIOJOTISI — TEMIOPAIbHUM KpUTEpid (KapTUHA CBITY
3apOJIKYETHCS, MPOXOAUTH MEPI0/T CTAHOBIICHHS, PO3MaJl, 3HUIIICHHS ), BIIMOBITHO JI0
dbopm mrONICbKOT  cBioMoOcCTi (MidosIoriuHa, peniridiHa, XymoXHs, ¢igocodchka,
HayKOBa, MOBHA, KyJbTypHa KapTHHa CBITY), YHIBepcajbHa (CHUIbHA JUIS BCHOTO
JIOJICTBA) Ta 1HAMBIAyajdbHa (BJIaCHa KapTHHa CBITY, [0 OYIye€TbCs y CBIIOMOCTI
KO>KHOT JIFOJTUHM ).

Koxen 1HauBiA BigoOpaxkae CBIT MPEAMETIB, sIKI MOr0 OTOYYIOTH Yy CBOId
CB1JIOMOCTI, MPOITYCKAaIO4YX KPi3b MPU3MY OCOOMCTOIO JAOCBITY, aje 11e 0COOUCTE CTa€e

CYCIJIBHUM, KOJIH JIF0JIMHA BCTYIA€ Y BIIHOCHHHM 3 1HIIUMU JTIOABMH. | B ycix cdepax


http://ua-referat.com/%D0%9B%D1%8E%D0%B4%D0%B8%D0%BD%D0%B0
http://ua-referat.com/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D1%86%D0%B5%D1%81
http://ua-referat.com/%D0%96%D0%B8%D1%82%D1%82%D1%8F
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BIJTHOCHH 3 HAaBKOJIMIIIHIM CEPENOBUILEM MOBA BIJIIPa€ AyKE BAXKIUBY poJib. Yce
TyXOBHE JKHUTTA JIIOJMHU 3HAXOAUTh CBOE€ BIIOOpaKeHHS B MOBi, camMe€ B HIl
HarpoMaJKY€eThCSl M MEPENAEThCs 3 MOKOJIIHHA B MOKOJIHHS JOCBIJ JIOACTBA, TOMY
JIOPEYHO TOBOPUTH MPO «MOBHY KAPTUHY CBITY».

«KynpTypHa KapTMHA CBITY» € CHEHHU(IYHOIO A MPEICTABHHUKIB KOXXHOI
KyaeTypu. KynbTypHa KapTuHa BepOami3yeThCs 1 pealli3yeThbcsi B MOBI, 7€ BOHA
30epiraeThCsi 1 MEPEeNaeTbess 3 TMOKOMIHHS B TOKOJIHHSA. Y I[bOMY CEHCI MOJKHA
TOBOPUTH, IO «KYJIbTYpa € CYKYIHICTh TEKCTIB a00 CKJIaJHO BHOYAYBaHUU TEKCT)»
[52, 28].

Takox crneuupiyHUM € PO3YMIHHS «XYJIO0XKHBOI KapTHHH CBITY», AKY
I. A. CtepHiH Bu3Hauae K BTOPUHHY KapTHHA CBITY, MOAIOHY 10 MOBHOi. Bona
BUHHUKA€E y CBIJIOMOCTI 4YuTaya MpPU CHOPUUHATTI HUM XYIOKHBOrO TBOpY. MoBa
BHUCTYIIA€ 3aCO00M CTBOPEHHSI BTOPUHHOI, XyJI0XHbOI KApTUHU CBITY, SIKa B1J0UBa€e
KapTHUHY CBITYy aBTOpa XYIOXXHBOTO TBOpY. XyAOXKHS KapTHHA  CBITY
OMOCEPEAKOBYETHCS ABIYl — MOBOIO 1 1HJIMBI1yalbHO-aBTOPCHKOIO KOHUENTYAIbHOIO
KapTUHOIO CBiTY» [73, 44].

Otxe, KapTUHA CBITY — 00pa3 CBiTy, IO JIGKUTh B OCHOBI CBITOOQYEHHS
JIOAWHM, SIBIISIE COO0I0 OCHOBY, PYHIAMEHT CBITOCTIPUHHSATTS, CIUPAIOYNCH HA STKUN
JIOJIMHA JIi€ Y CBITI. BuauisroTs Midosoriuny, peniriiny, XyA0xkH0, Gi1oco]chbKy,
HAayKOBY, MOBHY, KYyJbTYpPHY KAapTHHU CBITY; YHIBEpCAJIbHY Ta IHJMBIAyaJbHY.
KoHnnenityamizaitis 1 Kateropusailisi — JBa OCHOBHUX TMPOIECH, Y XOMdl SKUX

BiI0OyBaeThCs hOpMYBaHHS Oy/b-SKOi KAPTUHU CBITY.

1.3.3 MoBHAa ocOo0OMCTICTH

TepMiH «MOBHAa OCOOWCTICTB» 3 ’SBUBCS JIMIIE B OCTaHHI JECATHIITTS
MUHYJIOTO CTOJITTS y Tally31 aHTPOMOJIOTIYHOI JIHTBICTUKH. [lepmmM TepMiH «MOBHA
ocobucticte» BxkuB HO. M. KapaynoB y monorpagii «Pociiicbkka MOoBa Ta MOBHa

ocobucTicTh». BiTum3HaHI Ta 3apyODKHI BYEHI BUBYAIM SBUIIE «MOBHOI



28

ocooucrocti»: I. 1. borin, I. O.T'ony6oBceka, C.I.Bopkaues, B. I. Kapacik,
B. B. Kpacaux , M. B. JIsnon, npoTe MoKy 0 HE ICHY€E €JMHOTO TPaKTyBaHHS I[bOTO
MOHSTTS.

C. I'. BopkaueB po3yMie€ I1iJI «MOBHOI OCOOMCTICTIO» JIFOJMHY SIK HOCISI MOBH,
B3ATY 31 CTOPOHM 1ii 3[aTHOCTI JO MOBIEHHEBOI iSUTBHOCTI, TOOTO KOMILJIEKC
ncuxo(i3WYHUX BJIACTUBOCTEM 1HAMBIAA, IO JO3BOJISE i BIATBOPIOBATH Ta
cCIpuiiMaTd MOBHI TBOpPH, — MO CyTi, ocoOucticte MoBHa. Ilim «MOBHOIO
OCOOMCTICTIO» PO3YMIETHCSI TAKOXK CYKYITHICTh OCOOJIMBOCTEN BepOaIbHOI MOBEAIHKU
JIOJMHU, 110 BUKOPUCTOBYE MOBY SIK 3aci0 CHUIKYBaHHS, — OCOOMCTICTh
KOMyHIKaThBHa. [, HapemTi, Ml «MOBHOI OCOOHCTICTIO» MOXE PO3YMITHCS
3aKpIIUICHU TEPEeBAXKHO B JICKCHYHIN cucTeMi 0a30BHI HaIllOHAIBHO-KYJIbTYPHHMA
IPOTOTUI HOCIS TEBHOI MOBH, CBOIO pOAY «CEMAaHTHYHUU (HOTOPOOOT», IO
CKJIAJAEThCS HA OCHOBI CBITOIVISIAHUX YCTAaHOBOK, I[IHHICHUX THPIOPUTETIB Ta
MOBEAIHKOBUX peakKIliii, BiOOpaXEHUX y CIOBHHUKY, — OCOOHMCTICTH CIIOBHHUKOBA,
eTHOoceMaHTHuHa [22, 66].

B. 1. Kapacuk 3a3Hadae, 110 MOBHa OCOOHCTICTh CHpHHMAE, PO3III3HAE,
BiJIOOpaXkae, OIIHIOE KOHKPETHHM (PparMeHT peanbHOCTI ¥ 1HPOpPMYyE MPO HHOTO.
Bona po3kpuBae CyKymHICTh COLIQIBHUX, (PI3UYHHUX, TCUXOJIOTIYHUX, €MOIINHUX,
NparMaTHYHUX, JTIHTBICTUYHHUX Ta 1HIITUX XapaKTepUCTHUK y MOBI [35, 163].

Ha nymky 1O. M. KapaynoBa, «MOBHa OCOOUCTICTB)» — 1I€ y3arajlbHEeHU o0pa3
HOCISI KyJbTYpPHO-MOBHHMX IIIHHOCTEH 1 KOMYHIKAaTHUBHMX 3Hau€Hb [ii, 3HaHb 1
MOBEIIHKOBHX peakiiii [39, 43].

1O. M. KapayoB nepiium 3anponoHyBaB CTPYKTYPY MOBHOI OCOOMCTOCTI, sKa
CKJIQJAETHCS 3 TPHOX OCHOBHMX PIBHIB:

1) HynwoBwii — BepOabHO-CEMaHTHYHHMIA, 110 Tiepeadavyae HassBHICTb Y MOBIIS
ycTajaeHoro (GoHIYy JEKCUKO-TpaMaTUYHUX 3HaHb, SKI W 3a0€3MeuyloTh BOJOMIHHS
npuponHor0 MoBolo. lle «BrmacHe» MOBHa KOMMETEHIs. 3a CBIJYEHHSM Camoro

aBTOpa, «IIedl piBEHb JMOCIIIHKEHHS MOBHM € HYJBOBUM JJIsi OCOOMCTOCTI ¥ TMEBHOIO
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Mipor0 0€33MICTOBHHMM ... BiH moTparuisie 10 moJis 30py AOCTITHHUKA OCOOMCTOCTI
TUTBKH SKIIO WAETHCS PO IpyTy Uit Hei MoBy» [38, 36].

2) Ilepuuii — miHrBOKOTHITUBHUH. Llei piBeHb MOB'I3aHUH 13 CUCTEMOIO 3HAHb
PO HABKOJIMIIIHIN CBIT, HA HROMY 3akapOOBaHUN «00pa3 CBITY» Yy BUIJISAI MOHATH,
i71el, KOHIIETITIB, PI3HOPIAHMX OJIMHUIIb, CEPENl SKUX MOXYTh OyTH 1 HAyKOBI
MOHSATTS, 1 MPOCTO CJOBa, IO HAOYJIMU CTATyCy y3arajibHEHHS, CUMBOJIM, 0OpasH,
KapTHHH, «yJTaMKH Qpa3», CTEPEOTHITHI CY/PKEHHs, BepOalibHi Ta iHII hopmynu. Yci
[l €JEMEHTH YTBOPIOIOTh OUIBII-MEHII IUIICHY «KapTHHY CBITY» CBIJIOMOCTI
0COOUCTOCTI.

3) Hpyruii, mparMaTU4YHUM, 110 TOB'A3aH 13 JISJIbHICHO-KOMYHIKQTUBHOIO
1TOCTACCI0 JIFOJMHM, BKJIIOYAOYM I[iJ1l, OIIIHKM, MOTHUBH, YCTaHOBKH MOBHOI
OCOOMCTOCTI.

JlaHa CTpyKTypa MOBHOI OCOOHMCTOCTI BBAKAETHCSA XPECTOMATIMHO-KIACUYHOIO.

Biamosinno g0 M. @. Anediperko mnsa (popMyBaHHS MOBHOI OCOOMCTOCTI
0COOJIMBY POJIb BIAITPAalOTh HOPMU 1 CTaHIAPTHU, SKI BUKOPUCTOBYE MEBHE €THIUHE
MOBHE M KyJbTypHE CIIIBTOBAPHUCTBO Ta MPOIEC HABUYAHHS 1 3aKOHU COLIAIBHOI
TICUXOJIOTI JIFO/IUHHU.

Ha popmyBaHHsI MOBHOT OCOOMCTOCTI MOXKYTh BIJIMBATH MOBHI 3BUYai 1 TPaIUIIii.

C.T'. BopkaueB BHOKPEMHB KOMIIOHEHTH MOBHOi ocoOucTocTi: 1) cucrema
XKUTTEBUX Ta MOBHUX LIIHHOCTEW UM 3HAYEHb, SIKI 300pakat0Th MOBHY KapTUHY CBITY,
HAI[IOHAJIbHI OCOOJIMBOCTI Ta QYXOBHY 1€papXil0 KOHIENTIB; 2) KyJbTYypOJOTiuHI
KOMITOHEHTH, TOOTO piBE€Hb BKIIOYCHHS KYJIbTYpH K e(DEKTUBHMUIA 3aC10 T1BUIIICHHS
1HTEpeCy 0 MOBH, CHpPUSIHHS KyJbTYpHUM (akTaMm, IO MOB’s3aH1 3 MpaBUIAMU
MOBHOT MMOBE/IIHKY 1 BUBUYEHHS MOBH; 3) 0OCOOUCTI KOMIMOHEHTH (1HAWBITyallbHI), SIKi
TJIMOOKO HasIBHI B KOXKHIM JiroquHi [22, 64].

Koxna mronrHa Mae BJIacHy MOBHY OCOOWCTICTh, sSKa 4YacTO IIOB’s3aHa 3
KUTTEBO HEOOXITHUMHU YMHHUKaMH. Hampukian, MoBa agBoKaTa, BUMTENS, JIKaps,
CBSIIIEHUKA HECXOXK1, TOMY 1110 KOKEH 13 HUX TIPEJICTABIIIE OCOOUCTICTh PI3HUX BU/IIB,

BOHHM 3aiiMaroTh Pi3HI MOCaAM, IO 3MYIIYIOTh iX BHUKOPHUCTOBYBATH BIAIOBIIHUN
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MOBHUH perictp. Hanmpukiaz, 3aXvCHUK BKUBA€ Taki BUCTOBICHHS: «[llanoenuii cyo!
Pobnsauu eucnosox no Oamiti cnpasi, AK 3axXucHuUK, xouy O 3a6e3ne4enHsi NOGHO20
ma 8cebiuH020 po32nady, NPOAaHAi3yeamu mamepiaiu ma 06Cmaguru, o CHOHYKAIU
0o oiu boukoy [40, 115]. Jlnst po3yMiHHS TakuX BHpa3iB, IO SBHO BiI0Opa)xarOTh
«MOBHY OCOOHMCTICTh 3aXMCHHKa», HEOOXITHO TMepeayciM 3’sCyBaTh 3HAYCHHS
TEPMIHIB 1 BXE Ha OCHOBI IIbOTO CHOPUMHATH iXHIM 3micToBuM acmekt. Lli
BHCJIOBJICHHS! HAJIal0OTh HAM BaXKJIMBI BIJOMOCTI MPO MOBIS. Bukopuctanuit MOBHUMN
pEericTp MOSACHIOE HaM TIEBHI KYJIbTYPHI i1 MOBHI aCIEKTH 111€i 0COOUCTOCTI, 300paxkae
IOPUIMYHY BepOaibHy MOBEIHKY.

Tpamnserbesa Take, 10 BUABIEHI Y MPOLECI BEpOAIBHOIO CHIJIKYBaHHS MOBHI
SAKOCT1 HEOOOB’S3KOBO MPEACTABIISIIOTH peaibHy 0COOUCTICTh. Moske OyTH Tak, 110
OCOOMCTICTh 3MYIIIEHa BHUKOPUCTOBYBaTH (OpMYy MEBHOI MOBHOI OCOOMCTOCTI HJis
OTpUMaHHS pOOOTH YW JJs CHOpaBICHHS BPaXEHHA Ha OTOYCHHS, a 3T0JA0M
PO3KPHUBAETHCS 11 CITPaBKHSI MOBHA OCOOUCTICTb.

OTxe, MOBHa OCOOMCTICTH — L€ HOCIH KyJIbTYpHO-MOBHHMX LIHHOCTEH 1
KOMYHIKaTUBHUX 3HA4€Hb, 1, 3HaHb 1 MOBEIIHKOBUX peakiliii. MoBHa 0COOMCTICTh
Ma€e TpU PiBHI — BepOaIbHO-CEMAHTHUYHUM, JIIHTBOKOTHITUBHUN Ta MparMaTUYHHM.
KoxHa MOBHA OCOOUCTICTh MICTUTh y COO1 TPU KOMIIOHEHTHU: CUCTEMA KUTTEBUX Ta
MOBHUX I[IHHOCTEH YW 3HAY€Hb, KYJbTYPOJOTIYHI KOMIIOHEHTH, OCOOHUCTI

KOMIIOHCHTH.

1.3.4 ®dpa3zeosoriyHi oqMHUILL AK BiI0OOpaKEeHHSI MEHTAJIITETY Ta

KYJbTYPH HAPOAY

DaBopUTOM TpAHCIALIL KyJIbTYpHO-HAI[IOHAIBHOI CaMOCBIJJOMOCTI Hapoay €
¢bpaseonoris [54, 10].

binbmiicte BUeHHUX po3yMie Tif (Hpa3eosori3MOM CYKYIHICTH PI3HOTO POy
CTIMKUX CIIOJIy4eHb CHiB (mpumamu xaminb 3a nasyxoro, the naked truth). YdeHi,

CIOHMPAIOYUCh HAa Ti YW 1HIII O3HAKU (DPa3eosIOTIYHUX OAMHHUIb, JAOTPUMYIOUUCH
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CEMaHTUYHOT0, (PYHKIIOHAJIBHOIO, TPAMATHYHOIO, TEHETHUYHOIO TMPHUHIIHUIIIB,
3aMpONOHYBaIM  psig  Kimacudikamiianx cxem. CemaHTnuHa  Kiacudikaris,
3anporioHoBaHa B. B. Bunorpanosum, 3700y1a mmpoko BU3HaHHSA. B OCHOBY Horo
dbpazeosioriuHoi Teopli MOKJIAIEHO CTYIIHb BHIO3MIHM 3HAYCHHS CJIOBA Yy PI3HHUX
CUHTAaKCUYHUX 1 CTHJIICTUYHUX YMOBax (pa30TBOPCHHSI.

TeopeTudyHi OCHOBU JTOCTIIHKEHHS (pa3eosIori3MiB y CydacHid JIHTBICTHYHIN
Haylll JAEMOHCTPYIOTh KpalHIO PI3HOMAHITHICTh, IO IMPOSBIAETHCS HacamIiepea B
OLIHII 00cATy npeameTa ¢ppa3eosiorii 1 po3yMiHHI Ppa3eoori3My sIK OJIMHUII MOBH.

Ennuknoneniss «Pocilicbka MOBa» BKa3ye, 10 «CHCTEMHO-KiIacupikariiHun
aCIeKT omucy (pa3eosoriyHOTO CKJIaly HEPO3PUBHO TOB'SI3aHUM 13 TPOOJIEMOIO
BU3HAYCHHs 00csTry i Mex (paseosorii [68].

Y  mpaumsx akagemika B. B. BuHorpagoBa B OCHOBY  BH3HA4Y€HHS
(dpa3eonoriyHuX OJUHULL Oyiia MOKIa/leHa CTPYKTypHa O3HaKa — CTIMKICTh, €/IHICTb,
BIJITBOPEHHS CJIOBOCIIOJIYYEHb Y MOBI SIK TOTOBUX OJMHUIIb.

31 CTPpYKTYpHO-CEMaHTUYHOI TOYKH 30pYy, OCHOBHA O3HaKa (ppazeosoriyHux
OJIMHUIIb TIOJIATAE y HEMOXKJIMBOCTI BHUBECTH 3HAYCHHS CJIOBOCIOIYYEHb 31
CKJIaJ0BUX iX CIiB, Tak 3BaHa imiomatuunictk (have a bee in one's bonnet). /lana
TOYKA 30pYy € TPATULINHOIO.

JIist oTpuMaHHS TIOBHOI KapTHHH HAIIOHAJTBHO-KYJIBTYPHUX OCOOIMBOCTEH
(dbpazeosiorizMiB sIK MOBHOT CUCTEMHU BUKOPUCTOBYIOTHCSI PI3HOMAHITHI MIJIXO0H JI0 iX
BUBYCHHsS — JIIHTBOKPAiHO3HABUM, KOHTPACTUBHUM, JIHTBOKYJIHTYPOJIOTTUHHM 1
KOTHITUBHUHU.

®pazeoiori3MU € OJHUM 13 HAWSCKpaBilIUX, HAHOUIBII 0Opa3HUX 1 EMOLIHHO
BUpa3HUX 3aco0iB MOBU. BoHW BimirparoTb 3Ha4Hy posib Yy (opMyBaHHI
CBITOPO3YMIHHS SIK OKPEMOi OCOOMCTOCTI, TaK 1 MOBHOTO KOJICKTUBY. Y 3B'SI3KY 3 IIUM
JOCIIKEHHST (Dpa3eosori3aMiB K CKJIaJ0BOi MOBHOIO 00pa3zy JIOAUHU MOXKE
JIOTIOMOTTH BU3HAYUTH BEKTOPH MOJATBIIIOTO HAMPSMKY PO3BUTKY KYJIBTYPH HAPOTY.
«Came (pazeosioriss HaUOUIBI SCKPABO Iepeia€ HEMOBTOPHY CaMOOYTHICTh MOBH 1

KyJbTypu. 3acoOO00M BTIJICHHsI KyJbTYpHO-HAIIOHAJIBHOI cienndiku (ppazeonorizmin
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cinyrye obOpasHa mijictaBa (1[0 BKJIFOYAE TaKOXK KYJBTYPHO MapKoOBaHI peaii), a
crocoboM BKa3iBKM Ha If0 crneuudiky € iHTeprpeTariss oOpa3HOI MiACTaBU Yy
3HaKOBOMY KYJIbTYPHO-HAI[IOHAJILHOMY IIpocTopi» [ 76, 215].

®dpazeosori3Mu  BiIOMBAIOTH TPaJUIlii, 3BHYAi, 0OpsaAM, peaii Ta 1CTOPUYHI
daxtu Hapoxy («carry coals to Newcastle» — «gosumu eyeinnia 6 Hviokacny, «ixamu 6
Tyny 3i ceoim camosapomy, «the curse of Scotlandy — «npoxnamms Lllomaanoiiy,
«byoHo6a Oeg'smka» (KapTa Ha3BaHa 13-3a CXOXOCTI 3 repbom rpacda [lanpumrmia
Creiipa, skuil BukiukaB HeHaBUCTh Yy IlloTnmanpaii cBO€ mMpo aHTIIHCHKOIO
MOJIITUKOIO)).

Bucnosnena B. H. Temiero payMka NIATBEPAXKYE BaXJIHUBICTh BHBUYECHHS
dbpazeonori3MiB JJi1 PO3yMIHHSI MEHTAJITETY HApOy, CTEPEOTHUIIIB HOTO MOBEIAIHKH,
IICUXOJIOTIYHOTO HACTPOK0 Yy Pi3HI €MOXH. 3pO3yMiuIO, IO BHUBYEHHS 1 aHAJI3
¢dpazeonori3MiB BHOCUTh BaroMHUid BHECOK y BHUBYCHHS MOBHOI KapTHHU CBITY SIK
TaKol.

Ha aymky T.3.YepnanueBoi, came y cepi ppaszeosorii BigOuBaeThcsi OaueHHs
CBITY, HalllOHaJbHA KyJbTypa, Tpamuiii 1 3Bu4ai Hapoxy. OcoOIMBO SIBHO II€
MPOCTEKYETHCS B 1/1I0Max, IS SKUX XapakTepHa MOBHA TpaHCQoOpMallis 3 MPSIMOTO
3Ha4YeHHS Ha nepeHocHe [83, 58-70].

€. M. Bepemarin 1 B. I'. KocromapoB 3a3Ha4aroTh, M0 HEOOX1IHO TOBOPUTHU
IpO  HALIOHAJBHO-KYJbTYpPHY  CEMAaHTHKY  (pa3eonoriamiB 1  adopu3Mis,
MPEICTABIICHUX TMPUCITIB'AMH, TPHUKA3KaMHU, KPWJIATAUMU CJIOBaMH, 3aKJIMKaMH 1
racjam, IPUPOJIHNYO GOPMYITFOBAaHHIMH, PO3MEKOBYIOUH 111 MOHATTs [18].

OT1xe, BIJ3HAYUMO, 1110 Y PI3HUX BUCHUX-JIIHTBICTIB ICHYIOTh P13HI MIAXOAU J0
PO3yMIHHS TIpEeIMETy Ta 00CsTy (pa3eosiori3MiB, aje BCl BOHH CXOJATHCS HA AYMII],
o (ppa3eosoriyHi OJAMHMII MAlOTh MPSMUN 3B'I30K 13 MEHTAIITETOM, KYJIbTYpOIO,
pIBHEM OCBITH, TreorpadiuHuM TMOJOKEHHAM, CYCHUJIBHO-TIOJITUYHUM JIaJIOM,

peNiriiHUMH BIpyBaHHSIMU Ta 1HIIUMHU, 30BCIM HE MOBHUMH YHHHUKAMHU.
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1.3.5 KyJbTypHO-MapKOBaHA JIEKCHKA

JlekcuyHUH CKJIaJl MOBH €, 3 OHOTO OOKY, HAaWOLIBII JUHAMIYHHUM, a, 3 1HIIIOTO
00Ky, BIH € HaHOLIBII «KYJIHbTYPHOEMHHUM) PIBHEM MOBHOI CUCTEMH, TOOTO JIEKCHKA
HECe OCHOBHY 1H(OpMAIII0 CBOEPIAHOCTI KyJIbTYpH Hapony. Tomy «mpu po30opi
KyJIbTYPHO-MapKOBAHOI JIGKCUKH B LIEHTP1 yBaru — CJIOBa 1 CIOBOCHOIYYEHHs» [76,
147].

3a3HaynuMoO, 1[0 JIEKCUINl 3 JIIHTBOKYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM Y DI3HHUN dYac
OpUCBATAIM cBoi mpari Taki BYeHi, sk FO. C, CremanoB, O. C. KyOpskoga,
B. I'. Kocromapos, €. M. Bepemarin, T. KocMena Ta iHii11 HAyKOBIII.

KynapTypHO-MapKOBaH1 €JIEMEHTH SIK TEPMiH MalOTh HEOTHOPIIHY CEMAHTHUYHY
1 mparMaTU4Hy CTPYKTYypy. KyJIbTypHO-MapKoBaHi OJMHUII HA3WBAIOTH CJIIOBAMH-
peanisimu, KYJIbTYpPHUMH CJIOBAMH, JiHTBOCTICIM(IYHUMHU OJIVMHUIISIMH,
KyJIbTypeMaMH, JICKCHYHUMH JIaKyHaMU, HYJTHOBUMHU €KBIBaJCHTaAMH, JEKCUUYHUMU
JeTepMiHaHTaMU, 3aJ€KHUMHU BiJ Micl 1 yacy [57, 123]. HasBHiCTh Takoi 3HAYHOI
KUIBKOCTI TEpPMIHIB Ha T[IO3HAYEHHS JIGKCHYHUX OJUHUIL 3 KYJIbTYpHUM
KOMITIOHEHTOM Y CEMaHTHIll 3YMOBJIEHA BIJCYTHICTIO OJHOCTalWHOI IyMKH cepe
MOBO3HABIIIB 110/10 KJIacu(iKallli KyJbTypHO-MapKOBAHOI JICKCUKH.

KMJI HasBHa B ycix cdepax KUTTS JIOAUHH, BOHA BIAJI3EPKATIOE
HalllOHAJIbHO-MOBHY KapTHHY CBITY NEBHOIO HapoAy, a TaKOX CYCHUIbHUN Jaj,
dobKIIOp, JITEPaTypy, MUCTELITBO, HAYKY, TOOYT, 3BUYai HOCIiB BiJIMOBIAHOT MOBH.

Po3yMiHHS ~ KynbTYpHO-MapKOBaHMX 3HAKIB JIOTIOMarae IMepekiiagaveBi
BIJITBOPUTH IIUPOKY MAHOPAMy 00’ €KTIB MAaTepiaabHOI KYJIbTYPH.

YacToTHICTh BXXMBAHHS KYJbTYPHO MapKOBaHO! JEKCUKH y TEKCTI 3aJICKHUTh
BiJI 3MICTYy, CTWJIIO TBOpPY, 3aayMy aBTopa Tomo. KMJI ciayrye oOpa3HOCTI TEKCTY,
CIpusie HOro eMOoIITHO-eKCIIPECUBHINA 3a0apBIEHOCTI, CTBOPIOE E€THIYHY KapTHHY
CBITY, BijoOpa)kae HaIlOHATLHUN KOJIOPHT.

Y MOBO3HABCTBI ICHYIOTh Pi3HI Kiacuikaimii JEKCHMKH 3 HaI[lOHAJIbHO-

KyJnbTypHUM KomnoHeHToM. Tak, B. I'. Kocromapos ta €. M. Bepemarin BuAIsoTh
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JIMIIE JBA OCHOBHUX PO3PSIIN JICKCUKU 3 HaIlIOHAIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM
3Ha4YeHHs: 0e3eKBIBAJICHTHY Ta (DOHOBY JIEKCHUKY, Ky, B CBOIO U€pTy, MOAUIAIOTH Ha
cim rpym ciiB [18, 60-64]:

1) «coBetusmm» (Bepxosuna Paoa, oenymam); 2) cioa HoBoro nmooyty (347°C,
napk Kyiemypu), 3) HAWMEHYBaHHS TIPEIMETIB 1 SBHII TPaJUIIAHOTO TOOYTY
(noscmsanuxu, oepynu) ; 4) icropusmu (6epcmea) ; 5) nexcuka (paszeosoriamiB Ta
adopusMiB (cmpinanuii copobeys) ; 6) GonabkiaopHa jekcuka ( Jomosux); 7) ciaopa
HEPOCIMCHKOT0 MOXOKeHHsI (6azap, xaram).

C.BnaxoB, C.®uopiH  BHOKPEMIIIOIOTh  O€3€KBIBAICHTHY  JIEKCHUKAY;
KOHOTaTUBHY JIEKCUKY, (poHOBY jekcuky. Ha nymky C. Bnaxosa, Oe3ekBiBajeHTHa
JIEKCUKa — 11e JIeKCHYH1 (Ta (pa3eosoriyHi) OJUHUIIL, SIKI HE MAalOTh €KBIBAJICHTIB Y
MOBI Iepekiany (BiIacHI Ha3BH, pealii, JJakyHu) — Shakespeare, maska, doba (day
and night), xkunamox. [21, 42-47]. Takoi x AyMKH 11010 O€3€KBIBAJICHTHOI JICKCUKH
nputpumyetses 1 JI. C. bapxynapos [13, 93-95].

doHOBA JIEKCUKA — CJIOBA, JEHOTATH KOTPUX ICHYIOTh Y PI3HUX KYJbTypax, ajie
KyJbTYypHE TJIO SKMX 30iraerbcs He moBHicTIO tO get married — oodpyocysamucs,
suxooumu samixc [83, 20].

OxpeMo 3ynuHUMOCS Ha peanisix. HalinoBHile BHU3HAYEHHS peaiiii JaroTh
oonrapceki Bueni C.BmaxoB Ta C. ®nopin: «Peamii — me cinoBa (abo
CJIOBOCITOJIYYE€HHS1 ), sIKI HA3UBaIOTh 00’ €KTH, MPUTAMaHH1 KUTTIO (MOOYTY, KYJIbTYpH,
COLIIaJIbHOTO Ta ICTOPUYHOTO PO3BUTKY) OAHOTO HApoay Ta HEBIAOMI IHILOMY,
3MIACHIOIOYN (DYHKIIIFO HOCIiB HAI[IOHAJILHOTO Ta/a00 iCTOPUYHOTO KOJIOPUTY, BOHH,
SK MPaBUJIO, HE MAaIOTh TOYHUX BIAMOBIAHMKIB (€KBIBAJIEHTIB) B 1HIIUX MOBAX, IO €
HIATPYHTSAM 10 0COOIUBOrO MiAXomy ix mepexmany» [21, 31; 53-60].

VY koxHIA MOBI peaiii ckianaiTh 01u3bko 6—7% Bil yChOro CKJIaay MOBHU.
Brnache peautii sik €1€eMEHTH €THOKYJIBTYPHOI'O KOHTEKCTY, TTOB’s13aH] 13 COL[IaIbHUMU,
KyJIbTYPHUMU Ta HAalIOHAJIbHUMU HAaBUYKAaMHU HOCIiB MOBH, — 3aBXIU Xoua Ou
YaCTKOBO CTHJILOTBOPYI 3aco0H, 00 BOHHM CHPUSIOTH CTBOPEHHIO HAIIOHATHHOTO

KOJIOPUTY SIK IOCTIHHOTO CKiIagHuKa cTriro [33, 38].
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VY nepekiiajo3HaBUMX MpallsiX JIEKCeMa «peajis» K TepMiH 3 ’saBunacs y 40-x
pOKax.

BunukHeHnHs cruiB-peandii 'y MOBI 3yMOBJIEHE HEOOXIAHICTIO HOMIHAIIT
NpEAMETIB, TMOHATH Ta SBUII, CHEUU(IYHUX [ OKPEeMOi JIHTBOKYJIbTYPHOI
ciibHOCTI. BOHM CTBOPIOIOTHCS 32 (POHETUYHUMU, JEKCUYHUMHU Ta TPaMaTHIHUMU
HopMamu MoBH [15, 56].

[Ipobnema mepekimamy peamii oomupHO BUCBITIIeHa B mparsix P. I1. 3opiBuak
(«Peamis 1 mepexnan», «TpaHcmitepallisi yKpaiHCbKHMX BJIaCHHUX Ha3B Ta peaii
AHTTIHCHKOI0 MOBOIO®).

[chytoTe pi3HI THOOMI peainiid, 3ampomoHoBaHi, €. M. Bepemarinum,
B. I'. KocromapoBum, B. C. Bunorpagosum, A. C. €pmaramberoBoro, C. BiaxoBum
ta C. ®nopinum, I'. JI. Tomaxinum.

3 ictopuko-cemanTuuHoro norisiay C. Binaxos ta C. @nopiH BUAUISIOTH:

1)  BimacHe peanii ( mpu iCHyOUMX pedepeHTax): YKp. KOJOMULKA,
mpembimsap, nocmonu, Koauso, aHria. baby-sitter, Boxing Day, the Central lobby,
Halloween Ta in.;

2)  icTopWuHI peaiil — CeMaHTHYHI apXai3Mu, SIKi BHACHIJOK 3HHUKHCHHS
pedepeHTiB  BXOASATH O  ICTOPUYHO  JUCTAHTHOI  JIGKCUKH,  BTPATHBIIU
KHUTTE3MATHICTh. IM BiacTHBa cema «vunyne». KpiMm HalioHaIbHOTO, IS HUX
XapaKTepHUM XPOHOJOTTYHUIN KOJIOPUT: YKP. 3€leHi XA0nyi («onpuwiku), niobpexau
(«Opyeuti ceam y OaGHIX YKPAIHCbKUX BeCLIbHUX 00psadaxy) mapruys («oepes’sue
ciono eyyyniey), aura. the Black and Tans («wopno-pydi»- aHrmiiicbki KapaibHi
3aronu B [pnanaii B 1920-1923).

VY cTpyKTypHOMY IUIaH1 BUIUISFOTHCS:

1)  peanii-OgHOWICHH: YKP. GeHOpHUYI, KpuHuyap, xobsaproeamu; aHri. a
sheriff, a maypole («rpaBHeBe JepeBO» - CTOBH, MPHUKPAIICHUNH KBITaMH,
pi3HOOAPBHUMH TPAMOPLUSAMU 1 T.J., JOBKPYTH SIKOTO TAHIIOIOTH B MEPILY HEALTIO

TpaBHs y BenukoOpuTaHnii Ta iH.;
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2)  peamii-moJiwICHH HOMIHATUBHOTO XapaKTepy: YKP. KVPHA Xama, pa3osuil
x1i6, pewemuniscbke wumeo; auri. a banana split, St. Valentine’s day Ta in.;

3)  peanii-Gpa3ecosoriaMu: yYKp. 106U 3abpumu, KOIO Nneyi Nopamucs,
cmamu nio eéinox; adri. to reach the woolsack, to enter at the Stationers’ hall ta in.

[lepexman peamiii — e copaBa HE TUIBKH TMEpPEKIAAalbKol TEXHIKH, a U
NEepPeKIaalbKOro MHCTENTBA. Y BHMAAKy pealiid JOpPeYHO TOBOPUTHU HE IMPO
nepekiaan 'y OyKBaJbHOMY pO3YyMiHHI, a JIMIIE MPO BITHAWIACHHS CEMAaHTHKO-
CTHJIICTHYHOTO BiJIOBiTHUKA a00 MO TpaHCIAIIHE epeiMenyBaHHs peanii [33, C.
78]. Tak, I. M. ByrynoB BuijIsle HACTYITHI OCHOBHI MPUHOMHU BBEICHHS 1HIIOMOBHOT
JICKCUKH y TEKCT I Tepeaadi micieBux peanii [14, 107]:

-BBEJICHHSI JICKCUKH P1THOT MOBH 3 HACTYITHUM MOSCHEHHSIM Y TJIOCapii;

- BBEJICHHS CJIIB-peaiiil piAHOI MOBHM 0€3 IMOSCHEHHs (3HAYEHHS CJIOBa CTa€
3pO3yMIJINM 13 KOHTEKCTY);

-BUJIUICHHSI 3aM03WYEeHOl JIeKCUKU TpadiuHuMH 3aco0aMu (KypcHB, JIAMKH 1
T.1.);

-BBCJICHHS JICKCUKH PIAHOT MOBH 3 MOSCHEHHSM O€3MocepeaHbOo y TEKCTI
(mampukiaza, moshi, an illegal brandy);

- KOHTaKTHE BBEJEHHSI JICKCUKU PIJHOT MOBHM 3 HAOJMKEHHM E€KBIBAJICHTOM,
ICHYIOYMM y MOBI Tiepekiany (Hanpukiaz, the assistance of nangas or doctors);

- IUCTaHTHE BBEJEHHS JICKCUKH PIHOT MOBHM 3 HAOJMKEHHM E€KBIBAJICHTOM,
ICHYIOYMM y MOBI Tiepekiany (Hanpukiam, pombe ... beer)

A B. M. Kapaban npomnoHye Tpu criocoou nepeknany peanii [35, 412]:

1)  tpaHckomayBaHHS (TOOTO, TPAHCKPUOYBAHHS, TPAHCIITEPYBaHHS
a00 BUKOPHUCTaHHS 1 TOTO W 1HIIOTO JUIS Tepeaadi NMEBHUX YACTHUH CIIOBA):
Halloween — I'anosin

2)  KalbKyBaHHs (IOCTIBHUH mepekiaam). “poor whites” — «OimHi

O1L1»
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3)  ommcoBwmii nepekiaa (IMUIIXOM PO3KPUTTS MO3HAYCHOTO TOHATTS):

Latinos — Icnanomosni amepuxanyi (euxioyi nepesadxcro 3 Llenmpanvhoi ma

Jlamuncoxoi Amepuxu, axi npoacusaromo ¢ CLLIA) .

P. I1. 3opiBuak TroBOpUTH MPO TpAHCIALIAHE MepeHMEHyBaHHS peaniil Ta
BUOKPEMIIIOE JE€B’SITh BHJIIB TPAHCISALIAHOTO TMEpeiMEHyBaHHS: TPAHCKPUIIIIIO
(TpaHCHiTEpallito); TINMEpOHIMIYHE TEepeMEHyBaHHS; ICCKPUIITHBHY mepudpasy;
KOMOIHOBaHY pEHOMIHAIll0; KaJlbKyBaHHS, TIIOBHE 1 YacTKOBE, MIXMOBHY
TPAHCIIO3UIII0 HAa KOHOTAaTHBHOMY pIBHI; METOJ YIOMIOHEHHS (CYOCTHUTYIIIO);
BIJIHAWJICHHS  CHUTYaTUBHOTO  BIJMOBITHUKA  (KOHCTEKTyaJIbHHM  TEpeKian);
KOHCTEKTyaJIbHE pOo3TIIyMadyeHHs (IHTeprpeTariio) peami [33, 93].

Otxe, peami — 1€ JIGKCHYHI €JIEMEHTH, IO TMO3HAYaIOTh E€THOCHEHH(pIdHI
NOHATTS, (MOHATTS, NPUTAMAHHI TUIBKM OAHIN KynbTypl). Peanii He MalOTh B MOBI
nepekiany exBiBajeHTta. Came uepe3 I1ie peasii 1HOJI CKJIAJHO MEpeKIagaTu.
3BUYaiiHO, MpU TMepeKIiajl peaiiii BUKOPUCTOBYIOTh: TPAHCKOJYBAaHHS, OINHUCOBUMN
NepeKyaj, KalbKyBaHHS, BBEICHHS CIIB-pealiil piHOT MOBU 0€3 TOSCHEHHS
(3HAYEHHS CJIOBA CTa€ 3PO3YMUINM 13 KOHTEKCTY), BBEJICHHSI JIEKCUKHU P1IHOT MOBH 3
HAOMIKEHUM €KBIBAJICHTOM, ICHYIOUMM Yy MOBI MEpeKiIay, JAUCTAHTHE BBEICHHS

JIEKCUKH PITHOT MOBH 3 HAOIM)KEHUM €KBIBAJICHTOM, ICHYIOUUM Y MOBI1 TIEPEKIIATy.

Bucnosku 10 posainy 1

[TincymoByrouM Bce BHUIlIECKa3aHE, MOXKHA 3pOOMTH BUCHOBOK IPO TE, 1[0 MOBA
— 1I€ CHCTeMa 3HAaKIB, sIKa CTMXIMHO BUHHKJIA B JIFOJCHKOMY CYCHUIBCTBI 1 CIIY>KUTh
3aco00M KOMYHIKaIlli MK iHAuBiAamMu. KynbTypa — 11€ iICTOPUYHO MOJENbh 3HAYCHD,
0 TepPeacThCsd 13 TOKOJIHHA B TIOKOJIIHHS; II€ CIOCIO JKUTTS CYCHUIbCTBA.
Cy0O'ekToM MOBHM 1 KyJbTypU € I1HAMBIA. JIIOAM CHUIKYIOTBCS 1 TepeaaroTh
iH(pOpMaLiI0 3a JOMOMOTOI0 MOBU. TakuM YMHOM, MOBa 30epirae 1 mepeaae

KyJbTYpY 13 MOKOJIHHS B MOKOJIHHA. MOBa € 3HapsIsM TBOPEHHS, PO3BUTKY Ta
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30epiranHs KyiabTypu. OTKe, MOBa 1 KyJIbTypa TICHO B3a€MOIOB'SI3aHI 1 HE MOXYTh
oJuH 0e3 OHOTO ICHYBATH.

Ha ocHOBI ifei mpo MOBY sIK 3HaApsIs CTBOPEHHS, PO3BUTKY Ta 30epiraHHs
KyJIbTYpH BUHHKIJIA TaKa HayKa, SIK JIIHTBOKYJIbTYpoJoTis. Lle — ramy3p JiHTBICTHKH,
10 JOCITIIKY€E TIPOSIBU KYJIBTYPH HAPOY, SKi BITOMIHCS 1 3aKPIMTAIIUCS y MOBI.

OCHOBHMMH TIOHATTSIMH JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIi € KapTHHA CBIiTYy, KOHIICTIT,
MOBHA OCOOWCTICTh, KyJIbTYpHO (HAIllOHAIBHO)-MapKOBaHA JICKCUKA, (pa3eosIorivHi

OJIMHHIII.
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PO3ILJI II
JIHTBOKYJIBTYPOJIOI'TYHI OCOBJIUBOCTI
MEPEKJIALY POMAHY III.BPOHTE «1’)KEAH ENP» 3
AHIJIIMCBKOI MOBU YKPATHCBKOIO

AHrmiicbka Ta ykpaiHChbKa MOBHM HaJIeKaThb 1O JBOX PI3HUX THUIIIB MOB —
aHAIITUYHOTO T4 CHHTETUYHOTO. MOBH MPOTHIICKHI 32 CBOEIO CYTTIO, 32 MIPUHIIUIIOM
noOyZ0BH, OJHAK ISl TMPOTHIEKHICTb JO TEBHOI Mipu (opMmanbHa, OCKUIBKH
CTOCYETBCSL OAHOTO M TOro >k 3Micty. Jlerko Mo)kHa ySIBUTH 3HAYHUHA MOBHUU
Oap’ep, SKUH TOTPIOHO 370JaTH HOCIIO OJHOIO THUIY MOBHU IIPU 3aCBOEHHI
IPOTUJIEKHOI CUCTEMHU. Y CBITOMIIIOIOUH 1€, BAKKO MEPEOLIHUTH 3HaHHS OCHOBHMX
BIZIMIHHOCTEH TaKUX MOBHHUX CHUCTEM.

Posrasgatoun XyaoKHiM TEKCT SIK B1I0Opa’KeHHS BUPA3HOCT1, OPUTIHAIBHOCTI
Ta 00pa3HOCTI 0COOJMBO OPraHi30BaHOI Ta IMEBHUM YMHOM IOEJIHAHOI JEKCHKH, IO
yBiOpasna B ceOe pI3HOMAaHITTS ayTeHTUYHUX 3HAYEHb, MIEPe]1 MepeKialauaMy MocTae
npoOsiemMa ajgeKkBaTHOTO TEpeKyIaay Ta mepenadi TNIMOWHHOTO 3MICTY KyJIbTYpHO-
MapKOBaHOi JieKCMKH. OHaK [dajJeKko He 3aBXAW BiATBOPEHUH 1HIIO MOBOIO
XYJI0KHIM TEKCT 30epirae HaJeKHU piBEHb BIANOBIIHOCTI OPUTIHAIY.

JIIHTBOKYJBTYPOJIOTIYHUNA  aCleKT TMepeKiajdy € BaroMOl  YacTHHOIO
nepekiaaay, 60 KOMyHIKallisl MK MPEJCTaBHUKAMU PI3HUX HApOJIB HEMOXIJIHMBa 0€3
3HaHb 1HIIOI JIIHTBOKYJbTYpHU. JIIHTBOKYJIBTYPOJOTIYHMIA AaCMEKT 3HAXOAUTh CBOE
BIIOOpakKeHHA Y  KYJbTYpHO-MapKOBaHMX  ejieMeHTax  (peami,  1aiomu,
(b paszeosori3amMu, KOHICITH, Oe3eKBIBAJICHTHA JICKCHKA TOIIIO).

3a3HauMMO, 10 JOMOITHCS TOBHOI Mepefadi JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOT
CKJIAJO0BOi MpW TMepeKyali 3 aHIJIHChKOI Ha YKpaiHChbKy MOBY MPaKTUYHO
HEMOXJIMBO. Y OyIb-SKOMYy MEpeKIaal XyI0KHbOIO TEKCTY HEMHHYYl BTpaTH 1
ajanTaiii, HacHiKOM SKHUX CTa€ BTpaTa HaLlOHAJIBHOTO KOJOPUTY. ICHYIOTH muiie

HEOJHAKOB1 CTYMEHl HaOMMXEHHS [0 OpHUTiHaldy, pI3HI THUIH «IPUCBOEHHS
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IHIIOMOBHUX TEKCTIB, a caMe€ IepeKJIaJl, IMEepecHiB, ajarTailis, rnepepooka ToIIo,
KOXXEH 3 SKUX BHSBJISE TICBHE CITIBBIIHOIIEHHS CBOTO W Ty»OTO.

H. C. ABTOoHOMOBA 3ayBa)KyBaJia, 110 «HEMAa€E MEePEeKIaay 3 MOBH Ha MOBY, ajie
3aBXKIM — IIE ¥ 3 KyJbTypH Ha KYyJbTYypY. SIKIO IO 0OCTaBHHY HEJIOOIIHIOBATH,
MEePEKIIa] MOXKE 30BCIM HE YBIWTH y UyXHUH KOHTEKCT, a00 3aJUIIUTHCS y HHOMY
HEMIOMIYCHUM, TIpH OyAb-IKOMY TIepeKJaji IIOCh HE3MIHHO 3aJIMINAEThCS
HernepekaaaeHuM. 1o came — MOBOAWTHCS BUPINIYBATH Yy KOKHOMY KOHKPETHOMY

BUIIAIKY CBiZIoMO 1 00aymano» [2, 6-7].

2.1 ABTOpPCHKHMII CTHIB Ta CBOEPiaAHicTh pomany HlapaorTtu bponre

«xeitn Eiip»

B icropii aHrmiiicekoi KyabTypu nepioa 1837-1901 pokiB Ha3uMBaIOTh
BIKTOpPIAaHCHKOIO /100010 (Ha YecTh KopoJieBH BikTopii, ska TOAl MpaBuia).
AHrmiiceka miTeparypa Ti€i €MOXH BHPIZHSAETHCA OJHOYACHUM CIIBICHYBaHHSAM
PI3HOMaHITHUX CTHJIIB Ta MIKUI. OJHOYACHO 13 peai3MOM PO3BUBABCS POMAHTHU3M 1
ectetu3M. Came Ha BIKTOpIaHCBKY J00y TMpUNAAA€E TBOPUYICTh AHTIIHCHKOI
nucbMmeHHutll [llapnortu bponte (1816-1835).

Topuicte III. bpoute — 1€ CHUHTE3 POMAHTUYHOIO, PEATICTUYHOTO Ta
FOTUYHOTO POMaHIB Ta MPUHIIUIIB MHChMA, IIO0 TMOBHICTIO BIATBOpIOE aTMochepy
BikTOpiaHCHhKO1 enoxu XIXcrt. [HOMI N7t CTBOPEHHSI CIOKETY BUKOPHUCTOBYIOTHCS
ICTOpUYHI MOTHBH, TOMITHI pucH OlorpadiuHOTO Ta COIlaJhbHO-TICUXOJIOTIYHOTO
poMaHy, TpH TMOCTAHOBIIl CIOXKETY TOJOBHA yBara MNPUILISETHCS OUIBLIO MIipOIO
TOTUYHUM MOTHBAM Ta MICUXOJIOTI3MY.

HaiiGinsmoro pesonancy maB pomad III. bpoure «Jlxeitn Eiipy» (1847), sxuit
OyB omyOisikoBaHui mix 4osnoBiuuM mnceBgoHiMoMm Kappep ben (Currer Bell). B
OCHOBI TBOpY — ICTOpIA KUTTS 1 KOXaHHS O11HOI MIBUMHU-CUPOTH JlxKeilH.
[lucbMeHHMIIS 3yMila 3 PEATICTUYHOI0 TOYHICTIO MepenaTH arMmochepy >KUTTA

0araThOX JIAaHOK aHTJIIHCHKOTO CYCIIJIBCTBA Ta MPUBEPHYTH yBary /10 MOSBH TepoOiHi
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HOBOT'O THITy — KIHKH, SIKa MparHe cBoOoju 1 piBHompas's. [Ipobnema emaHcumanii
HaOyna TroCTpOro 3By4YaHHS Yy IbOMY TBOpi, SKUi yBiOpaB y cebe pucu
aBTOO10TpadigyHOTO 1 COLIAIBHO-TICMXOJOTIYHOr0 poMaHy. B pomani Garato pwuc,
XapaKTEePHUX ISl POMAaHTUYHUX TEHACHINHN B JIiTepaTypi nepioi mojoBunu XIX cT.

Cy0O'exTMBHI  TIepeKMBaHHS  TMHUCBMEHHWII, TIOB'I3aHI 13  TParidyHOIO
MPUXWIBHICTIO JI0 OJPY>KEHOTO0 YOJIOBIKa, MPUCYTHI 1 B poMaHi «Buwurtenp», Ta B
CTBOpeHiil Ha Horo ocHoBl kHHU31 «J[xein Eip» (1847). IlpaBna, Ha BiAMIHY BiX
peaibHuX MOJIM, B pOMaHl JpaMaTU4yHa KOJIi3is 3aKIHUYEThCS MACTUBUAM (i1HATIOM:
ckpomHa ryBepHanTka [[xeitn Eiip crae rpadunero Pouecrep.

LleHTpansHUM NIEPCOHAKEM CTA€ BPOJIMBA, CKPOMHA, IHOTIMBA JAiBYMHA. Jane
Eyre is a governess, an orphan, penniless and plain but full of courage and spirit (31
CIIiB MicIAMOBH ApTypa 3elirepa jo pomany). Pa3zom i3 3araapHUMH JUIS BCIiX
POMAaHTUYHUX TepoiHb pucamu, JxerH Mae U Te, mo y XIX cT. Ha3uBaIm
«4yTIUBICTIO». BoHa momo0sisie TyIsTH Ha caMOTI JIICHUMH TIOJITHAMH 1 MPISTUA TIPH
MICSYHOMY CSIiB1 OlJI1 BIKHA CBO€I CHaNbHI, JIETKO IJIadye, a y HaWBIAMOBIIAIBHIILY
MUTh BTpayae cBigomicTh. Takoto € JDkeitn Eifp 3 i BHYTpIIIHIMH IYIIEBHUMU
npotupiyusiMi. BoHa MOromKyeTbcs cTaTu JpyXuUHOK Mictepa Pouecrepa,
BIJIMOBJISIFOUMCHh TIPU LbOMY B1Jl JOPOTMX MOAapyHKiB. BoHa manko Koxae, mpore
3aJIMIIIA€E CBOTO OOpaHIls, AI3HABIIUCH, IO BIH OJPY>KEHUM. TaeMHUILIS TTOXOJKEHHS
JIKeitH, sika pO3KPUBAETHCSA Y CEpeAUHl pOMaHy, MPUHOCUTH i YMMaJIMi cnaiok. |
HaBITh THUTIOBO TOTUYHA PO3B’SI3Ka POMaHy, IMajlaloul OCTaHKH MaeTKy TopH]iim Ta
camMory0cTBO JpyxuHu PouecTepa, CHUMBOJI3YIOTh INACIUBUN (iHAT — HIMIO HE
3aBakaTHUMe reposiM OyTH pa3oM.

Micuem nii crae crapomaBHiN, MOXMYpUH 1 BEIUYE3HUN, MOKUHYTHH 1
HaIIB3pYWHOBAHUN 3aMOK a00 MAETOK, 13 SKUM OOOB’SI3KOBO IOB’s3aHa SIKaCh
KpUBaBa MOJisl, 110 BiaOylaca B MOTro CTIHaX B MHUHYJIOMY, MOCHJIEHA MO>KJIMBOIO
OpUCYTHICTIO MOTONMOIUHKMX cui. s pomaniB Il Bponte xapakTepHi TOTHYHI
MOTHBHM, TaKli SIK HIYHI KpPUKH, JACMOHIYHUH CMiX, HE3pO3yMiJIl TMOMli, 10

BiOyBaloThcst y AoMi. JlenBe dyTHe miapyaiHHS, 3ByYaHHS BIJJaj€HOI MeNOil,
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Oe3IIyMHI KPOKM Ta HECAMOBHUTHI KPUKY 1 € came TI€I0 TAaEMHHIICIO, SKa 3T0J0M
PO3KPUBAETHCS 711 TOJIOBHOI repoini J[xeitn:

... I started wide awake on hearing a vague murmur, peculiar and lugubrious,
which sounded, | thought, just above me [109, 225].

It was a curious laugh; distinct, formal, mirthless. It passed off in a clamorous
peal that seemed to wake an echo in every lonely chamber; though it originated but
in one [109, 278].

PyiHu cUMBOMI3YIOTH TJIIHHICTH YCHOTO ICHYHOYOTO, CTBOPIOIOTH aTMochepy
po3maay, xaocy Ta 3aHemnanay. [lomiOHe croiydeHHS CUJIM Ta MEJAHXOJii Hajaae
OyJiBJI1 >KUBONTUCHUM BUTJISI.

| loved their sequestered home. In the grey, small, antique structure, with its
low roof, its latticed casements, its mouldering walls, its avenue of aged firs — all
grown aslant under the stress of mountain winds; its garden, dark with yew and holly
—and where no flowers but of the hardiest species would bloom — found a charm both
potent and permanent [109, 309].

OnoBigna wmanepa IlI. BpoHTe XapakTepus3yeThCs BHCOKOIO OOpa3HICTIO,
eMOIIIIHICTIO 1 ekcrpecuBHICTIO. lle CcTBOprOeThCS 3a JOMOMOTOI0  TaKHX
CTWJIICTUYHUX TPHUHOMIB, SIK TPONH (PI3HI €MITETH, IPOCTI U PO3ropHyTI MeTadopH,
rinmep0Oosn), ipoHist: «noxious allusion» — «ompytinuii namsiky, «tranquil regardy —
«nackaee cmasnennsy, «l have no feelings» — «ladacme, s uepcmea, 3anekia,
IanbCebka cunb@ioa, OPUManHCcoKuil 2HOM.

ABTOp TakoX MIUPOKO 3acTocoBye (hpaseosorizmu «do nothing for your keep»
— «Icumu Ha Yydcux xapuyax» 1 JiTepaTypHi amo3ii Ha micHio Enpina Pencdopna,
cydacuuka III. Bponre, bibnito, moemy Tomaca Mypa, noemy «3aryOieHuit paib»
Jxona Minbrona (This pale crescent was he likeness of a Kingly Crown; what it
diademed was the shape which shape had none [109, 107]. — e 6niouit nismicsiys
0ye Ilooob6oro yapcekoi kKopoHu a me, wo 6iH V8iHUY6A8, hopMOoIo, n030a61EHOI0
¢opmu) ta Hmi. Kpim Toro, ans aBropcbkoi moBu Illapmortu BponTe xapakrepHe

TaK0>X BUKOPUCTAHH 1HBEPCIi 1 MOBTOPIB i anTeparii.
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2.2 Oco0.1uBOCTI NepekJaay nodyToBuX KyJIbTYPHO-MAPKOBAHUX

OAUHUNIDb

Oco06muBUM GJIOKOM B MEPEKIaI03HABCTBI BUCTYNAIOTh KYJIbTYPHO-MapKOBaH1
OJIMHUIII, IO B1IOOPaXKaIOTh JIIHTBOKYJIHTYPOJIOTT9HI OCOOIUBOCTI.

Po3yMiHHS  KyJIbTYpHO-MapKOBaHUX JIEKCEM JIOTIOMarae IepekiiagadyeBni
BIITBOPUTH UIMPOKY MaHOpamy O0’€KTiB MaTepiaibHOi KynbTypu. MarepiaibHa
KyJIbTypa BeJie 10 Mi3HAHHS KyJIbTYpU JyXOBHOI, pO3yMIHHS MEHTAJITETY COLIIyMY, B
SIKOMY CTBOPIOBABCSI OPUTTHAIBHUN TEKCT.

[1ix KyJIbTYpHO-MapKOBAHUMHU €J€MEHTaMU OyJeMO po3yMITH OOYTOB1 peaii
enoxu [lapnortu bponte BianosigHo no kiacudikamii C. Braxosa ta C. ®nopina
[21, 51-165] Ta moeTOHIMU (aHTPOITOHIMH i TOMOHIMH) poMany «JxeitH Efpy.

[ToOyTOBI peainii CKIaIar0Th HACTYIIHI TEMATHYHI TPYIIU JEKCEM:

a)0JIAT, TOJIOBHI YOOpH; 0) TPAHCIIOPT; B) KUTJIO, MAalHO; T) 13Ka, HAMOT; 1)

OJIMHULII MIpU; €)3BEPTaHHS.

2.2.1 Oco0mBOCTI MepeKIaay KyJIbTYPHO-MAPKOBAHOI JEKCUKH HA

MO3HAYCHHA OAATY

VY pomaHi 3ycTpivaeTbest 6arato peaiiil Ha TO3HAUYCHHS IPEAMETIB OJIATY.

Bessie had now finished dusting and tidying the room, and having washed her
hands, she opened a certain little drawer, full of splendid shreds of silk and satin, and
began making a new bonnet for Georgiana’s doll [109, 20-21].

beci came ckinuuna cmupamu nopox i npubupamu 8 KiMHami; NOMUGWU PYKU,
B0HA OOCYHYNA WLYXJTISIOKY KOMOOA, NOBHY YYOOBUX KIANMUKIE WIOBK)Y U amiacy, i
3ax00uUNaAct pobumu 3 HUX HO8ULl Kanopeus 0.5 Jocopocianunoi asavku [107, 19].

becci 3akinuuna npubupamu 6 ximuami U, SUMUBUIU PYKU, BUCYHYIA OOHY 3
MANCHBbKUX ULYXAA0, NOBHY PIZHUX 0OPI3KI6 WOEKY I amaacy, i nouaia pobumu Ho8ull

ouinok oz asnvku [icopocianu [108].
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VY cnoBHuKy BebcTepa 3HaX0AMMO HACTyIHE BU3HAYEHHS ciioBa «bonnet»: «a
cloth or straw hat tied under the chin and worn by women and children». B o06ox
nepeksaaax 6aynuMo MPUKIIAJ BXKUBAHHS YKPATHCHKOTO BIAMOBIAHMKA HA MO3HAYEHHS
npeaMery oasry bonnet — ouinox/kanopeyvlkanenowoxl.

Jlami B TEKCTI 3HAXOJUMO JCII0 IHIIMM TepeKyiag Ti€i X KyJIbTypHO-
MapKOBaHO1 OJIMHUIIL:

| soon rose, quietly took off my bonnet and gloves [109, 214].

A niosenacs, cnokiliHiCIHbKO, He YeKardu 3anpouleHts, CKUHY1ad KaAnearouoK
i pykasuuxu [107, 212 ].

A niosenacs, muxenbko, He YeKarOUu 3aNpOUleHHs, CKUHYIA KANETIOWOK |
pykasuuxu [108].

B 3anexHOCTI BiJi KOHTEKCTY, MO€ B1JIOyBaTUCS HETOYHICTh BIATBOPEHHS
3Ha4YeHb a00 3aMiHa BIIIOBIIHUKOM.

The library looked tranquil enough as | entered it, and the Sibyl — if Sibyl she
were — was seated snugly enough in an easy-chair at the chimney-corner. She had on
a red cloak and a black bonnet: or rather, a broad-brimmed gipsy hat.[108, 183].

V 6ioniomeuyi 6yno muxo, a Cusina, — xoau ye 6y1a 60Ha, — 0OCUMb CHOKIUHO
cuoina 6 kpicai 6ina kamina. Ha Hiti 6y6 uepsonuli niaw 1 4opHUil Kanearx, aoo,
weuowe, kpuciamuil yueancokuil opuas. [107, 185].

Konu 5 3atiuna oo 6ioniomexu, mam 6yno oocumo muxo, a Cugiia — AKuwo ye
oyna eona — cudina 8 Kpicni 6ina komunka. Ha uiti 6ye uepsonuil niaw i yopHui
Kanesniox, yu paouie umupokonoaull yueancokuil opusts. [108].

Y naHoMmy NpHKIAAl MpU Mepekiiaal aHrIiichKkoro cioBa «hat» mepekiagadi
B)KMBAIOTh KOHKPETHU3AIIII0 — «Opuivy, TOOTO HE MPOCTO Kanenox, a opuiv. bpuib —
TpaJAMLIIHUN YKpaiHCHbKUNA 1 OUIOPYChKMH CUIbCHKMN JITHIM TroJOBHMMA yOIp 3
IIMPOKUMH KpHCaMU; TUIETEHUH 13 COJIOMM y Pi3HUM crociO, 3a3BUYail 4OJOBIUMIA.
(Tym i 0ani nocunannsi ha maymaunuil cro8uux ykpaincokoi mosu 6 11 momax [90]).
[Ipore He3po3ymino, HoMy o00HABa Mepekazadi BXKUBAIOTh JlaHy JIEKCEMY Y

MOETHAHHI 13 TPUKMETHUKOM «IIUTAHCHKUW», aJKE BIIMOBITHO /10 BU3HAYCHHS,
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OpuiIb pOOMIIH 13 COJIOMH, A, SIK MU 3HAEMO, LIUTAHCHKUI KaneaoX MUI0Th 3 1HIIOTO
MmaTepiany. MoxiIuBo, BHOIp JaHOI OJUHUII 0OYMOBJICHUN CXOXICTIO (hopMH, TOOTO
IIUTaHCHKUH KaIestoX, K 1 Opuiib, Ma€ MUPOKI MOJIS.

The two younger of the trio (fine girls of sixteen and seventeen) had grey
beaver hats, then in fashion [109, 55].

Hei monoowi 3 yiei mpitiku (eapni oisuama wicmnaoysmu t CIMHAOYsIMU Jim)
MU HA 2071084X, 30 MOOTUHBLOIO MOO0I0, Cipi Kacmoposi kaneatowku [107, 61].

Hei monoowi (6poonusi disuama wiicmuaoysmu i CIMHAOYSAMU POKI6) Maju
cipi 0600posi kanenromku, ocmannit nuck moou [108].

Y XIX cromitri y bpuranii cipuil Komip BBa)KaBCs apUCTOKPATUYHUM.
I1. COKONOBCHKUI BIAETHCS O KOHTEKCTYyaJbHOIO BIiIMOBigHMKa — beaver hats —
kacmopogi kanentowku. (Kactop — 1ynke BOBHSIHE CYKHO 3 BOPCOM Ha CIIOi).
Jlexcema «kacmoposi» NAKPECTIOE CKIIa] MaTepii Ta il BUCOKY LIHHICTh. 3a3HAYKMO,
IO 1€ CJIOBO HE IMIMPOKOBKUBAHE, & OTXKE, MOYKE BUKIUKATH TPYIHOII Y PO3YMiHHI
YKpaiHCBKMM YHTadeM, B TOW dHac K Tepekian Y. I'mropam 606posi kanenouku
3pO3yMUTIIIMK 1 HE BTpaya€ CBOEI CTAaTyCHOI MapKOBaHOCTI. Y mMepeKial
V. I'puropar 3actocoBaHo KajibkyBaHHs. [Ipu iboMy niepekinan 606posi kanenouKu
€ a0COJIIOTHUM BIJIIIOBITHUKOM.

Po3rasineMo HaCTYIHI PUKIIATU 3 TEKCTY:

... Mr. Lloyd helped himself to a pinch of snuff. As he was returning the box to
his waistcoat pocket, a loud bell rang for the servants’ dinner, he knew what it was.
That’s for you, nurse,» said he; “you can go down; I'll give Miss Jane a lecture till
you come back [109, 22].

Micmep Jlotio y3s6 nonwoxamu maoak. Konu 6in éxnadas mabakepky Hazao 0o
KUWeHI Jcuiema, 3a036eHi8 036IHOK, CKAUKAYU clye Ha 00i0; micmep Jlotio 3uas,
wo osHauae yeu 038iHOK. — Lle éam, Hanto, — ckazae 6in. — Moowceme iimu énu3. Iloxku
8uU nosepruemecs, s 0am mic [iceiin desxi nacmanosu [107, 21].

Micmep JInoiio sumsenys madaxepky, HIOXHY8 MIOMIOH) 1 3HO8Y 3aX08a8 ii 00

Kuuteri. 3a036eni8 036IHOK, AKUU CKAUKAB cliye 00 00idy, i micmep Jlnoiid dobpe ye
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3Has. — Lle 014 6ac, HAHIO, — CKA3A8 GIH, — MOdCeme UMu 6HU3, d 1 3aTUULYC MYMm i3
mic []cetin, noku eu ne nputioeme. Xouy oamu il desiki hacmanosu [108].

Peanist a pinch of snuff mocmiBHO mnepeknamaeTbes K NOHIOWKA MIOMIOHY.
(ITonromka — ojHa MydYKa TIOTIOHY SK OJHOpa3oBa J03a JJis HIoXaHHSA. B o00o0x
MpUKJIagax Tepekiagady YHUKAE TOCITIBHOI 1HTEpIpeTallii, 3aCTOCOBYIOYH MPHIAOM
onymeHHs (nepeknan [1. Coxomobcoro a pinch of snuff — mpocto sk mabak) Ta
MOJTYJIALIT, TOOTO CMUCIIOBUI po3BUTOK (epekian Y. ['puropamr, ne a pinch of snuff
HepeKIaacHo Ik mabaxepka). Ilin moaymsiero, Bignosiguo no B. H. Komiccaposa,
pO3yMIEMO JIEKCUKO-CEMaHTHUYHY 3aMiHy cjoBa a00 CJIOBOCIIOJIYYEHHS MOBH
OpUTIHATY OJMHMIICI0O MOBM NEpEKIaay, 3HAUYEHHs SIKOI € JIOTIYHUM HACIIJIKOM
3HAa4YCHHS BUXigHOI omuuuii [41, 248].

[HIIMM TPUKIAI0OM KYJIBTYPHO-MapKOBaHOI JIEKCUKH € mpeamet onsary frock —
JHCIHOYE NIAAMMAL.

—Is it necessary to change my frock?

—Yes, you had better: | always dress for the evening when Mr. Rochester is
here [109, 113].

— A xiba koHue nepeoosazamucs?

—Tax oyno 6 xkpawe. A 3a6icou nepeoosazarcv Ha 6eyip, Koau micmep
Pouecmep yooma [107, 115].

— Hesorce 0606 ’s13x060 nepeoosazamucs?

— Tax, xpawe uadimu iHWy CyYKHIO; 5 3a62%cOU MaK pooito, Koau micmep
Pouecmep mym [108].

3HaxoauMO TpHKIaa Moayisamii — to change my frock — nepeoodsieamucs
(oOuaBa mepekmaan) Ta migoopy Biamosiguuka frock — cykwus (Y. I'puroparn).

V¥ po3moBi mictepa Pouecrepa 13 J[KeilH 3HaXOJIMMO BXKUBAHHS KYJbTYPHO-
MapKOBaHO1 OJIMHUII Ha TTO3HAYEHHS KOIITOBHOI MPUKPACH:

How very serious — how very solemn you look: and you are as ignorant of the

matter as this cameo head (taking one from the mantelpiece) [109, 129].



47

AKka eu nosasicna, axa epouucma 3 6udy, aie max camo mMaio miamume 8 yii
Cnpaei, siK oysi Kames (Mosisiuu ye, 6in 6346 3 kaminnoi noauyi kamero) [107, 133].

Aka eu cepuiosna i nogaxcua! Ta eu 3nacme npo ye max camo mano, 5K i oys
Kames, — (kaxcyuu ye, 8iH Y356 i3 kam snoi noauyi kamero) [108].

Kamess — Bupi® 13 kaMeHI0O a00 Yepemnamniky, 10 Ma€ XYyJI0XKHIO pelbeHy
pI3b0Y; YKUBAEThCS K TpHKpaca (y Opolkax, MEepcHSX 1 T. 1H.); OpoIIKa 3 TaKow
npukpacoro. OOnaBa mepeKiaaadl MOCIyTOBYIOThCS TPAHCKPHIIIIEIO 3 €IeMEHTaMu
TpaHcIiTepallii Cameo — kamest.

B ypuBky, ne Ixeitn Eiip rotyerbest 10 Becuwis 13 Mictepom Podectepowm,
3HaXOJIMMO peaii Ha MO3HAYCHHS MTPEAMETIB OJIATY:

I’ll be married in this lilac gingham: you may make a dressing-gown for
yourself out of the pearl-grey silk, and an infinite series of waistcoats out of the black
satin [109, 251].

A mak i noioy 0o winiody 6 yii oeutegill hiankosint Cykui, a eu 3i cpioIsACcmo-
Cipo20 WOBKY Modiceme nowumu cooi Xanama, a 3 YOpHO20 amaacy 00Opull 0ecsmox
kamizeavok [107, 253].

A cmamny 0o siemaps 6 oyiti 0y3K06Ill CYKHI. 3 M020 CPIOAACMO-CIPO2O UWOBKY
Modiceme nowumu cooi Xanam, a 3 YOpHo2o amidcy — orxicuny scunemis» [107].

YkpaiHcbkuid BianoBigHuK (oquHuuHui Bianosiaauk, B. H. Komicapos) - lilac
gingham — éy3skoea cykns (Y. I'puropam), ghiankosa cyxms (I1. COKoJIOBChKHIA);

a dressing-gown — xazam (0OuaBa MEPEKITAIN);

waistcoat — orcunem y nepexnani Y. I'puropai, I1. COKONTOBCHKHI 3HAXOAUTH
BIJIMTOBITHUK, IO MEepeae YKPaiHCHKUN KOJIOPUT — KaMizenbKd.

Konkperusartis — gingham — cykus (oOumBa mepekiaaan). Y CIOBHUKY
Miostepa 3a3nadeno [95]: a gingham — cmyracra abo kapTara mamnepoBa ado JIbHSIHA
Matepist 13 ¢dapboBaHoi npsuki. Tak sk MOBa e Mpo OJAr, TO MepeKiianadl BIajo
nepeKiIanaTs a gingham sk cykws.

| took up my muff and walked on [109, 109].

A nionsina ceoio my¢pmy i nivuna oani [107, 112].
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A 5 niousna mygpmy i niwwna oani [108].

Y HaBeneHOMY BHINE TNPUKIAAl TEpeKiagadl 3HaWIUIM  YKpaiHChKHUN
BiANOBIAHUK (oxauHu4HUE BianmoBigauk, B. H. Komicapo) — muff — my¢gpma (o6unsa
NepeKIIaJin).

Y JloBynckkoMy IHTEpHATi y CHUPIT BHUXOBYBAJIW BUTPUBAIICTh, CTIWKICTD,
3arapToBaHICTh. BelnKy yBary npuaiisiv MpaBUIbHINA OCaHIII.

...Bessie sometimes spoke of it as a place where young ladies sat in the stocks,
wore backboards, and were expected to be exceedingly genteel and precise [109, 24].

beci kazana, wo dieuam mpumaioms mam Oyxnce Cy8opo, 3aKiaoaroms im 3a
CNUHY JIHIUKY, W00 He 20pOUNUCy, i 8UMA2aOmsb 00 HUX HAO38UUALIHOI YeMHOCHI U
cayxuanocm» [107, 27].

B wikoni 00 monooux nedi cmagnsimscs 0ydHce 6UMONUBO, 3AKIA0AIOMb JITHIUKY
3a cnuny, wob ne copbunucs, ewams, sk oOymu eeiunusumu i oxatinumu [108].

VY cnoBauky Mrosiepa a backboard nepexnanaerses sik cnunompumau. Tlpote
cnuHompuMay 3BYYUTH JUISI YKPAiHCBKOTO YHWTAada HE3BHUYHO. Y TMepeKiiagax
3yCTpIYa€MO KOHTEKCTYaIbHUM BIANOBIIHUK JIIHIUKA, AKY 3akiadany 3a cnuny. Takui
nepeKyaa € OUThIl MPUWHITHUM, AK€ BUKIUKAE B YKPaiHCHKOTO uYMTaya TaKy XK
peaxirito, sik 1 anriikceke cioBo backboard y unradis opurinany.

Posrasinemo npukiian 3acToCyBaHHS 3aMiHU:

Hardened girl! — exclaimed Miss Scatcherd; nothing can correct you of your
slatternly habits: carry the rod away [109, 52].

Om 3anexna oumuna! — eueyxnyna mic Cxemuepd. — Hiuum 3 nei ne 6ub'cu
36uuKu 00 HeoxatiHocmi. Bionecu pizku nazao! [107, 54].

Om ynepma oumuna! — gueyknyna mic Ckemuepo. — Hixmo ne moorce eubumu 3
mebe neoxaunocmi! A menep sionecu pizku nazaox»[108].

B o00o0ox HaBeneHux mnepekiiagax 0aunMo BKMBAaHHS 3aMiHH, a came 3aMmiHa
iMmeHHuKa B onHuHI the rod — nosuna, mounka cinka iMeHHHKOM y (GOpPMiI MHOXHHH
Ppi3Ku, MO € OIBII JOPEYHUM JIJIS TIepeadl peatiil >kuTTs 1 BuxoBaHHs y XIX cT.

1. BpoHTe onucye moraHeHbKUI OJIAT 11BUATOK-CUPIT B IHTEPHATI:
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. all, too, wearing woollen stockings and country-made shoes, fastened with
brass buckles [109, 38].
..YCI Y BOBHAHUX NAHYOXAX MA HEOKOGUPHUX UePeGUKAX 3 MIOHUMU
npsockamu [107, 43].
dpaza «country-made shoes» (country-made — not made in a factory or by a
skilled person as their job [103]) migkpeciioe NPHHMMKEHE IOJOKEHHS IiBYAT
MOPIBHSHO 3 iXHIMHU Tak 3BaHUMH OyaromiiHuKamMu. OOuIBa mepekaaadi 3HaX0asITh
YKpaiHChKI BiAMOBIIHUKH, TIpoTe niepeknan [1. COKoIOBChKOTO HeoKo8UpHi uepesuru
(3po0enwuit rpy0o0, HEBM1JI0, HeI0ao (PO MPEIMETH)) € CTUIIICTUYHO-3a0apBICHHM,

a mepekian Y. I'puropaiir npocmi € CTUIICTUYHO-HEUTPATLHUM.

2.2.2 Oco0uBOCTI eperIany KyJbTyYPHO-MAPKOBAHOI JIECKCUKH HA

MO3HAYCHHSA TPAHCIIOPTHHX 3aco0iB

VY TekcTi pomMaHy 3yCTpidaeMo KyJIbTYpHO-MapKOBaHI1 OJMHUII HA TTO3HAYCHHS
TPaHCIOPTY Ta CJiB, OB’ SI3aHUX 13 HUM.

The coach drew up; there it was at the gates with its four horses and its top
laden with passengers: the guard and coachman loudly urged haste; my trunk was
hoisted up; | was taken from Bessie’s neck, to which | clung with kisses [108, 40].

3anpasxcenuil uemeepHero OUNINCAHC, 13 NOBHUM NACANHCUPIE IMNepianom,
niokomug 00 60pim, KOHOYKMOP i Ky4ep 20JI0CHO HAC K8ANUIU, MO 8ali3) 6HECIU 8
ounixcanc [107, 42].

11io’ixana kapema,; 6ona 3ynununacs 0insa 60pim, 3anpsdceHa Yomupma
KinbMu 1 nepenoguena nacadicupamu. Konoykmop i Kyuep 2onocHo Hac xeanunu,
Mmoio eanizy 3aneciu 6 exinasic [108].

I Ouniscanc, i xapema € OAHAKOBUMH 3a BUIJISIIOM 1 TNPU3HAYCHHSIM —
«YOTUPUKOJICHUN KIHHUWA TOBI3 Ha pecopax». [unidxcanc — BUA KapeTu. TOX,
BBa)KAEMO, [0 YKPATHCHKI BIAMOBIAHUKH CJIOBA COACh € TOPEUYHUMH.

Hani y nepexnani Y. ['puropar 3Haxoaumo JiekcemMy carriage sik exinaoic.
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...they were all gone out in the carriage with their mama [109, 19].

. Hiko2o 3 Pidie He Oyn0 8doma. 6ci oHU, - | OIMKU, Ul MAmMycs, - NOOANUCS
kyouce y kapemi [107, 18].

...HiKo2o 3 Pidié ne 6y10 860oma, oHU NOIXANU KAMAMUCS 8 eKIRAMCI 3i CBOEID
mamip ‘1o [108].

[MIpu mepeknami Jnexcemu carriage  I1. COKOJIOBCHKHMIA ~ BHKOPHCTOBYE
KOHKPETH3AIlI0 — Kapema, HATOMICTh Y. ['puropain mociayroByeTbcsl YKpaiHCHKAM
BIJIIIOBITHUKOM — eKInadic.

CnoBo xonOykmop HE € HOBHUM 1 O3Haya€ HE JIMIIE MpaIliBHUKA MiCHKOTO
TPaHCIIOPTY, IO TPOJAE KBUTKH W CTEXKHUTH 3a MOPSAKOM y TpamBai, TposierOyci,
aBTOOYCI1. Y Ti 4acH, KOJIM JIFOJM MIEPECYBAIIMCS Ha KapeTax, Mopyd 13 KydepoM CHUJIIB
KoHykTOop. CamMe Ha HBOMY JIeKalla yCs BIJMOBIIANBHICTh 32 MOIITY, MOCHJIKH,
MacaXupiB 1 Kapery. Y cloBHUKY BeOcrepa 3HaxoauMo JHIl€ BHU3HAYEHHS
KOHJYKTOpa SIK 0coou, wjo npayroe Ha 3anizHuyi. lle cBiAuuTh mpo Te, MO SIKIIO0
OCHOBHE 3HA4YEHHS cjoBa guard — oxopowa, TO e CIOBO y BIKTOPiaHCHKIA AHIIIi
O3Ha4yaJI0 0co0y, 10 OXOPOHsJIa TMOMITY, MOCWIKK Ta TMacaXupiB Kapetu. Tomy,
nia01p YKPaiHCHKOTO BIATIOBIAHUKA KOHOYKMOP € BIAIHAM.

OO6uaBa mepekiaaadl HaBOJATH YKPAiHChKI BIANOBIIHUKK 1 MU THEpeKiai
clioBa coachman — kyuep.

A touch of a spurred heel made his horse first start and rear, and then bound
away; the dog rushed in his traces; all three vanished [109, 109].

Bin mopkmye kons ocmpozamu, i mou peouyacs, cmas OudOKU il Niuos8 48aoM,
cobaka nomuas 8cio 3a Hum — i éci mpoe 3uuxau [107, 112].

Bin mopkuyecs koHs ocmpozamu, i moti cmae OuOKu, a NOMim peoH)8 ynepeo,
cobaxa nomuas crioom — yci mpoe snukau [108].

VY HaBeleHOMY BHIIE MPUKIIAJI MEepeKiiagadi 3acCTOCYBAIA MPUHOM OITYIICHHS
— aspurred heel mepexmanu sk ocmpoeu (OCTpOru — MeTaneBa AyXKKa 3 3a3yOpeHUM

a00 riaJeHbKUM KOJIIIaM, MPUKPIMJIEHa 10 3aJHMKa 4000Ta BEPXIBLS, SIKOIO MPH
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noTped1 miAra"saoTh KoHs). [[o Toro *k, 3acTocoBaHa 3amiHa popMu oJHUHHA (HOPMOIO
MHOKHHH.

He hoisted it on to the vehicle, which was asort of car, and then I got in
[109, 89].

Bin gionic eanizy 6 exinaxc — HegequyKy 3aKpumy Kapemy, s medxc ciia myou
[107, 91].

Y cnoBHuky Miomrepa Vehicle mepekmamaeTscsi SK 3acib nepecysammsi,
asmomo6ine. Tak sik y XIX cTONITTI OCHOBHUM 3ac000M TIE€peCyBaHHS, KPiM KOHEH,
Oyna  kapeTa/IWJDKAaHC,  TMOBHICTIO  TOTO/KYEMOCS 13 3aCTOCYBaHHSIM
KOHTEKCTYaJIbHOTO (OKa310HAJILHOTO0) BIJMOBIIHUKA Y MEpEKIaal — exinasc (3arajabHa
Ha3Ba JIETKUX PECOPHUX MACAKUPCHKUX TOBO30K) 3 YTOYHEHHSIM — HeBeluyKd
sakpuma kapema (I1. CokosoBcokuid) / exinaswc, sxuil 08 4UMOCL CXOXNCUU HA

kapemy (Y. I'puropam).

2.2.3 Oco0,mBOCTI NepeKIaay KyJaAbTYPHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH HA

MMO3HAYECHHA KUTJIA

Benuky ponab y OKUTTI aHIIMINB  BiAgirpaBaB OyJIWMHOK, JIOMIBKa.
B 3aranpHONMIOACHKINA MaTpHINl KOHIIENT «IiM» — II€ CKJIaJHe, 0araTOKOMIIOHCHTHE
MEHTaJbHE CTBOpEHHs. [[iM — 1€ He MpocTo SKUi-HeOynb apredakT — OyaiBIi,
nepeB’sitHa a00 MypoBaHa, Ta HE TIUIBKH JIIHTBO-MEHTAJIBHUNM TPOCTIP, MO BKIIOYAE
Taki 3arajabHOMIOACHKI MOHATTA sk Cepre, Bipa, Hanmisa, JIro6oB, ane me Takox 1
KyJIbTYPHUI TIPOCTIP JIOAUHHU [6].

Byaunok BikTOpiaHCchkoi 1006u OyB 3a3Buyail jaBomoBepxoBuM. Cepen
TOJIOBHUX OCOOJIMBOCTEN TUTaHyBaHHsS OyAiBil Oyl0 BUKOPHUCTAHHS €pKepiB, OallT,
Gpu3iB, roCTpOBEpPXUX JaxiB, O€31i4 BIKOH pI3HOrO 00'eMy, BeJIMKa KUIbKICTb
BOyn0oBaHUX mad), KOMOp, BEJIHMKI MPUMIIIEHHS KyXHI 1 BiTaJbHi, 1 MaJlEeHbKI CHaJIbHI
kiMHaTU. B Oypkya3sHux OyJauHKax O0OOB'SI3KOBO OyJIO TPU MPOCTOPUX MPUMIIIICHHS:

KyXHs, ilajgbHs 1 BITajdbHS, 4acTO MPUCYTHIM KaMiH, MPOCTOPl XOJHU, OOOB'I3KOBO
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OyJa Tepaca 3 KOJOHaAMH, 1 4aCTO HE OJIHA, BEJIMKa KUIBKICTh PI13bOJICHOTO JIEKOPY Ha
dacami [19].

Onucu mpuMilIeHb 1 AeKOpy BKa3ylOTh Ha CTAaTyC rOCHOJApiB 1 BHUIIIYKAHHM
CTWJIb, XapaKTepHHM Tik eroci. ToMmy OUIBIIICTE CIIIB MOXE PO3IISIATHCS SK
KyJIbTYpPHO-MapKOBaHa Jiekcuka. J[eiH onucye 4epBOHY KIMHATY, Ji€ ii 3aKpHiia Mic
E660T y siKOCT1 mMOKapaHHS:

... yet it was one of the largest and stateliest chambers in the mansion. A bed
supported on massive pillars of mahogany, hung with curtains of deep red damask,
stood out like a tabernacle in the centre; the two large windows, with their blinds
always drawn down, were half shrouded in festoons and falls of similar drapery; the
carpet was red; the table at the foot of the bed was covered with a crimson cloth; the
walls were a soft fawn colour with a blush of pink in it; the wardrobe, the toilet-table,
the chairs were of darkly polished old mahogany. Out of these deep surrounding
shades rose high, and glared white, the piled-up mattresses and pillows of the bed,
spread with asnowy Marseilles[- Marseilles — strong cotton cloth made in
Marseilles, France] counterpane. Scarcely less prominent was an ample cushioned
easy-chair near the head of the bed, also white, with a footstool before it; and
looking, as | thought, like a pale throne [109, 13].

Lle 6yna naubinvwa i HatinuwHiwa KivHama 8 ycbomy 0yOouHky. Ilocepeouri
CMOSNO BeuYe3He JINHCKO YEPBOHO20 0epesad 3 MACUBHUMU KOJIOHAMU | YepEleHUMU
3AC/I0HAMU, 084 BUCOKI BIKHA 3 NOCMIUHO ONYWEHUMU 3A6iCAMU HANOJIOBUHY
xosanucs 3a pecmonamu i nuwnumMyu nopmeepamu. Kunum 06ys uepgonuii, a cmoaux
YV HO2ax JidcKa NOKpUmuli Kapmasunoeow mkKanunow. Cminu Oyau M ’51K020
HCOBMYBAMO-OPYHAMHO20 KOAbOPY 3 JIe2KUM GiOMIHKOM podcesozo, uwagha,
myanemuuil cCmoauK i Kpicia — 3 Nnojipoeanoz2o uep8oHo2o oepesa. Tym mini
30a6anucs 0coOIUBO 8eNUKUMU, A NEPUHU | ROOYUWIKU, CKIAOEHI 8elUKOI0 KYNOI Ha
JUICKY, OLninu Ha mii nypnypHoi kimnamu. He menw suoamuum 6yno wupoxe, m’ake
Kpicno 3 RiOCmMagkorw 07sa Hi2, maxkodc 0i1020 KONbOpY, AKe CMOSN0 8 Y320.i8’T

JdICKA T, Ha MO0 OYMKY, Oyiao cxodice na mpon [107, 14].



53

Ilpome mo 6yna oona 3 HaAUOLILWUX | HAUNUWHIWUX KIMHaAmM )Y OYOUHKY.
Ilocepeouni, naue yepkoena paka, cmosnio JTKKO 3 MACUGHUMU CHOGNYUKAMU 3
uepeoH020 Oepesa, 3asiuiene nypnyposoio 3aca0HO0I0. /]6a 8UCOKUX BIKHA 13 3A8HCOU
CNYWeHUMU Wmopamu OyIu HANON08UHY CXO08aHI Ni0 hecmonamu i NUWHUMU
320pmKamu Opanpi 3 moi camoi mKaHuHUu, KUIUM 0y8 Yep8oHUll, CMIl Y HO2ax JidicKa
3acmeneHull 0azpAHUM CYKHOM; winanepu Oyau CeIma0-OpyHamui 3 pOHCe8UM
giominKoMm, wiagha, myanremHuil cCmoauK i Kpicia — 3 NOJIPOBAHO20 UePBOHO20
Oepesa. B yiu uepeonsacmiil nismempsgi Oinina Kyna nepun ma nOOYUIOK HA NidHCKY,
3acmeneHoMy CHINCHO-0IIUM NIKEUHUM NOKpUGanom. Taxk camo Yimko 8UpIi3HAIOCA
U genuxe M'aKe Kpicao y 6inomy Yoxii, 8 20108aX JiHCKA, | CMIIbYUK RiO HOZU nepeo
Hum. Le kpicno euoasanocy meni skumcy oinum mporom [108].

Y HaBeneHOMYy BHINE NPUKIAAl MepekiIafgadyi BIAIOThCS J0 HACTYHMHUX
TpaHchopMmalliil npu nepexaaal KyJIbTypHO-MapKOBaHOI IEKCUKHU. PO3risiHEMO iX.

['enepamizamiiss — oOuaBa TNepekiamavi MepeKiaad Mansion  mpocTo Sk
OyOuHoK, HE TOKa3aBIIM, IO MAansion — ocoOHsK, Benwkuii OynuHOk. Ha Hamry
TYMKY, TIEpeKianayul BBaXaroTh, [0 YUTa4 Bke Mae 0a30Bi ()OHOBI 3HAHHS IIOJO
OyniBHMIITBA OYJIWHKIB BIKTOPIaHCHKOI €MOXH, a caMe [0 1€ OyJu JIBOMOBEPXOBI
BEJIMKI PO3KIIIHI OyaiBIi.

VY nactrynnomy npukiani — blinds — zasica (xoua blinds — mropwu, xamro3i) —
1. COKOJOBChKMI MOCIYTrOBYETHCS TEHEpATI3ali€l0, 3aMIHAIOYM TIMNOHIM Wmopu
rinepoHIMOM 3asica.

KonTtekcryansHuit Bignosigauk — a snowy Marseilles counterpane — cuioicro-
Oine nikeitne noxpusano (Y. I'puropam). Ilikeiine — Big mika — OaBOBHsHa abo
IIIOBKOBA TKaHWHA TIOJIOTHSHOTO TEPETUICTCHHS 3 Pelbe()HUM MAIIOHKOM y BUTJISI
pyoOuMKiB a00 OMYyKJIWX BI3epYyHKIB Ha JHILOBOMY Oolil. B pesynpTari 3aminu
Marseilles Ha nikemne cMuCIOBHIA 3MICT ypUBKA HE 3MIHIOETHCSI, X04Ya BIJMIHHICTh
JeKCUYHUX OJMHHULb JTOCUTHh 3HayHa. [IpoTte, mepeknamad Mir Ou 3acTOCyBaTu
TPaHCKOAYBaHHS — Mmapcenese noxpusano. 11. COKOJOBCHKMI OMycCKae MNepeKiaa

JIaHOI JIEKCEMHU.
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CrartycHO-MapKOBaH1 Ha3BH, 110 BKa3ylOTb Ha JU3aiiH 1 CTUJb, MOTPEOYIOThH
JETABHIIINX MOSCHEHb, 32 BIJACYTHOCTI SIKHX CTaTyCHI XapaKTEPUCTUKU MPEAMETIB
1HTEp €py HIBEIIOIOTHCS, K 1€ 1 CTaJIocsA y HaBeaeHoMy npukiadi. [lepekmanadi He
30epiratoth komentap Marseilles — strong cotton cloth made in Marseilles, France,
HAsBHUW B oOpuriHaii TBopy. Yepe3 1e yKpalHCHKUN 4YWTad BTpAya€ PO3YMIHHS
JexkcuuHoi omuHuii a snowy Marseilles [Marseilles — strong cotton cloth made in
Marseilles, France].

Like a tabernacle — wnaue yeprxosna paxa (nepeknan VY. I'puroparr). Y
coBHHKY BeOcTepa 3Haxoaumo, 1o a tabernacle — a house of worship; specifically:
a large building or tent used for evangelistic services; a tent used as a sanctuary for
the Ark of the Covenant by the Israelites during the Exodus and until the building of
the Temple. Ykpainceki nepexianu — wampo, ckunis (IIOX1THAN XpaM €BPEiB ITiJT 9ac
MaHJpiB MmycTener). Paka — BeauKa KaM'sHa TpoOHULS AJid 30€piraHHs OCTAHKIB
TUX, KOTO XPHUCTUSHCbKA IIEpKBa BH3HABaja CBATUMH. [lOPIBHSBIINA JIEKCEMY
OpUTiHATYy Ta Nepekiaany, 0aurMmo, 0 BOHM MAarOTh HEEKBIBAJIEHTHI 3HAYEHHS.
Braxkaemo, 1mo nepekiagay odpajia JIGKCHIHY OJUHUIIIO paky, 00, MaOyTh, BOHA €
OUJIBIII € XapaKTEPHOIO JJIS MPABOCIABHOT PENITii, HIXK CIIOBA CKUHIS/ Uampo.

Y  po3risSHYyTOMY BHUIIE YPUBKY pOMaHy 3HaXOAMMO TpHU MPHUKIAAN
KaJIbKYBaHHS:

massive pillars — macueni xononu (nepexnan I1. COKONOBCBKOTO), MacueHi
cmoenyuku (niepexnan Y. I'puropamr). Bpaxaemo mnepexian 1. Cokoa0BChKOTO
OUTBIII aNeKBATHUM, aJK€ 3a3BUYall KaXyTb JJICKO I3 KOJIOHAMU, A HE 3i
CMOBNYUKAMU.

The toilet table — myaremnuii cmonux (06uasa nepexianu). B okchopacsrkomy
CIIOBHUKY JA€Thcs HAcTymHa aediHimis jgekcemi a toilet table — a table with a mirror
and drawers, used while dressing or applying make-up [104].

Footstool — cminbuux nio noeu (nepexinan Y. I'puroparr).
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Otxe, 0aunmMo, IO B PO3TJISHYTUX NpPUKIAIaX JIEKCHYHI OJUHHUIII MOBHU
JoKepeNia TepeKIafeHl MUIIXOM 3aMiHA 1X CKJIQJ0BHX YaCTUH JIEKCHYHUMH
BIJIMOBITHUKAMHU MOBH TEPEKIAIY.

KpiM ToOro, 3HaXoauMoO TMPHUKJIAA 3aCTOCYBaHHS MOIYJALIi (CMHUCIOBHI
PO3BUTOK) y MepeKIagax.

Monysuist — footstool — niocmaexa nio noeu (nepexnan I1. COkoIOBCHKOTO).
Stool nepeknagaeTbes K CTiEIb, Ta0ypeT. Buxoasyu 3 Toro, 1o Ha IEH CTiIEHb
CTaBJISITh HOTH, HOTO MOXKHA Ha3BaTH StOOl — niocmaska.

VYkpaincekuii BigmoBimHuk — crimson cloth — xapmasunosa mranuna
(IT. CokomnoBcbkuit), bacpsine cykuo (Y. I'puropar).

Curtains — sacrona. BBaxkaeMo MepeKiiajl 3aciona HeTOPESYHUM, HAIl BapiaHT
nepekiany — oOanoaxin. IHIIMU TpUKIaJaMd BIAJIOr0 TMiI00pY YKPaiHCHKOTO
BignoBigauka € blinds — wmopu (nepexnan VY. I'puropam); drapery — nopmwvepu
(IT. CoxonoBchkHit).

KoHrtekcTyanpHuii (OKa3lOHAJIbHUI) BIAMOBIAHMK — mMattresses — nepunu
(obunBa mepeknanau). BBakaemo mepekian maHoi oauHUIN BaanmuM, amke y XIX
CTOJIITTI 11Ie HEe OyJIO MaTpacis.

The walls — wnanepu (nepexnan V. I'puropami), npote I1. CoxolIOBChKHIA
nepekiaB Walls moBHUM ekBiBaIeHTOM cmiHuL.

Onymenns — npu nepeknaai 1. CokolIOBChbKUM BUIydYa€e CIOBOCIIOTYYEHHS
like a tabernacle in the centre; maxi % y 1[bOMy YPHBKY 3HaXOIMMO, III0 MEPEKIaaay
BuuTy4ae i @ snowy Marseilles.

Tpancaitepariiss 3 eremeHTamu TpaHckpumuii — festoon — ¢gecmon (oOunBa
nepeknaan). (decton — HeBenukwmii, 3yOdacTtoi abo OKpyryioi ¢GopMH, BUCTYTI,
HU3KOIO SIKUX 03/100JII0I0ThH Kpai 4oro-HeOyAb (3aBiCH, CKAaTEPTUHH, CYKHI TOIIIO)).

JHonasauus — drapery — 3zcopmku opanpi (nepexian Y. I'puroparin)

Konkperusartis — chairs — kpicia (oOuaBa nepexiaum).

VY HacTyNHOMY MPUKJIAJli PU TepeKiIali BXUTO MPUoM TpaHcKpuIiii boudoir

— byoyap.
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They will come to her boudoir, no doubt [109, 135].

Bonu, 6esnepeuno, npoudyms y dyoyap [107,126].

be3 cymnisy, sonu nionimymocs 6 it oyoyap [108].

PosrasineMo onuc TpaauIiitHOrO BEYOPY apuCTOKPATUUHOI POJIUHU:

...were now clustered round their mama in the drawing-room: she lay reclined
on a sofa by the fireside, and with her darlings about her (for the time neither
quarrelling nor crying) looked perfectly happy [109, 7].

...31bpanucs menep y 8imanvHui Oils CB0€EI Mamepi, Wo HaANiéneHCaia Ha KaAHani
Oins Kamina i 30a8a1acs YLIKOM WACIUBOK ceped CB0ix 0opo2ux OimoK (6 my
xXeunumny 6onu He ounucs i ne pesau) [107, 9].

CKYNUUAUCA Y GIMATbHI HABKONO CBOEI mamepi, KA, BIOKUHYBUUCL HA
HOOYWIKU, BEIUYHO Jledcana Ha coghi Henooanix 6i0 KOMUHKA, 6 OMOYEHHI CB0IX
MUNUX Mansam (AKi Hapewmi NPUNUHULU CKUSAUMU [ NAaKamu) 80Ha 30a8anacs
yinkom wacausoio [109].

VY HaBepeHOMY BUIIE TPUKJIIA/1 3HAXOIUMO TaKi IPUHOMU MIPU TIEPEKIIAIL:

migbip yKpaiHCbKOro BigmoBigHuka — Sofa — wxawana (mepexianm I1.
COKOJIOBCHKOT0) , HATOMICTh Y. ['pHropaiir mociayroBy€eThCsi TpaHCIiTepariero — sofa
—coga.

VY cnosuuky Mromiepa nepekian fireside — micye 6ins kamina. bauumo, 1o
I1. CokonoBcrkuii Ta Y. ['puropam 3acTocoByroTh KOHKperw3amito — fireside —
KamiH/KOMUHOK, 3MEHIITyBaJbHa (hopMa BiJ KOMUH.

JIxeitn, 3auBoBaHa Kpacoro TopHOUITY, OMUCY€E X0 MAETKY:

Traversing the long and matted gallery, | descended the slippery steps of oak;
then | gained the hall: | halted there a minute; | looked at some pictures on the walls
(one, | remember, represented agrim man in acuirass, and one alady with
powdered hair and a pearl necklace), at a bronze lamp pendent from the ceiling, at
a great clock whose case was of oak curiously carved, and ebon black with time and
rubbing. Everything appeared very stately and imposing to me [108, 93-94].
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Ilpomunyswu oOoseutl 3acmeneHuti KUAUMOM KOPpUOop, 5 CHYCMULACS
CAUZLKUMU  0YO08UMU cX00aMu 6 Xon. Tym s Ha XGUIUHKY 3ampumanacs, ujob
pozousumucsi kapmunu Ha cminax (Ha 0OHill, nam'smaro, 0y8 HAMATLOSAHUILL
NOXMYputi 40108iK y Kipaci, Ha Opyeii — oama 3 HANyOPeHUM 6010CCAM i 8
nepro8oMy HAMUCMI), OPOH308Y AMNY, WO 36UCANA 31 CMmeill, NOMEMHIIUL 8i0 Yacy
CMIHHUI 200UHHUK VY 0y0060oMYy hymaapi 3 euzadausor pizvoor. Bce 30asanoce
meni nuwnum i eenuynum [107, 94].

llepemuyswiu 3acmenenuii KUIUMOM KOpUOOp, 5 CHYCMULACS B8Y3bKUMU
0yoosumu cxooamu 8 xoi. Tym s 3ynuHuIAChL i no4ana po30UsIAMUC KapmuHu Ha
cminax (nam’samaro, wWo Ha OOHIl i3 HUX 0)8 300padxceHuli cy8opuil Y0a08IiK y J1amax,
Ha Opyeill — 0ama 3 HAnYOPEeHUM 600CCAM | HAMUCMOM i3 NepiuH), OPOH308) 1amMny,
wo 3eucana 3i cmeni, nomepmuil i NOYOPHIIUL 6i0 YACY 200UHHUK ) Oepee’saHiil
onpasi 3 yikaseum pizboenuam. Bece ye suensoano oyoice eeauuno [108].

[Tpu mepekiiazi JiekceMu CUIrass (MetaleBUil MaHIMP HA TPYAM ¥ CIIUHY IS
3aXMCTy BiJl XOJIOAHOI Ta BOTHEMAJBHOI 30p0i) y MEpIIOMY BHITaJKy 3aCTOCOBaHa
TPAHCKPUIIIA — Kipaca. Y cydacHOMy Tmepekiani Ynsuu ['puropair 3HaX0auMO
YKpaTHChKUI BIAMOBIIHUK tamu (METajeBe CIOPAKEHHS CTapOAaBHBOTO BOTHA, SIKE
3aXMINAJIO BiJl XOJIOJAHOT, a Mi3HIIIE 1 B1J] BOTHEMAIbHOI 30p0i).

A lady with powdered hair — #ineTbcst mpo nepyku. Pid y TiM, 1110 TOYMHAIOYH 3
XIVcToniTrs, Koy KIHKA ¥ YOJIOBIKM HOCWJIM MEPYKH, 32 BIICYTHOCTI IIAMITYHIB
MUTH iX OyJI0 TOBTrOIO 1 HYJTHOIO CITPaBOIO, Ta ¥ rapsiya Boja He 3aBxau Oyna. [lyapa
— 3aci0 3axucty Big Opyny. Crapy myapy CTpyIIyBajH, HOBY HAaHOCHUJIM — 1 OUIbLI-
MeHI 9ucTo. Kpim Toro, myapor KOpUCTYBaIMCS, 11100 3poOUTH BOJIOCCS HA TIEPYIIl
ceitmuM [34]. OOuaBa mepekiagadi BAAIOTHCA JI0 TOCIHIIOBHOTO TMEpEeKIIamy,
3acTocoByr0YM KayibkyBanHs a lady with powdered hair — odama 3 nanyopenum
80J10CCAM.

Konkperusaris — a clock — nacminnuii coounnux (I1. CoxonoBcrkuii), 60 clock

— caMe HaCTIHHUHM rOJIMHHUK Ha BiAMIHY Bijx a watch — pyunutl coounnux.
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[Ipu nepeknani nekcemu case sik @dymaap 1. COKONOBCHKUN 3aCTOCOBYE
BIJIMOBITHUK CJIOBA Case — ¢hym.isp, IPOTE BBAKAEMO JIAaHWUU TEPEKIIa]] HEBIAIHM,
Tak K Gymsip — KopoOka, sAmUK ab0 4Y0XoJ, KyAW KIaayTh IE€BHY pid s
30epiraHHs, 3aXHUCTy ii BiJl TOIIKOJKEHHS, 3alWJICHHSA TOIIO. I3 KOHTEKCTYy MH
TI3HAEMOCS, 10 TOJWHHUK BUCUTH Ha CTiHI, a HE JEXKUTh Yy QyTispi. Y. ['puropamm
YyJJOBO COpaBWiach 13 TMEPEKIaZOM, 3alpONOHYBABIIM  KOHTEKCTyaJbHUI
BIJIMOBITHUK — onpasa. ' OMHHKK y AepeB’siHIi onpaBi 3By4UTh Habarato Kparie.

Case was of oak — oyoéosuit ¢ymusap (I1. CokoJI0BChKHI), YKpaiHCHKUIA
BIJIOBIJTHUK, y TOM 4ac sk Y. ['puropaiil BUKOPUCTOBYE reHepatizalliio — oepee’ana
onpasa.

I1. CokonoBchkuit  Ta Y. ['puropam  3acTOCOBYIOTh  KOHTEKCTyalbHi
BIJIMOBIIHUKK TIpU Tepekiani jekcemu rubbing — pise6a (I1. CokooBChKHiA),
pizvonenns (Y. IDpuropamn). CrOBHMKOBE 3HA4Y€HHS IIi€l OJAUHUII — mepms,
HamupawuHs. Po3ymiemo, 1110 MOBa Hie TIpo Pi3bOJICHHS SK €IEMEHT JACKOpY.

PosrnsHemo HacTymHUM MPUKIIAJ 13 pOMaHY.

Mounting to it by two broad steps, and looking through, I thought I caught
a glimpse of a fairy place, so bright to my novice-eyes appeared the view beyond. Yet
it was merely a very pretty drawing-room, and within it a boudoir, both spread with
white carpets, on which seemed laid brilliant garlands of flowers; both ceiled with
snowy mouldings of white grapes and vine-leaves, beneath which glowed in rich
contrast crimson couches and ottomans; while the ornaments on the pale Parian [29
- Parian — made of white semitranslucent marble quarried at Paros] mantelpiece
were of sparkling Bohemian glass, ruby red; and between the windows large mirrors
repeated the general blending of snow and fire [109, 98].

llionaswucoy 06oma WUPOKUMU NPUCTMYNKAMU U 3A3UPHYEUIU 00CePeOUHU, 5
nooymana, wo nompanuia y 3any 8 KA3K08OMY Nalayi — mMaxkorw pO3KIUWHON
30a6anacs ys KimMHama MoiMm Heooc8ioyeHum ouam. A ye dxc Oyaa minoKu 2apHo
030001eHa 8imanvHa 3 Oyoyapom; 00u0si KiMHamu OyIu 3acmeneni OiLiuMu

KUTUMAMU, HA SKUX, 30A8AN0Cb, OVIIU PO3KAAOEH] 2IPJIAHOU ACKPABUX KEIMI8, | mam, i
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mam cmensi 6yna 030007eHa OLIOCHINCHUMU JIIRHUMU SUHOSPAOHUMU [POHAMU MaA
JAUCIMAM, NPOMU SAKUX NIOMEHIIU SACKPABO-YePB8OHI KAHARU MA OMOMAHKU, Hd
KaMiHi 3 CBIMJI020 RAPOCbKO20 MAapmypy Ccmosiiu OJUCKY4i Kpuuwimaieei e6azu
PYOiIHOB020 KONBOPY, A BeluKki JICHMPU MIdC BIKHAMU 6I0OUBANU Ye Clinyye
noeonanns cuicy ma noaym's [107, 100].

Habnuzuswucsy i 3001a6uiu 080 wupoKi CXOOUHKU, 51 3ANAHYIA 8CEPEOUHY —
MeHI NPUMApUIoCcs, wo s Nompanuia 00 Ka3Ku, makow YapieHow 30a1acsi MeHi ys
KIMHAmMA, HIY020 CX0JCO020 8 CGOEMY dcummi s we He bauuna. I ece-maku ye Oyia
MILKU 2apHO Npubpauna 6imanvHs, o00udsi KimMHamu Oyau 3acmeieHi Oiiumu
KUMUMAMU, HA AKUX, 30A6AJ0CSA, PO3KGIMIU ACKPAGL 2IPJAHOU K8imie, 8 000X cmeii
oYU npuxkpauieri OIIOCHINCHOK JUNHUHOI0 Y (OpMI BUHOZPAOHUX A2I0 Ma 103U,
ACKPABO-YEPBOHI OUBAHUUKU A OMMOMAHU CUTbHO KOHMPACMYEANU 3 YUM VCIM,
Ha KOMUHKY 3 O1I0020 RAPOCLKOZ0 MAPMYpy CMOAIU OIUCKYYI Kpuuwimanesi eazu
PYOIH0B020 KONLOPY, A BENUKI 03EPKANA MIdNC BIKHAMU 8100UBAIU Ye NOEOHAHHS CHI2Y
i nonym s [108].

3HaxoAMMO TpaHCiTepalliro — ottomans — ommomanku (0OUABA IEPEKIAIN);

boudoir — 6yodyap ( I1. CokonoBChKHHA)

Y napyromy BapianTi nepeknany (Y. I'puroparr) jgexcuuna oamuuis boudoir
B3araji BIJICYTHS, 1110 B TEOPIi MepeKIiaay NPUHHATO HA3UBATH MPUHOMOM OITYIICHHS.

[TinGip ykpaincekoro Bimnosimauka — mouldings of grapes and vine-leaves —
JINHI TPOHU MA TUCMSA/TINHUHA Y POPMI BUHOSPAOHUX A2I0 Ma 03U,

couches — kananu (I1. CoxonoBchbkuit) / ousanyuxu (Y. I'puropari);

Monynsauis — Parian mantelpiece — napocvkuii mapmyp. Y CIOBHHKY
3HAXOMUMO Tepeknan mantelpiece sk obauyosanusi kaminy. CIOBO napocvkuil
noxoauth Bia [llapoc — octpiB I'pemii, ne BumoOyBasim Mapmyp. OTxke, oOuaBa
nepeKyaaadi BIAIThCS 10 CMHCIOBOTO PO3BUTKY. [lapoc Bimomuii mapMmypowm, a,
oTke, 1 mepekiamu Parian mantelpiece sk napocvxuii mapmyp. Kpim Toro,
3a3HaYMMO, 1110 B 000X Mepekiiaaax BiACYTHIM aBTOpchkuii komeHTap Parian — made

of white semitranslucent marble quarried at Paros, gepe3 1o untay He Ma€e 3MOTH
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oTpUMaTH HeoOXiMHy (oHOBY iHMOpMaLO [JI PO3YMIHHS JaHOI JIEKCHYHOI
OJTMHHUIII.

I'enepamzariss — Bohemian glass — kpummanesi éazu (oOuaBa nepexiamm).
Braxkaemo maHuil nepekiiag HeAOPEYHUM. ICHY€e CIIOBOCIIONyUYeHHS bozemcvke CKIo,
sKe O TR0 JUTS TIEPeKIIay.

Kontekcryanpuuii  (OKa3iOHAJbHMI) BIAMOBIAHUK — MIFFOrS — Jocmpu
(TT. CokonoBebkmii). Ha nHamy maymky, I1. COKOJIOBCHKHE Tiepekiiamae MIrrors sk
mocmpu, 60 moctpu 'y XIX cromitri Oynu kpumraneBuMu. Kpuinrans BigOMBaB
OnMcK (MO€EHAHHS CHITY Ta MOJIyM's).

OO6uBa nepeksiagadi MOCIyroBYIOThCS KOHTEKCTYaJIbHUM BiJITIOBIIHUKOM IPHU
nepekiai gekcemu glass sk eazu (0OuaBa MEPEKITAIIH ).

VY nacrynaomy npukiagi Only the bed was stripped of its hangings

[109, 143] mepexnan, BukoHanwii Y. ['puroparn, OULTBII TOYHO TIepeiae
KyJIbTYPHO-MapKOBaHy 1H(GOPMAINIO ...milbKU OpaKyeaio 3aeic HAGKOJO JidHCKA
[108, c.134], B Toii yac sk apyruii BapianT nepekiany I1. COKOJOBCHKUM TPAHCIIOHYE
XHOHE YSBJICHHS TPO €JIEMEHTH JICKOPY ...MIIbKU Ha 1iXNCKY Opaxysalo 3anoHu.
OO6uaBa nepeknaaadi miaiopanu ykpaiHChKi BIIMIOBIIHUKH 3a8ica/3anoua.

Po3risiHeMo HacTyIHI NPUKIIAIU pealiiii Ha TO3HAYeHHsT Ha3B MeOJi.

Adele, who appeared to be still under the influence of a most solemnising
impression, sat down, without a word, on the footstool | pointed out to her [109,
167].

Aoenv, wo 1 oani nepedysana nio 8naAUBOM YpOUUCMOI NOOii, He MOBUBUU Hi
cnosa, cina Ha OCAIHYUK, sikuil 5 i noxkazana [107, 164].

Aoenv, sika 6ce we 6yna nio 6NIUBOM YIED YPoUUCMOi 0OCMAHOBKU, MUXEHbKO,
Oe3 2c00H020 CI08a NPUCIIA HA OCTIIHYUK, skull 51 it nokasana [108].

BBaxkaeMo minbip KOHTEKCTyaJibHOTO BimmoBimHuka ocrinuux (footstool) —
NepeHoCcHa KiMHaTHa JaBa juist cuaiaas [90] — nopeunuM (00uaBa MepeKiiaam).
KynbrypHO-MapkoBaHy Jiekcemy 3ycTpidyaemMo B ypuBKy, ne JDxein Eiip,

YCKAar4" Ha FOCTCﬁ, YUTA€ KHUTY:
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| retired to a window-seat, and taking a book from a table near, endeavoured
to read [109, 168].

Cama 5, 83a6wiu 3i CMONY KHU2Y, 6MOCHIUNACA KOJI0 BIKHA U cnpobysana
yumamu [107, 164].

A cina oina sikna i, 6356 wiu KnudxicKy 3i cmony, nouana yumamu [108].

VY mepeknagax Oauumo omylieHHs Jekcemu window-seat — komoaMK y
epKepHOMY BiKHI, BIIKHIHA KPHUIIIKA SKOTO CIYTy€e CUIIHHAM, 3pYYHUM JJIS JTFOAMHH,
sKa YUTaE: MPUPOJIHE CBITJIO MaJa€ HA KHUTY, a JIIOJUHA CUJIUTHh CIIMHOIO JI0 BIKHA —
Ta BXXUBAHHS OIMCOBOTO TMEpEKIany cina Oilsi GIKHA/6MOCMUNACA KONO BIKHA.
BBakaeMO Takuii NMPUHOM HEJOPEYHUM, aJpKE MOKHA OyJIO MEpEeKIacTh OIMUCOBO,

OUBAHYUK OLIA GIKHA.

2.2.4 Oco0MBOCTI epeKIaay KyJAbTYPHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH HA

NMO3HAYECHHA K

Y pomani 3HaxonuMo OaraTo TPUKIAAIB BUKOPUCTAHHS KYyJIbTYPHO-
MapKOBaHUX OJIMHUIIb HA MO3HAYEHHS 1XKI.
Po3mogi beccti 13 micic Pig oo Beuepi:
Bessie, | could fancy a Welsh rabbit for supper [1089, 28].
becci, uu ne npueomysamu nam pinok i3 cupom na seuepro? [107, 23].
becci, mooice, npucomyemo epinku i3 cupom na éeuepro? [108].
B okcdopackkoMy CI0BHUKY 3Haxoaumo mosicHeHHst ctpasi a Welsh rabbit —
«melted often seasoned cheese poured over toast or crackers» [oxford dictionary].
3BepHeMoCs 10 icropili mosBM Ha3Bu crpaBu. Rabbit moxomuts Bin
aHriiceKoro ciosa rarebit, epinku 3 cupom. Welsh rabbit sxapriiarBo HasuBamacs
CTpaBa, sIKa 3aMiHIOBaJIa CIIPaBKHIO M'sICHY TKy. Lle Oynu rpinku i3 cupom [90].
Otxe, o0umBa mepekiagadl 3acTOCOBYIOTh NPUWOM TeHepamizalii, He
nepeKyIaalodr JOCITIiBHO «BaJilChKUNA KPOJUK» 13 KOMEHTapeMm, a, HaTOMICTh,

NEPCKIaga0Th y3arajJlbHHUBIIH.
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Mic Temmun npuroiae JIxeitn ta Enen cmakoivkaMu:

. she got up, unlocked a drawer, and taking from it a parcel wrapped in
paper, disclosed presently to our eyes a good-sized seed-cake [109, 75].

. GIOCYHYNA wyXas0y U Oicmana 38i0mu SAKUUCL NAKYHOUOK, PO320PHY8ULU
11020, 60HA NOKANA Neped Hamu Yumanull Kexc 3 kmunom [107, 68].

Mic Temnn pozeopHyna tio2o, i Mu noO6a4UIU GeaUKUL CMAYHUL RUPIZ i3 KMU-
nom [108].

1. CokonOBChKMIA TIPU TEPEKIIAJIl JEKCEMHU TMOCIYTOBYETHCS KOHKPETU3AIIIEI0
cake — kexc, HatomicTh Y. I'puropain nepexianae yKpaiHCHKMM BiJIIOBIIHUKOM —
nupie.

3BepHeMocs 10 ictopii. Kekc 3 KMMHOM 3aiiMae BaXKJIMBE MICIIE B aHTJIHCHKIN
KynbTypl. TpaauiiiiHo B AHIIIII BiJI3HA4YaJM HE TUIBKU CBATO 300py BpOXKaro, aje i
cBiaTO mociBy. Ilicisi mOCiBY BIAlITOBYBAjaOCS CBSITO 3 IMICHSAMU 1 TaHISIMHU, a
TOJIOBHOIO CTPABOIO CBATA OyB KMUHHHM KEKC — BUIIIYKA, TPUCBSYEHA TOMY, O€3 4OTr0
nociBy He Oysio 0 — HaciHHIO (Seed). Kekc 3 KMUHOM J1ocsT 0COOTMBOT MOMYJISIPHOCTI
y BIKTOpiaHCBKY 100y, ajie HUH1 BUMIIOB 3 MoJIU. BikTopiaHili toOUIM TTO1aBaTH 1S
KEKC MICIs CHUTHOro 00iay, 60 BBaKasocs, IO KMHUH TOJIMIIY€E TpaBieHHs. Kekc
MO>KHa OyJI0 TOBro 30epiratu i BUKOPUCTOBYBATH y pa3l MPUXOY TOCTEH, IPU TOMY,
10 1HTPEIIEHTH KEKCY OyJIM HeJIOPOT1 M TOCTYIIHI.

JIxeiiH 3ranye BUNago0K, koyiu becci nmpuroctuia ii CcMaYHUM MUPOTOM:

Bessie had been down into the kitchen, and she brought up with her a tart on a
certain brightly painted china plate [109, 22].

becci, wo oOyna sitiwna y Kyxuioo, npurecia MeHi 36i0mu RUpie HA SACKPABO
poszmanvosanii nopyensnositi mapinyi [107, 18].

becci niwna na xyxuio i npunecia meni nupiz Ha sCKpaso po3MAalbOBAHIlU NOp-
yensnosit mapinyi [108].

Amnrmiiiceke tart mepexknamaeTbes sIK nupie i3 ¢pykmosorw Hauunxor. BiH €
TPaIUIIMHUM THPOTOM AHTJIINIIIB, TOMY HEBUIIQJKOBO 3yCTPIYAETHCS Y POMaHI.

OO6uBa nepexiagadl BAKOPUCTAIN YKPATHCHKUI BIATIOBITHUK — nupie.
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3BepHeMoO yBary Ha po3MmoBy [[xeiH 13 CeHT-/[>KOHOM CTOCOBHO MiJITOTOBKHU
1o PiznBa:

The two days preceding that on which your sisters are expected will be devoted
by Hannah and me to such a beating of eggs, sorting of currants, grating of spices,
compounding of Christmas cakes, chopping up of materials for mince-pies, and
solemnising of other culinary rites [109, 393].

Mu 3 Annoro 6yoemo 36ueamu sauys, nepeoupamu poO3UHKY, MOBKMU KOPIHHS,
pooumu pizoeane neuueo, 20mysamu HA4uHKy 00 RUPO2ie, ma uje UKOHY8amu iHuli
kyainapni oopsiou [107, 382].

Mu 3 I'annoro 6ydemo bumu aiiys, yucmumu poo3uHKU, NOOPiOHIO8amu cneyii,
nexmu pi306aHi €0A000WI, poOUMU HAYUHKU OO0 RUPO2IE [ BUKOHY8AMU IHUL
kyainapui pumyanu [108].

VY nepexnanl I1. CokolOBCHKOTrO BXKHUTO TNMPUHAOM KOHKPETH3alli Ta 3aMiHU
dopmu MHOXUHH (Gopmoro omuuHu — Christmas cakes — pizossine neuuso, y
nepekiaai Y. ['puropaiil 3HaxoauMo reHepasi3alito — pi306sHi COa000uii.

KynbTypHO-MapkoBaHy OJMHHIIFO MINCE — mMince pie — oOuBa mepekiagayi
MepeKJIaIn 3a JOMOMOTroI0 reHepamisaiii — nupoeu. Ilpote, y CIOBHUKY 3a3HAuY€HO,
o mince pie — a small round pie or tart containing sweet mincemeat, typically eaten
at Christmas [104]. Omxke, mince pies roryBanu Ha Pi3nBo. BBaxkaemo BapiaHT
nepeKIaay MUpIr HeJopeyHuM. Hamnm BapiaHT mepekiiaay — ONHUCOBHN TEepeKiian —
CBAMKOBULL nupie (HesenuuKkuli nupie Kpyenoi @opmu i3 cON00KOK HAYUHKOIW,

3azsuyail comyoms Ha Pi3060).

2.2.5. Oco0mBOCTI mepekIaay KyJIbTYPHO-MAPKOBAHOI JIEKCMKH HA

MNO3HAYCHHA OAMHHUIIb Mipl/l

VY TeKCTl poMaHy BXKUBAETHCS peais Ha MO3HAYEHHS OJUHULI MipH.

JlxeliH po3mnosijiae npo nokapanHs Enen bepHc y JIoByacbkomMy NpUTYIIKY:
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. then she quietly, and without being told, unloosed her pinafore, and the
teacher instantly and sharply inflicted on her neck a dozen strokes with the bunch of
twigs [109, 45].

Lle 3napsooa noxapanusi 6oma nooana mic Ckemuepd i3 WAHOOIUBUM
pesepancom, a moodi CHOKIliHO, He ueKarouu ii Hakazy, po3cmebnyna ¢hapmyx, i
suumenvka pasie decamv wimacnyna ii piskamu no cnuni [107, 48].

TIlomim cnoxiiino i 6e3 HCOOHUX HA2ady8aHb 8UUMENbKU PO3CmeOHyIa papmyx,
i mic Cremuepo yumu pizkamu 3a80a1a 3 OIOHCUHY CUNbHUX PI3KUX YOapie no ii CRUHI
ma wui [108].

3asHaunmo, mo II. COKOMOBChKUI NEpPEKIaB fAK Suumenvka wmazsHyia ii
piskamu no chuni, Xo4ua B opuriHaii ckazano inflicted on her neck. V. I'puropam
TaKOXX BIJCTYIA€ BiJ JOCHIBHOTO MEPEKIAAy — 3a80a1a 3 OWONCUHY CUTLHUX DIZKUX
voapie no ii cnuni ma wui. Otxe, 1. COKOJOBCHKHMI 3aCTOCOBYE KOHTEKCTYaJIbHHM
BIJMOBITHUK TIpu Tepekiami — Neck — cnuna, Y. T'puropamn — KOHTEKCTyalbHHI
BIAIIOBIIHUK 3 J0oaaBaHHAM — NECK — cnuna ma wius.

3ynuHUMOChH Ha ciioBi dozen — dworcuna. 1. CokonoBchkuil epekiamae dozen
K Oecams paszig. Ilepexiiaz; € HETOYHMM, aJKe JIOKMHA JOPIBHIOE JBAHAIISTH.
VY. I'puropaiil BUKOPUCTOBY€E YKpPAiHCHbKUHM BIANOBIJHUK — JOKUHA, 30€piratouu npu

ObOMY CCMAHTHUKY JICKCCMM.

2.2.6 Oco0smBOCTI NepeKIaay KyJbTYPHO-MAPKOBAHOI JIEKCUKH HA

MO3HAYCHHHA 3BCPTAHHA

MognenneBuii etuker XIX cromiTrs € goBoisi peraameHToBaHUM. Dopmu
3BepTanHs B yacH Lllapnortu bpoHTe CyTT€BO BIAPI3HAIUCS BIJ THX, SIKI IPUUHSTI B
AHrmii 3apa3. Bouun Oymu Oinbin ¢opmanizoBani W oOmexeHi. [lpu 3BepTaHHSX
3a3BUYail BUKOPHUCTOBYBAJIM CIIOBA «CEPY», «MAOAMY», «MICMep», «Mic», «Micicy
(«sir»,  «madamy(ckopoueno  «ma’am»), «Mr»+sirname,»  Miss»+sirname,

«Mrs»+sirname). Lli 3BepTaHHs CBigYaTh HE TIABKU PO MOBAry J0 THX, KOTO TaK
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HA3MBaIOTh, ajie 1 PO Te, IO JIIOJIMHA, SIKa BUMOBIISE X, HIOM CTaBUTH ceOe HMXKUe
THX, JI0 KOTO 3BEPTAEThCs. JIFOAM OHOTO BIKY 1 IMOJOKEHHS HIKOJIM HE BXKUBAIHU iX
M0 BIAHOIIEHHIO OJIUH JI0 OJIHOTO.

PosrisineMo npuKIiaam 13 TEKCTY.

Mictep Bpoknbrepct y po3moBi 13 Mic TeMmIulb 1010 XapuyBaHHS JiBYAT Y
NPUTYJIKY 3BEPTAETHCS JI0 HEl 31 clioBoM «madamy:

Madam, allow me an instant [109, 60].

Xeununouky, 0oopodiuko! [107, 61].

Tak-max, xeununouxy, maoam [108].

baunmo, mo II. COKOMOBCHKMI ITOCIYTOBYETHCA AJANTUBHUM YKPAalHCBKUM
BIJIMOBITHUKOM — 000p0o0iliKka, HaTOMICTh y nepekiani Y. ['puropamn 3yctpiyaeMo
TpaHCIITEPaLII0 — MAOAM.

VY TeKCTI poMaHy 3yCcTpidaeMo i cKopodeHy ¢opmy Big madam — ma’am:

— Will you walk this way, ma’am? said the girl [109, 90].

— Croou, nani, 6yowv nacka, — mosuaa disuuna [107, 92].

— Ipsimytume 3a muoro, mem, — ckazana oieuuna [108].

VY mepmioMmy BUMNAAKY MpU TEpeKIaAl JIEKCHYHOI OJUHUIN Ma’am — nawi
O0aunMo miAOlp YKpaiHCBKOIO  BiJNOBIJIHUKA, y nepekianl Y. I'puropain
BUKOPHCTAHO MPUIOM TPAHCKPHUIMIIT — Ma’'am — mem.

JlexcuyHa OIMHHULISL MA’aMm 3yCTPIYAETHCSA 1 Y HACTYNMHOMY MPHUKIIAIl, IPOTe
niepeKyan Aeo iHmui — nanno. Kpim Toro, 6auuMo i MpuKiIaa TpPaHCKPHIIIi — SIF —
cep.

—Now, ma’am, am | a fool?

— Far from it, sir [109, 124]

— Hy mo sk, nauno? A oypens?

— Aoic nisix, cep [107, 125].

— Hy mo wo? Mooice, 51 Oypens?

— I]e 306cim ne mak, cep [107].
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dopMH  «MIC», «MICIC» Ta «MICTEP» BXKHMBAJIUCh 13 MPI3BHUINEM; IO 1MEHI

Ha3WBAIKCS JIIe OJM3bKI poandi. JPKeHH 3BEpTa€ThCs 10 TUPEKTOPA MPUTYIIKY:
Shall I, Miss Temple? [109, 45]

IIpasoa, mic Temnna? [107, 47].

Ilpasoa, mic Temnna? [108].

VY nmnomnepeaHOMY Ta HACTYMHOMY TMPHUKIANAX BHKOPUCTAHO TPUHOM
TPAHCKPHUIILI].

VY oyausky PiaiB 1o majeHbkoi J)keiH 3BepTatoThes 31 cioBoM MISS:

What shocking conduct, Miss Eyre, to strike a young gentleman, your
benefactress’s son! [109, 7].

Xiba mooicna mak He2iono nosooumucs, mic Eap! bumu nanuua, cuna sawoi
006pooiunuyi! Taxc ye éaw monooutl cocnodap! [107, 6].

Bu nosooumecw oeuono, mic Eup. Ak 6u nocminu niOHAmMu pyKy Ha OHceHm.iv-
MeHa, cuna ceoei onazooiunuyi! Ha ceoeo nanuua! [108].

CrnoBo Sir B aHTJIOMOBHHX KpaiHaX € IIaHOOJMBHUM 3BEPTaHHSIM 10 OCi0
YOJIOBIYO1 CTaTI.

| was thinking, sir, that very few masters would trouble themselves to inquire
whether or not their paid subordinates were piqued and hurt by their orders
[109, 127].

A oye nodymana, cep, wo mano AKOMy Xassainy cnaoe Ha OYMKY CRUMAMu 800
nioneany, sKill 6in naamums 2pouli, 4u 60Ha He obpaxcena oo nakazom [107, 129].

A oye nooymana, cep, wo mMano akuil xazsain mypoyeamumemscs uepes me, ujo
nioneana, sKil 6iH NaIAMumMs 2pouti, modxce bymu oopaxcena tioco naxkazom [108].

B 000x mnepekiagax 3aCTOCOBAHO MPUHOM TPAHCKPHUIIIIT — SIF — cep.

Micic ®elipdakc rooputh 13 JlkelH mono BI3UTY Mictepa Pouectepa Ta
MalOyTHBHOIO CBSTA:

The ladies will bring their maids and the gentlemen their valets: so we shall
have a full house of it [109, 153].
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Jamu npubyoymo 3 noxoiskamu, a 0HceHmMaAbMeHU 3 Kamepounepamu. byoe 6
nac sk Ha sipmapky! [107, 155].

Jedi npubyoymo 30 ceoimu Kamepucmkamu, a4 OMHCEHMJIbMEHU 3
kamepounepamu. Tooxc y nac 6yoe nosuuii oim noodet [108].

Y HaBemeHOMYy BHINE TNPHKIaAl OadyuMO 3aCTOCYBaHHS YKPaiHCHKOTO
BignoBigHuka y mepekiani [1. CokonmoBcbkoro — ladies — damu. V. I'puropar
BIAeThes 10 TpaHckpuniii — ladies — zeodi. Tlpuiiom TpaHCKpHMIIii 3ycTpidaeMo y
nepekiai jekcemu gentlemen — dowcenmavmenu (00HMIBA TIEPEKITAITIH).

Mic E66oT nae HactaHoBu J)keHH:

but if you become passionate and rude, Missis will send you away
[109, 13].

A skwo bydeme 371010 Ul HeyeMHOlO, RAHI HanesHe sac eudicene [107, 4]. Hxwo
8U NOBOOUMUMeEMeCs HeueMHO, RAHI npocmo sudcene séac eemv [108, 6]. V manomy
IpUKIaal oOuBa MepeKiagadl BUKOPUCTOBYIOTh aJalTHBHUN BiamoBiAHUK — MIiSSis
— NAaui.

OxpeMo 3YNMUHUMOCS Ha OCOOJMBOCTSIX 3BEPTAaHHS JI0 CTATyCHO-HIDKYUX Ta
piBHUX 0CiO0.

1O. O. [lonoBu4 3a3Havae, MO 3BEPTAaHHA [0 CTaTyCHO-HWXKYUX OCIO
BIJITBOPIOETHCA B YKPATHCHKIM MOB1 3BEpPTaHHSIM Ha «THU» YU «BW». BiaTBOpeHH:
0CcO0OBOro 3aliMEHHHMKA YOU YKpaiHCHKOIO MOBOKO BHUKJIMKA€ TIEBHI TPYIHOII],
OCKUIBKHM BHOIp MK «TH» 1 «Bu» 00yMOBIIEHUN KOHKPETHUMHU COLIOKYJIBTYPHUMH 1
ncuxoyiorivHuMu  (paktopamu [62, 79]. PiBHI 3a crarycoMm o0coOW BUIIOTO Ta
CEPEIHBOTO KJIaCcy 3BEPTAIMCS OJUH J0 OJHOTO Ha «BW», a HUKYOTO — 3aJICIKHO BiJ
BIKY Ta i€papxii cepesi CIIyT — Ha «TW» YU «BU».

VY tekcti pomany «Jlxein Eip» OGauumo, 1o HsHbKa aitedl micic Pim ta
Ixetin, becci JIi 3BepTaeThes 10 MOKOIBKH 1IbOTO K OyauHKy Mic EOGOT Ha «Bu»:

Mic Eb66om, oatime-no meHi eawmti nios’s3xku, 60 MOi 80HA 3pa3y dHc po3ipee
[107, 10].

B opwurinaini He3pozyminio, uu To becci 3BepTaeThes Ha «Tw», 9r TO Ha «Buy:
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Miss Abbot, lend me your garters; she would break mine directly [108, 14].

[lle onuH ipuknan;

Tpumatime ii 3a pyku, mic E66om. Bona nemos cxkasunacs! [108].

dopmMma JiecioBa BKa3ye Ha Te, 110 becci 3BepTaeTbes 10 MOKOIBKU Ha «Buy.
["amaemo, Bubip mepekinamada o0yMOBICHHNA AyMKOIO Mpo Te, o mic E6OoT crapma
3a becci JIi.

VY mepeknanl ykpaiHCbKOIO HsAHBbKa miTedd micic Pim 3Bepraerscs mo 10-piuHOi
JIxeitH Ha «Buy. Le 1M1I0CTpyroTh HACTYITHI PUKIIAIN:

Hy, ensoims sice! — cxazana becci [107, 10].

Bam neoodpe, mic Eiip? — 3anumana becce» [108, 15].

Jlikap, axkuil npuixaB a0 OyauHky PimiB ornsHyTtH J[KeiiH, 3BepTaeThCs 10
JIBUYMHKH Ha «Bu»:

A eu, s bauy, naaxanu, mic [cen Eup [107, 20].

IIpote He Bci 3BepraroThest 10 JIkeitH Ha «Buy». JlxoH, cuH TiTku J[KeiiH,
3BEPTAETHCA 10 JPKEHH HA «TH»:

A bascaro, wob mu nioitiuna 0o mene [107, 7].

[Tepexnan «Tu» 00yMOBJICHHI PIBHUM CTaTycoM Ta BikoM JI>koHa Ta J[>kelH.

Micic Pix tak camo, sk 1 J[»koH, 3BepTaeThcs Ha «TU» 10 JKehH:

Meni 2uoxo ousumucey na mebe [107, 15].

Omxe, Oarato 3aJIeKUTh BIiJ BMIHHS TIepeKiagada BITIYTH TOHKOIII
aBTOPCHKOTO 3a7yMy, aJDKE HEBIpHE BXKMBAHHS ITUX 1IOJICKTHUX MOBHHX OJWHUIIH
NPU3BOJUTh JO BHUKPUBICHOIO PpO3YMIHHA CyOOpJAMHAlli MK MEpCOHaKaMu
XYJI0KHBOTO TBOPY.

[IpoananizyBaBiiM Ta CIIBCTABUBIIM HABEICHI NPUKIAIUA, MOXHA JINTH
BUCHOBKY, II[0 HaWMONIMPEHIIMUMH TpaHCchOpMaIlisiMUA, IO BHKOPUCTOBYIOTH
nepekiiajiadl Mmpy TMepekiialii KyJbTYpHO-MapKOBaHUX OJIMHMIIb, € TpaHCIITepallis,
TPAHCKPUIIIlisA, TeHepati3allis, KOHKpEeTH3allisl 3HaUYeHHs CJIOBa, ONYIIEHHS, MiI0ip

KOHTEKCTYaJbHUX Ta YKPAiHCHKHUX BIMOBIIHUKIB, MOTYJISIIIS.
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BBaxkaemo, 110 171 Kpaioi rnepeaadi KyJIbTypHO-MapKOBAaHUX €JIEMEHTIB CIIiJ|
BUKOPHCTOBYBaTH KOMOIHOBaHI 3aco0M mepekiagy, He OOMEXYIOUHUCh OJHUM
NpUHOMOM, a TIOEJHYIOUM [Ba a00 TPH, HANPUKIAA, TPAHCKPUIIIIIO Ta OMUCOBUN

nepekiial, abo X J1aBaTH MOSICHEHHs] 200 KOMEHTap J0 KOXKHOI OJTMHHMII TIEpPEeKIIay.

2.3 CBoO€piaHICTB Ta 0C00TUBOCTI MEePeKJIaay KYJbTYPHO-MAPKOBAHUX

MOETOHIMIB: TONOHIMHU Ta AHTPONOHIMH

BracHi imMeHa CiIyryoTh AJii OCOOJIMBOTO, IHJWBIAYyaJIbHOTO TMO3HAYCHHS
npeaMera 0e3BiTHOCHO JI0 OMKMCYBAHO1 CUTYyarlii i 063 00OB'SI3KOBUX YTOUHIOIOUUX
BHU3HAYEHb. BiacHi iMeHa BUKOHYIOTH 1HIMBIIyali3ylouy (PyHKI[1I0 HOMIHAIII].

BrnacHi imeHa HecyTh y co01 IHQOpMaIlilo came PO KOHKPETHUI MIPEAMET, PO
HOro BJIaCTUBOCTI.

TomoniMu Ta aHTPOMOHIMHU 30€pIrar0Th BIJOMOCTI MPO JTYXOBHY KYJIBTYPY
aroaeH, ki oro crBopwiM . Ilpu mepeknaal XyAOKHBOIO TBOPY IEpeKagady Mae
3HAWTH ONTUMAaJIbHI 3aCO0M /I Mepenadl Takoi iHdopmaiiii.

VY mpormeci mepemaui 3acobamu  1HIIIOT MOBHM BJIACHI Ha3BU IEPEBAKHOIO
OUTBIIICTIO, SIK MPABWIO, TPAHCKPUOYIOTHCS, 3HAYHO PI/IIIE MEPEKIATAI0THCSA 1 MEHIIT
3a Bce TpaHcaiTepytoThes [60, 398-401].

ITouyneMo 3 iMeHI1 TOJIOBHOT TepoiHi poMany. IMm's [owcetin (/[oicen y nepexnadi
11. Cokonoscvkoeo) (Jane), 3rigHO 3 OHHIEID 3 BEepCiii MOXOIUTH BiJI YOJOBIUOIO
eBpeiickkoro imeHi loann, B mepeknani o3Hauvae «wunocmusuti boz». Im’s Oymo
nonyJisipHUM 11ie y 16 ctomitti. Y 1eu nepion im'ssm [[eliH Ha3uBalIu apyuCTOKPATOK 1
JIOYOK OaraTux JIFOOEH.

JIkeliH — JiBUMHA 13 CTPHUIKHEM, ajieé KOMIIPOMICHUM XapakrtepoMm [2]. Mu
MaeMo JBa BapiaHTH, yomy lII. bpoHTe Ha3Basia rojoBHY repoiHio poMany JlxeiiH.
[To-mepiie, sik Oyno 3a3HaueHo Buile, iM’sM J[>KeH Ha3WBalIM apUCTOKPATOK Ta
JIOYOK 13 3aMOXHUX Jrofed. Ha mportuBary mwomy, y pomani [[xeliH — OinHa

JIBYMHKA, SIKYy BHXOBYBaJla TiTKa, a MOTIM 1 mputynok. Takum uumnom, I1I. BponTe
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HAaBMHCHO J1a€ apUCTOKpPATUYHE 1M’ CHPOTI, MPOTUCTABIAIOUM 1M’Sl MOXOJKEHHIO
JIxeun, npuiioM aHTUTE3H.

BignoBigHo n0 Hamioi apyroi Bepcii, MOSCHEHHS MOXKHA 3HAWTH y pHcax,
npuTaMaHHUX AiB4ataM 3 iM’aMm JDkeitH. Skmio JIkeitH — 11e BoJIbOBa JIBUMHA, 13
CTPWKHEM, TO II€H OMWC TOBHICTIO CITIBMAJA€ 13 XapaKTepOM TepOiHI pPOMaHy.
JloBrux BiciM pOKIB y IPUTYJIKY 3po0uiiu J»eiH BUTPUBAJIOI0, CTINKOIO, MY>KHBOIO.

IM’ss HaHbkK jmiTed mic Pig ta JkeliH, becci (BesSie), € CKOPOUYSHHSIM BiJ
Enizaber. IM's 3anmo3uuene 3 bi0:ii, moXoauTh 3 JaBHLOEBPEHCHKOT MOBH, O3HAYae
«bor — € nockoHamcTey, «bor — Mos KisITBa», «borom kisHych» [97, 49]. 'V pomani
becci 300paxkeHa 100poro kiHKo0. BoHa ennna, xTo aoduna JkelH y OyAuHKY Mic
Pin. «I believe | am fonder of you than of all the others» — 30aecmucs, s a06110 6ac
Oinbue, Hide 0y0b-K020 6 ybomy domi, — roBoputh becci [[xelin. Tomy, BBaxkaeMo,
1o came 1M’ becci 4y0Bo nepeaae BHYTPILIHIN CBIT TaKOi YyWHOIO T0OPOT )KIHKH.

Mic E66om (Miss Abbot) nparttoe nokoiBkoto y Oyaunky mic Pin. IIpizBuie
CXOJIUTh JO PI3HUX THUTYJIIB, YMHIB 1 MOCaJ, HOCIi SIKUX y CEepeIHbOBIUHIN AHIIIT
3aiiManiics Oe3mocepeHiM 00CITyTOBYBAaHHSM KOPOJIS 1 WIEHIB KOPOTIBCHKOI CIM1T.
Came uMm 1 3aiimaethest Mic E6G0T y pomani «JIxetin Efip», Timbku 00CIyroBye BoHa
HE KOPOJIIBCbKY POJIMHY, a 3BUYalHY 3aMOXHIO poJIuHy PifiB.

Enen bBepnuc (Tenen y nepexnaoi V. Ipucopaw) (Helen Burns) — i3
JTaBHBOTPEIIBKOT MOBU O3HA4ae — «cousunay, «ceimaay» [97, 102]. Cepen puc ii
XapakTepy — 3[aTHICTh 3aJIy4UTH HaA CBOIO CTOPOHY JIETKO, HEBHMYIIEHO;
TOBAPUCHKICTh, CHPUMHSTIUBICTH 1 JETKOBIPHICTh. [Ipo HET TOBOPATH AK PO
PO3YMHY, IIIUPY Ta cepleuny AiBunHy. Came Takoro 1 3’ sIBJsie€Thbes EeH Ha cTopiHKax
pomany. JIkeiH ozpa3y  Biadysa CUMIIATIIO JI0 L€l CBITIIOL, 100pOi TIBUNHKH.

VYci nparnenns Enen cnpsiMoBaHi Ha Bo33'eiHaHHA 3 boroMm, BoHa He A0a€ mpo
CBOE 3EMHE JXKUTTS, BOHA TCPIUTh CTPAKIAHHS, CIIOJIBAIOYHCHh HA TE, IO 30BCIM
CKOpO ii Oi1h 3aKIHYUTHCS 1 TOYHETHCS «CIPaBXHE» KUTTS B pato. «| believe; | have

faith: | am going to God». — A sipio i cnoodisatocs: s 110y 0o boea».
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B 06pa3i Enen bepuc mu 6aunmo crapury cectpy lllapmortu bponte — Mapiro
bponte, sika Tak camo, sik 1 EneH, momepiia BHACTIAOK CYBOPUX YMOB MPOKUBAHHS Y
nyxoBHi# ko Kopan-bpik.

Micic Pio (Mrs. Reed). AHrmiiicbke W MIOTIaHACHKE Mpi3BuIle Pi0 yTBOpEHE
BiJl TIPi3BUCHKA. 3a OJHIEIO 3 BEPCiif, BOHO MOXOAUTH BiJl HUKHbOHIMEIILKOTO CJIOBa
riet — «bonomucma micyesicmoy, «nuzunay. OTKe, Pioom MOTIM Ha3UBaTH JIOAUHY,
O KHWJIa B TaKid MICIEBOCTI. 3TiHO 3 1HIIOW Bepcieto, Pio — e KopoTka (hopma
IMEH1, YTBOPEHOTr0 BiJ clioBa rid — «ixamu, ckaxamuy. BiIMOBIIHO 10 JBOX 1HIIUX
BEpCii, Tpi3BHIe Pi0 MOXOIUTh BiJl aHTJIHCHKOTO «reed» — «ouepemy, «nokpusamu
ouepemom, conromoroy. MOXIHNBO, IMEHyBaHHS Pi0 BKa3zyBajlo Ha Mpogecito
po/IoHaYaIbHUKA MPI3BUIIIA, SIKAN 3aliMaBcs MOKpiBieto OynuHkiB. OIHAK, KPIM yKe
3a3HAYCHOTO TIYMA4eHHs CJIOBa «reed», y HbOTO € IIe OJTHE 3HAUCHHS — «coniika». B
IbOMY BHUIQJKy TMPI3BUCBKOM Pi0 MOIIM HaAUMMTH MaicTpa TpU Ha IOMY
MY3UYHOMY IHCTPYMEHTI ab0 K peMICHHKA, SIKH MaliCTepHO iX BUPIi3aB.

Takosx ocHOBa Mpi3BHINA MOIJIa TTOXOJUTH W BiJl aHITIHCHKOTO JiecioBa read,
0 O3HA4Ya€ Hayumauui, oceivenuti. B Takomy Bumanky, iM’ss Pio, naBaiocs
IPaMOTHIH JIFOIMHI, SIKa OTpUMaJia rijHy ocBity [32].

[3 pO3rasiHyTHMX BWILE BapiaHTIB TMOXOJKEHHS 1 3HA4YeHHs Npi3Bula Pio,
HAWOUIBIII JOPEYHOIO CTOCOBHO TE€pOIHI pOMaHy €, Ha Halll TOTJSA, BEpCis MO0
OCBIYEHOI JIIOAUHU. MOKEeMO MPUITYCTUTH, 1110 Micic Pi0 Majia rapHy OCBITYy Ta Oyia
J100pe HAYUTaHOK 0CO00I0.

Buurenska mic Temnn (Miss Temple) y JloyByacbkoMy NPUTYIKY 3aMiHs€
Jxerin matip. Temple y mepeknazi 3 aHrIidchKol 03Ha4Yae xpam, yepksa. Mic Temrnn
crae i PoHOI JDKEHH Haue Xpam, Kyau JIIOAU WAYTh 3a JOMOMOIOK UM IMOPAIoX0.
Came mic Temn Oyma B3ipueM aisa JkeiH. 3 meprioro morjisjay BOHa BUKJIMKaja
3axBaT y AiBuMHHU. Mic Temrut 3apxau mia0aap0pioBaiia CBOiX YYEHHUIIb CJIOBOM 1
NPUKIIAZIO0M, 3aKIMKAIOYM WTH BIIEpel, K «XopoOpi commarm»: ...and encouraging
us, by precept and example, to keep up our spirits, and march forward, as she said,

«like stalwart soldiers. Mic Temmn — sronuHa, sika Oyna HeoOxigHa JIkeiH,
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no30apieHii MatepuHchbkoi J00oBi. Came Tomy III. bBponte oOupae Take
MIPOMOBHCTE TIPI3BHUIIE VIS JUPEKTPUCH TTPUTYIIKY.

IM’s Edsapo (Edward) moxoauTs Bix aHrmocakconckkoro Fadweard — «crpax
OaraTcTBa, HOCTatKy, miacts» [97, 75]. SIk mMu gi3HaemMocs 3 pOMaHy, MiCTep
Podectep OyB 3aMOKHOIO JTFOAMHOIO, SIKMI MaB JiBa Benu4e3HuX MaeTku. OTxke, BiH 1
€ CTpakeM MaiiHa, 0araTcTBa Ta IIACTS, sIKe HOMY IPUHOCUTD J[KelH.

bepma (Bertha) — npyxwuna micrepa Podectepa. IMs mOXOQuTh BiJ JaBHBO-
repMmancbkoro beraht — «csitimity [97, 48]. IlpoTte, y pomani bepra 30BciM He cBiT/Ia
JKIHKa, a OOXKEeBIJIbHA, SKa HE BIAMOBiAae 3a cBoi jii. BBakaemo, mo BuOIp imM’s
aBTOPKOIO OOYMOBJICHUM aHTUTE3010, TOOTO MPOTUCTABICHHSM CBITJIOTO 1MEHI
HECTAMHIN KI1HIII.

IIpizeuwe Pouecmep (Rochester) y mepekmaai 3 aHMIKWCHKOI O3HAYaAE
«Kam’smuti  ¢opmy 'y 3HAYCHHI «moil, Ko2o obepicaiomv, 3axuwenuu» [32].
[Tpunyckaemo, 0 aBTOpKaA Jla€ MPI3BUIIE 13 TAKOIO CEMAaHTHKOIO T€POI0 poMaHy, 60
Jlxeitn crae nns ExpBapna Pouectepa crnpaBkHIM «ONIKYHOM» MICHS TOrO, K Y
Maetky TopHbina Tpamuinacs moxkexa, 1 micrep Podectep BTpartuB 3ip. J[kelH
JOTJIsiana 3a HUM. 3aBJsIKU ii TypOOTI Ta JIt0OOBi1 31p TPOXH MOBEPHYBCS IO HBHOTO.
I'epoii mictep Pouectep € amo3siero Kopcapa baiipona. Mictep Pouectep, sik
OalipoHIYHUI TepOo, TaK caMO PO3yMHUH, ajie CaMOTHIM, SIKUI HE MOKE 3HAWTH Jaay
13 CYCH1JIBCTBOM.

[Tpi3BuiLe CBSIIEHHUKA IPUTYIKY, Micmepa Bpoxneepcma (Mr. Brocklehurst),
CKJIAJIa€ThCSA 3 ABOX KOMIOHEHTIB — brock — 6opcyk ta hurst — 6yeop, nacop6, 10610
bopcyuuti nacop6. Mictep BpokiaerepcT, HaB4alOuW AiBYAT MPUTYIKY CMHUPEHHOCTI
Ta MOKIPHOCTI, BOMBAIOUM y HUX YyCl IUIOTCHKI Oa)kaHHs, HE 0auuTh CTpalleHHUX
YMOB KUTTA y4€HHUIlb. BiH HI4Or0 HE poOUTH 1 TOJII, KOJIM ToYajacs enigemis Tudy.
OTxe, BIH Haue KMBE y HOpI, K OOPCYK, HE MOMIYAIOUM TOTO Kaxy, L0 MaHyBaB y
crinax JloByny.

Imst Inepem (Ingram) moXoauTh BiJl IPEBHBOCKAHIMHABCHKOTO cjioBa ing — IHr,

oor pomrouocti, hrafn — BopoH, Bopon Iura, 6ora mocrarky. IlpizBume branuw
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(Blanche) moxomuth Bim crapodpaniy3pkoro cioBa blanche — «fair, white» —
Oinasutl, eaprui, yecnuu [97, 109]. ABTOopka pomany 3ManboBye HaM [Hrpem banm,
sKiii MicTep Pouectep mposBisSB 3HaKW yBaru, kpacyHerw. She was very showy, but
she was not genuine: she had a fine person, many brilliant attainments; but her mind
was poor, her heart barren by nature; ... tenderness and truth were not in her. —
Bona 6yna cnpaeoi oysice noxasna, 00Hax il Opakysaio npupoonocmi, 6oHa Oyna u
eapua, U ocsimy 3000yna OIUCKYUY, ma po3ym mana yooeut, a cepye — uepcmee. ...
HidicHicmb | npagousicme Oyau it yyxci. [Ipote, 13 onucy mu 6auumo, mo IHrpem
OyJia X04 1 KpacyHero, mpoTe He 3Haja «wui cniguymms, Hi scarocmi» (she did not
know the sensations of sympathy and pity).

Micic ®@eipgparc (Deeppaxc y nepexnaodi V. I pucopaw) (Mrs. Fairfax),
ekoHoMka TopHuoinmy. I[Ipi3Buime mnoxomute Bix aHrimidcekoro fair — eapnuil,
ceimauil, 0oopuil, 6inasuti. MoxxeMo MPUIYCTUTH, 110 TaK SIK MaHl Oyla BXe Yy Billl,
TO W Bojoccs BoHa Maia ceiie (fair). 3 mepmroro 3maiiomctBa JXKeiH i3 Micic
deapdaxc crapeHpka nani it comodanack. An old neat woman sitting in the easy-
chair. — Cuoums 6 cmapenvkomy Kpicii, uucma axypamuenvka cmapenvka. Ilopyd 3
Mmicic deapdakc JIkeitH Oauria iea IOMalTHbOrO 3aTUINKY, TOAHIUBOCTI, OMIKH 1
noopoaymHocti. Tob6to, wmicic @eapdakc Oyna 100poro, CBITIOK, YYHHOIO
JFOIUHOIO.

1O. I1. Yana 3a3Hauana, 110 TOMOHIMH € CBOEPITHOIO MOBHOIO MaM’SITKOIO CBOET
enoxu. TomoHIM 30epirae BIJOMOCTI MPO IyXOBHY KYJIbTYpY JIOAEH, sIKi HOro
CTBOpWJIH (CJIOBO, BUKOPHCTAaHE SK OCHOBAa Ha3BH; MOTHBYBAHHS Ha3BHU; 3B’SI30K
Ha3BU 3 KyJbTYPHO-ICTOPUYHHUM MIPU3HAYCHHSIM Ha3BaHOro 00’ekTa) [80].

[Mounemo amanis i3 maetky [ eiimexeo (letimceed y nepexnaoi V. I'pucopau)
(Gateshead), me JIxelin »xuia pa3om i3 poauHoro TiTka Micic Pix. Haspa ['efitcxen
CKJIQJIa€ThCS 3 JIBOX KOMITIOHEHTIB gates — Bopora ta head — romosa. I'eiitcxen —
micto B rpadcTsi TaitH-eHa-Yip Ha MiBHIYHOMY cX0/1 AHIJII1, Ha MiBACHHOMY Oepesi
piuku Taiin. Hemae sxomHux mnpunymieHb, yomy . Bpoute came y Ieifrcxeni

nocensie poauny Pinis. BBaxkxaeMo, 1110 3a 11i€i Ha3BOIO HEMAE MIATEKCTY.
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Jlosyocekuii npumynox (Lowood Institution) — micue, e J»xeiin nposeia BiciM
POKIiB CBOTO JKUTTS. Y JIaHOMY CJIOBI BHOKPEMIIIOETBCS KOMIIOHEHT W00d — i,
oepeso, eai. llpororunom JloByny cayryBaB Koan-bpimxk, mkoma s miTei
CBAILEHHUKIB, /¢ HaBuanacs [llapmoTa pa3zom 13 ABoma cectpamu. Ha3Ba nputynky y
pOMaHi € IIUIKOM BHUTaJaHOI0, TOK BBa)XKA€EMO, IO BOHA HE Hece Yy cOO0l JKOTHHUX
MPUXOBAHUX KOHOTAIIIM.

bynunox mictepa Pouecrepa, Topugino (Tepugino y nepexnadi V. I pucopaut)
(Thornfield) ckmanaerscst 3 1BoX KOMIOHEHTIB — thorn — xoaroua pociuna ta field —
noje. ABTOpKa poMaHy cama  TOSCHIOE 3HaueHHsS TomnoHimy TopHding — ...and
where an array of mighty old thorn trees, strong, knotty, and broad as oaks, at once
explained the etymology of the mansion’'s designation. — Bzodosiic ocopoorci
BULLYKYBAIUCL CIApPi MePHOBL depeesa, Kpuciami, 8y31y8ami i MO2YMHI AK 0you, i A
oopazy 3bazuyna, yomy macmok Hazeano Topughind. Y mnepexiajai mnepekiianay
HaBiTh poOUTH BUHOCKY «Ha3pa TopHding moxoauts Bia anri. thorn — tepen Tta fiel —
nosie» [107, 95], Tomy Ha3Ba € IIJIKOM 3pO3YMUIOIO JIJIsi YKPAiHCHKOI'O YMUTaya, BOHA
30epirae 00pa3Huii KOMIIOHEHT JaHOTO 3HAKY.

Depnoin (Gepnoun y nepexnadi V. I'pueopaw) (Ferndean) — Haspa aApyroro
MaeTKy Mictepa Podectepa. CroBo moxoauTh Bij aHriiiicekoro fern — nanopoms,
dean — 6anka, donuna. 13 ommcy MaeTKy BHIHO, IO TepUTOpis Oing DepHaiHy
crpaBii cxoka Ha skych Oanky. Even when within a very short distance of the
manor-house, you could see nothing of it, so thick and dark grew the timber of the
gloomy wood about it. — Hasime 361uszvka caoubu ne 6yno 6uoHo, — MaKoio 2ycmoro,
HEenpPo2IAOHOI0 CIIHOW 3amyaanu it noxmypi oepeea. 111. bpoHnte HiYOTO HE 3rajye
npo mamopoTi fern, MoskeMo JmIe MPUIYCTUTH, 110 OKPIM JEpeB TaM POCIH IIe W
narnopoTi BiiTKy. [Jis ykpaiHChKOTO uMTauda miATekcT 1moao Oanku dean i3 rycro
3aca/PKCHUMHU JIepeBaMH  TOBHICTIO HiBemtoeThes. llepeknamaui  30epiraroth

1HaKOMOBHE 3By4YaHHsI TOMOHIMY DepH/IiH.
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[IpoananizyBaBiiM crocoOM NepeKaay aHTPONMOHIMIB Ta TOIMOHIMIB 000X
nepeKyiagaviB, MOXKEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO TMEpeKiagadl KOPUCTYBAIUCA
MPAHCKPUNYIEIO

Jane — Jlxeiin, Reed — Pix, Edward — Ensapa, Bertha — bepra, Temple —
Temrmn, Rochester — Pouectep, Brocklehurst — Bpoxareper, Ingram Blanch — Tarpem
bnanm, Fairfax — ®eiipdpakc (I1. Coxomoscbkuii), ®Deeppakc (Y. I'puroparn),
Ferndean — ®epuuin (I1. CokonoBcbkuit), @epumun (Y. ['puropam), Lowood —
JloByn, Gateshead — Teiitcxen (IL. CokonoBebkuii), Ieitrcren (V. I'puropain),
Thornfield — Topudinx (IT. Coxonoscbkwit), Tepadina (V. I'puropari);

MPAHCIIMeEPayiero:.

Helen — I'enen (V. I'puropari);

MPAHCKPUNYIEIO i3 enemMeHmamuy mpanciimepayii:

Bessie — Becci, Abbot — E66oT.

BBaxkaemo mepexian BIAaCHMX Ha3B 3a JIONMIOMOTOI0 TPAHCKPHUIIIII Ta
TpaHcHiTepalii He 30BCIM JOPEUHHUM, aJKe, TPAHCKPUIILIiS/TpaHCaiTepallis nepeaae
JuIie 3BYKOBYy/TpadiuHy ¢opMy clioBa, HE TMOSCHIOIOYM #oro 3HadyeHHS. Sk
HACJIIOK, KOHOTAIlll, 3aKjIaJeHl aBTOPOM Yy Ili Ha3BH, MOBHICTIO HE3PO3YMIT HJist
YKpaiHCBKOTO YKTaya, MpoTe 30epiraeThCs IHAKOMOBHE 3BYYaHHS Ha3B.

Mu He 3yCcTpuIn KOJHOTO MPUUOMY TepeKiany moeToHimiB. e cBiquuTh mpo
Te, U0 NepeKiIaaayl BUPIIIWIM 30€perTd KyJIbTYpHUH KOMIIOHEHT MOBH JDKEpesa B
MIEePEKJIaal, He BTPATUTHU TIPH IbOMY HOTO OPUTIHAIBHUIA KOJIOPHT.

Biaminnictes y mepexnamax II. CokomoBcekoro Tta Y. I'puropam momisrae y
TOMY, 1110, Y 3B 43Ky 3 TUM, 110 nepekian Y. I'puropamn (2009) BUKOHAHO TMi3HIIIE,
Hix mepeknan [1. CokomnoBebkoro (1971), mepeknanauka, mo-mepiie, BUKOPUCTOBYE
JTTEPY I, AKa 3’SBUWJIACh B YyKpaiHChbkoMy andasiti jqume y 1990 poui, mo-uapyre,
VY. I'puropari nepeaae aHrIiHCHKY JIiTEpy N yKpaiHCHKOIO 2.

BBaxkaemo, mo A Kpamoro po3yMiHHS YKPAiHCBKUM YUTA4eM MIATEKCTY Ta

KOHOTAaIllM, 3aKJaJeHuX Yy BJacHI Ha3BUW aBTOPOM, IepeKJiajiadl MOBHUHHI JaBaTH
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KOMEHTap, IO MICTUB Ou 1HQOpMAIlI0 ICTOPUYHOTO Ta KYJIbTYPHO-COILIAIBHOTO

XapaKkTepy.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

JloCmiIMBIIK Ta CIIBCTABUBIIIM OPUTIHAJIBHUI BaplaHT pOMaHy Ta JBa BapiaHTH
NepeKiaaay, MH BCTAaHOBWJIM, WO KyJbTypHO-MapkoBaHa Jekcuka (KMJI) e
CBOEPIAHOIO i OTHOYACHO JAOCUTH CKJIaJHOK HEOJIHO3HAYHOIO KATETOPI€I0 JIEKCUYHOT
cucteMu Oyap-skoi MoBH. KyibTypHO-MapkoBaHa JIEKCHKa BioOpaxae KyJIbTYpHY
1H(pOpMaIli}0 MEBHOTO HAPOAY Ta MOT0 KpaiHW, UM BU3HAYAETHCS OCOOIMBA POJIb
UX OJIMHULb Y XyJI0KHbOMY TBODI.

Bubip TakTUK BIATBOPEHHS KyJIbTYPHO-MApKOBAaHUX E€JIEMEHTIB 3aJIEKUTh B1J
TaKUX YMHHUKIB, K (POHOBI 3HAHHS NEpeKiajada Ta MOro BMIHHS PO3MI3HABATH B
TEKCT1 ¥ TIIyMauuTu HeBepOaIbHy 1HPOPMAIIiI0 Y KOHTEKCTI BCHOTO TBOPY.

[lin KyabTypHO-MapKOBaHUMH €JEMEHTaMHU MU PO3YMUIM MOOYTOBI peanii
BIKTOpPI1aHCHKOT AHTJIII Ta MOETOHIMHU (AaHTPOTOHIMH 1 TOMOHIMU) poMaHy «Jl>kelH
Eitp». Cnocobamu mnepekiamy TmOOYTOBUX peallii € KaJdbKyBaHHA, Mia0Ip
YKpaiHCBHKOTO BIJMOBIJIHMKA, KOHTEKCTYaJbHOT'O BIANOBIAHMKA,  TE€Hepasi3allis,
KOHKpETH3aIlisd, TPAaHCKPHUIIISA Ta TpaHCITepallis, ONYyIIeHHS, JIOJaBaHHS,
MOTYJISIITiS.

BBaxkaemo, 1m0 a1 Kpaioi nepegadi KyJabTypHO-MapKOBaHUX €JIEMEHTIB CIIiJ
BUKOPHCTOBYBaTH KOMOIHOBaHI CHOCOOM TMepekiany, He OOMEXYHUHUCh OJHUM
IpUIIOMOM, a TIOEAHYIOUM JBa a00 TpH, HAMPHKIAI, TPAHCKPHUIILIID Ta OMHCOBUMN
nepekIiaj, ado X AaBaTH MOSICHEHHS YU KOMEHTAap /10 KOXKHOT OJUHUII MepeKamy.

[IpoananizyBaBiii crnocoOM TeEpeKsiaay aHTPOMOHIMIB Ta TOMOHIMIB 000X
nepeKyiagaviB, MOXXEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, IO TMEpeKiIagadi KOPUCTYBAIUCS
3aco0aMM  TPAHCKPUIILIi, TpaHCHiTepalii Ta TPAHCKPUILII 3 eJeMEeHTaMHu

TpaHciTeparii.
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[lepexnagadi MOCIYTOBYBajduCsS MPUAOMOM TPaHCKPUOYBAHHS 3 METOIO
30epeKeHHS KyJIbTYpPHOTO KOMIIOHCHTY MOBH JDKepena y Tepekiaai 6e3 BTpaTtu Moro
OPHUTIHAIBHOTO KOJIOPUTY.

Biaminnictes y mnepexnanax II. CokonmoBcekoro Tta V. I'puropain mosisrae y
TOMY, 110, Y 3B 53Ky 3 THM, 110 niepekiayn Y. I'puropam (2009) BUKOHAHO Mi3HIIIIE,
Hix nepekiaf I1. CokonoBebkoro (1971), nepexknanayuka, mo-nepuie, BUKOPUCTOBYE
JiTepy I, sika 3’sBUJIach B YKpaiHcbkoMy aidasiti yume y 1990 pori, mo-apyre,

VY. I'puropar nepenae aHrIiACHKY JiTepy N yKpailHCHKOIO T.
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BUCHOBKH

Moga sk 3aci® cHiKyBaHHS 1 3aci0 BUPaKEHHS TyMOK BIJIOMBAaE KyJIbTYpY,
CTBOpEHY JIOAMHOW. KynbTypa — 1€ CyKYIHICTh MarepiaibHUX Ta JIYyXOBHHX
IHHOCTEH, CTBOPEHUX JIOJCTBOM MPOTATOM HOTO iCTOPIi.

MoBa 1 KyJIbTypa TICHO B3a€MOIIOB'SI3aHI 1 HE MOXYTh ICHYBaTH OJHWH 0e3
OJHOTO. MoOBa € CKJIaJI0OBOK0 YAaCTUHOK KYJbTYpH Ta 11 3HApSAAsIM; MOBa — L€
JIHACHICTh HAIIOro AyXy, oONuY4sl KyJIbTypH; BOHa BijoOpakae crerudiuyHi pucu
HaIlOHAJILHOT MEHTAJILHOCTI.

JIIHrBOKYJIBTYpOJIOTIA, SK OCOOJMBA HayKa JOCIIIKY€E MPOSIBU KyJIbTYpH
Hapoay, Kl BIIOWIMCS 1 3aKkpinmuiucsi y MoBi. TOMy OCHOBHMMH TOHSATTAMH
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTli € KapTHHA CBITY, KOHIIENT, MOBHAa OCOOMCTICTb, KYJBTYPHO
(HaI1OHATBLHO )-MapKOBaHa JICKCHKA, (hpa3eoIOTiuH1 OJTUHMUIII.

AHami3 KyJIbTYpHO-MAapKOBaHMX OJWHUIIb Ha I[IO3HAYEHHA TMOOYyTy Ta
KYJbTYpPHO-MapKOBAaHUX TMOET OHIMIB, 3[1MCHEHUI HAa OCHOBI pomany «/[xelin Eiip»
(Jane Eyre, 1847) III. bpoHte Ta aBOX HOro Mepekiagax YyKpaiHChKOK MOBOIO,
MOKa3aB, 1O KyJIbTypHO-MapkoBaHa Jiekcuka (KMJI) € myxe cBO€piHOIO 1 pa3oM 3
TUM JOCUTH CKJIQJHOIO i HEOTHO3HAYHOIO KATETOPI€I0 JIEKCUIHOT CUCTEMH Oy Ib-sIKOT
MoBU. Bona BigoOpakae KyJabTypHY 1H(MOpMAIIiI0 TEBHOTO HAPOJy Ta MOTO KpaiHw,
IIUM BU3HAYA€THCA 0COOJIMBA POJIb IIUX OJUHUIG Y XYJ0KHBOMY TBOPI.

Bubip 3aco0iB nepenayi KyJIbTypHO-MapKOBAHUX OJWHUIb 3aJICKUTH Oararto 1 Bij
TaKMX YHHHHUKIB, SK (OHOBI 3HAHHS TMepeKiajaya Ta BMIHHS pO3MI3HABATH W
TIYMA4YHUTH MiATEKCT BCHOTO TBOPY, Yacy, KOJH Mepekiaa 0yja0 BUKOHAHO, TOIIIO.

[lin KyapTypHO-MAapKOBaHUMH €JIEMEHTAaMH MM PO3YMUIM MOOYTOBI peaii
BIKTOPIaHCHKOT AHIJIII Ta MOETOHIMHU (AaHTPOMOHIMH 1 TOMOHIMU) poMaHy «JlkelH
Eiip». Byno 3po0neHo po3noain moOyTOBUX peaiidl BIAMOBIAHO 10 Kiacugikariii
C. Bnaxoga i1 C. ®nopiHa, a came: OsT, TPAHCIIOPTHI 3ac0o0u, XKHUTIIO, KA, OJUHHUIIL
MIpH, 3BEpTaHHs. 3’4CyBalid, II0 CHoco0aMu Mepekyiany MoOyTOBUX KyJIbTYPHO-

MapKOBaHUX OJMHUIL €. TIONIyK yKpaiHcbkoro BimnoBimamka (41 %),


https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D1%8E%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D1%81%D1%82%D0%BE%D1%80%D1%96%D1%8F
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KOHTEKCTyalIbHOTO BifnoBigHuka (12 %), renepainizaiis (8 %), koukperusaiis (9 %),
kanbkyBaHHS (7 %), Tparckpuniiis (10 %), Tpancmiteparis (3 %), TpaHCKpHUIIIIs 3
esieMeHTamMu TpaHcauitepallii (2 %), onymenss (3 %), nonaBanns (1 %), Mmomynsiis
(4 %) (nuB. nogaTKM).

BBakaemo, 1m0 myig kpamioi nepefadi KyJbTypHO-MapKOBAaHUX EJIEMEHTIB CJIiJT
BUKOPUCTOBYBAaTH KOMOIHOBaHI 3aco0M Iepekiaay, HE OOMEXYIUYHUCh OJHHUM
OpUiioMOM, a TIOEAHYIOYM J1Ba a00 TpH, HAMPHUKIAJ, TPAHCKPHIILIID Ta OMHCOBUN
nepekiiaz, ado X AaBaTH MOSICHEHHS a0 KOMEHTap JI0 KOXKHOI OJIMHULI IEPEKIIay.

Cepen 3aco0iB mepekiaay aHTPOIMOHIMIB Ta TOMOHIMIB € TpPAaHCKPHIMIIS,
TpaHCIiTepalis Ta TPAHCKPUIILIA 3 €IEMEHTaMH TPaHCIITepallii.

BBaxkaemo mepekian BIaCHMX Ha3B 3a JIONMIOMOTOI0  TPAHCKPHWIIIII  Ta
TpaHciTepallii He 30BCIM JOPEUHUM, aJKe, TPAHCKPUIILIS/TpaHCIiTepallis nepeaae
auiie 3BYKOBY/TpadiuHy ¢GopMy ClIOBa, HE TMOSICHIOIYM HOro 3HadeHHs. Sk
HACJIZIOK, KOHOTAIlll, 3aKJaJeHl aBTOPOM Yy Ili Ha3BH, MOBHICTIO HE3PO3YMIT HJist
YKPaTHCHKOTO YHMTaua, MPOTe 30epira€ThCsi KyIbTYPHHI KOMIIOHEHT MOBH JDKepesa
0e3 BTpaTH Oro OPUTiHAIILHOTO KOJIOPUTY .

[IpoananizyBaBimm 1Ba mepekiaaan pomany «Jxein Eitp», moxxeMo 3poOutu
BHCHOBOK, II0 00MABa Mepekiafadl BAAJO MIIOUMPAarOTh aJanToOBaHl YKpPaiHChKI
BIJIMOBITHUKKU. BIiIMIHHICTh Yy MepeKyiafax TMoJiArae Julie y CyTo (HOHETHUHUX
BIIMIHHOCTAX TIepeKiamy, a came Y. ['puropamn mo-mepiie, BUKOPUCTOBYE JITEPY T
(Teiircren), mo-mpyre, mepekiagadka Mepeqac aHrIiCEKy JiTepy h ykpaiHCBKOIO T
(Helen — I'enen, Brocklehurst — Bpokneepct), y Toit wac sik y I1. CokoJIOBCHKOTO
3HAXOJAMMO Tepeavy aHTJIHCHKOT JiTepu N yKpailHCBHKOIO JIITEPOIO X Ta BiJCYTHICTD
JITEPH T.

OTxe, JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHUM AaCMEKT NEepeKagy € BaroMol YacTHHOIO
nepekiaaay, 60 KOMyHIKallisl MK MPEJCTaBHUKAMU PI3HUX HAPOAIB HEMOXJIHBa 0e3

3HaHb 1HIIOI JIHTBOKYJIBTYPH.
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Jlonatok A

[nentruHi 3aco0u Tmepeksagy KyJbTYpHO-MAapKOBAHMX MOOYTOBUX OJIMHUIIL B

nepeknanax pomany L. bponre «/[xxeitn Eiip»

Oauanns MoOBH | OquHHNIA MoBH | OquHHIA MOBH

JKepeJia nepexkJaay (mepekJaj | mepexkjaay (mepexJajn
I1. Cok0J10BCHKOI0) Y. I'puropam)

YKpaiHCbKHUil BIANMOBITHUK = OAMHUYHUH BiANOBIIHUK

bonnet Karoperp OYiNOK
KaIleJTIOIIOK KaIleJIFOIIOK
KaIeIrox KaIleJIrox

lilac gingham diagKoBa CyKHS Oy3KOoBa CyKHs

a dressing-gown XajaT XajaT

waistcoat KamizelbKa KUJIET

muff MyQTa MyQTa

country-made shoes HEOKOBUPHI YePEBUKH IPOCTi YEPEBUKHU

coach JIUTDKAHC KapeTa

guard KOHJTYKTOP KOHJTYKTOP

coachman Ky4ep Ky4ep

crimson cloth KapMa3WHOBA TKAaHUHA OarpsiHe CyKHO

mouldings JTIHUHA JTIHUHA

couches KaHamu JIUBAHYUKH

tart nupir Upir

missis naHi naHi
Konkperu3amnis

hat OpwIIh OpwIIh

chairs Kpicia Kpicia

fireside KaMiH KOMMHOK
I'enepaJizanist

mansion OyIMHOK OyIMHOK

bohemian glass KPHINTAJICBI Ba3n KPHINTAJICBI Ba3u

Welsh rabbit T'PIHKH 13 CHPOM T'PIHKH 13 CHPOM

mince-pies TUPOTH TUPOTH
Monyasinis

to change my frock TIEPEOISIraTUCS TIEPEOISITaTUCS

Parian mantelpiece NapOChKUN MapMyp MapOCHKUI MapMyp
OnyueHHs

a spurred heel | octporu | octporu

KonTekcryaabHunii (0ka3ioHAJbHMIE) BiIMOBITHUK

vehicle CKIIax CKIIMax

backboards JiHilKa JiHilKa

rubbing pi3b0a pi3p0a/pi3nOsIeHHs
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[TponorxeHHs qogaTka A

mattresses TIEPUHU IEPUHU

glass Ba3u Ba3u

footstool OCJIIHYHK OCJIIHYHK
KajabkyBaHHs

massive pillars MACHUBHI KOJIOHU MACHUBHI CTOBITYHUKH

footstool MJICTAaBKa IT1]T HOTH CTUIBYHK IT1J HOTU

lady with powdered hair | jama 3  HamyapeHuM | JaMa 3 HamyJIpPCHHM
BOJIOCCSIM BOJIOCCSIM
Tpanckpunuii

boudoir Ooymyap Oymayap

Sir cep

miss Mic

gentlemen JOKCHTIIBMEH JOKCHTIIBMEH

ottomans OTOMaHKH OTOMaHKH

TpancJiiTepauis 3 eJieMEHTaAMHM TPAHCKPUIIIL
festoon dectoH dbectoH
cameo KaMmed KamMed
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Jonatok b

BigminHi 3aco0u mepekiany KyJdbTypHO-MAapKOBAaHHUX ITOOYTOBMX OJWHHUIIL B

nepexiagax pomany . bponte «/[xein Eip»

OnuHuus Oaunuus | 3acid Oaunuust MmoBHM | 3acid nepekJany
MOBH MOBH nepexjaaxy nepexjaaay
axepesia nepexjaaxy (mepexJiaj
(mepexnan Y. I'puropamm)
I1.Coxo.10-
BCHKOI'0)
blinds 3aBica TeHepaJi3allisi | ITopH YKP. BiATIOBITHHK
drapery NOPTHEPU | YKP. BIANOBIA. | 3rOPTKH Apanpi | A0JaBAHHS
cuirass Kipaca TPAHCKPUNLISA | JaTH YKP. BIATOBITHHUK
sofa KaHana VKp. BIANOBIA. | coda TpaHCIITeparis
dozen JIECATh *XHUOHUI JpyT | THOKUHA YKP. BIJIMIOBITHUK
pasiB nepeksagayda
madam n00poifiKa | yKp. BIINOBIA. | Majgam TpaHCIITepalis
ma’am TaHi, VKp. BIANIOBIA. | MEM TPaHCKPUIILIS
TIaHHO
ladies JaMH YKp. BIATOBIA. | Jiexi TPAaHCKPHITIIisI
clock HACTIHHUK | YKp. BIAMOBiA. | TOJIUHHUK pSIMUI
TOJUHHUK E€KBIBAJICHT
seed-cake KEKC 3 | KOHKpETH3aIlisl | MUPIr 3 KMHUHOM | YKP. BIIITOBITHUK
KMHHOM
christmas pi3aBsHE KOHKpETH3aIlisl | pi3ABsSHI reHepaizaris
cakes TICYNBO COJIOJIONTI
carriage KapeTa KOHKpEeTH3allisl | eKimax YKP. BIATOBIIHUK
marseilles | — — miKkerHe KOHTEKCT.
counterpane BIJIMTOB1A-HUK
tabernacle | — — [ICPKOBHA paKka | KOHTEKCT.
BIJIIIOBII-HUK
case bytsap YKp. BIITOBIZ. | OmpaBa KOHTEKCT.
BIJIIIOBII-HUK
grey Dbeaver | cipi kacTo- | KOHTEKCTyallbH | 00OPOBI KaJIbKYBaHHS
hats pOBI Karie- | Ui KaIeJIOIIKH
JIFOIIKH BIJIIIOBITHUK
walls CTIHH NPSIMHIA €KBiBa- | IIMTAJICPH KOHTCKCTYaTbHUN
JIEHT BIIITOBITHUK
mirrors JIOCTPU KOHTEKCTyajlb- | J3epKajia npsIMUit
HUU BIJMIOBI. CKBIBaJICHT
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Homarox B

BiICOTKMN

3acobu nepeKknaay KynbTypHO-MapKoOBaHUX
nobyroBmx ognHULb

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

HasBa 3acoby nepeknaay

45
40
35
30
25
20
15
10

Ne | 3aci0 mepeksany %
1 | YkpaiHcekuii BiIMTOBITHUK 41
2 | Tpanckpumnitis 10
3 | Konkpernzartis 9
4 | T'enepaizaiis 8
5 | KonTekcryanpbHUH BiIOBITHUK 12
6 | KanbkyBaHHs 7
7 | Monymsiis 4
8 | Tpancmitepartis 3

9 | Onymenus 3

10 | Tpancmitepartlis 3 eJIeMCHTaMH 2

TPaAHCKPUMIT
11 | JonaBanHs 1
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PED®EPAT

[TosicuroBanibHa 3amucka: 93 c., 3 moxarka, 109 mxepen.

O0’eKT JOCHIKEHHS: TMEpeKaj KyJIbTYPHO-MApKOBAHOI JIEKCMKHM POMAaHY
[lTapmortn  bponte «J/Ixenin Elp» yKpalHCBKOIO MOBOIO, BHKOHaHuW [lerpom
CoxkonoscekuM (1971) ta Yasuoto ['puropam (2009).

IIpenmer [OCHiDKEHHA: OCOOJMBOCTI TMEPEKIany KyJIbTypHO-MapKOBaHUX
oaunulb pomany «JlxenH Eip» lapnortu bponre.

Mera uIIOMHOI  poOOTH:  MpoaHANI3yBaTH  OCOOJIMBOCTI  MEpPEKIany
aHTJIACBKUX  KYJIbTYPHO-MApKOBAaHMX  €JeMEeHTIB pomaHy  «/xein  Eiip»
YKPaiHCbKOK MOBOIO.

Metoanm JOCHIKEHHST TMPEACTABJICHI MOLIYKOBUM aHAJi30M JITEpaTypu
BITUM3HSIHUX Ta 1HO3EMHHUX JIOCIIAHUKIB, aHAI30M Ta CHHTC30M, OITMCOBHM Ta
HNOPIBHAJIBHUM MeTOoZaMH. Y BCTYNi OXapakTepU30BaHUl cTaH mpoliaemu,
KOHKpPETHU30BaH1 3aBJIaHHA Ha JUIUIOMHY po0OTY.

Y TeoperwyHili 4YacTUHi 3IIICHEHO JITEpPaTypHUN aHaN3 BITYM3HSHUX Ta
3apyODKHHUX JIKEPEIT MI0JI0 JIHTBOKYJIbTYPOJIOTIYHOTO aCHEeKTy, BU3HAYEHO MOHATTS
MOBU Ta KYJbTYypH, MNPOAHATI30BAHO 3B'A30K KYJbTYPH W MOBHU; BHUOKPEMIIEHO
OCHOBHI MOHTTS JTIHTBOKYJBTYPOJIOTTIi.

VY npakTH4Hiii YacTHMHI BUOKPEMJIEHO OCHOBHI Irpynu MoOyTOBOI KYJbTYpHO-
mapkoBaHoi Jekcuku (KMJI), mpoanamizoBano ocoOnauBocTi mepexmanxy KMII
pOMaHy YKpaiHChKOIO MOBOIO, BHKOHAHO TMOpPIBHSHHS JABOX IEPEKIaaiB pOMaHy
KpalHCHKOK MOBOIO.

Teoperuuna HOBHU3HA pPOOOTH TIONSITAE Yy JOCHIDKEHHI OCOOIMBOCTEH
NepeKaaay KyJbTYpHO-MApKOBAHII JIEKCUKH YKPaiHChKOIO MOBOIO, JOBEICHHS
BAXKJIMBOCTI BpaxXyBaHHs JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTTYHOTO ACTIEKTY MPH MEePEKIIA/I.

IIpakTUyHe 3HAYEHHS TOCIIHKCHHS MOJIATAE Y BUKOPUCTAHHI pe3yJIbTaTIB AT
MOKpAlIeHH] HABUYOK aHaJi3y aJIeKBaTHOTO IMEpEeKIaay, 10 PO3BUBAE BMIHHS

nependavyaTd Ta OTPUMYBATH EKBIBAJICHTHUH pe3ynbTaT MepeKiIady; B MPaKTHIIL
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BUKJIQJIaHHS JIMCIMIUIIH, TOB’S3aHUX 3 TEOpIEI0 TepeKiany; JUIsl MiAroTOBKU
JIOTIOBIZICH JIJIs1 CTYAGHTChKUX HAYKOBO-TIPAKTHUYHUX KOH(EpeHIIiil.

Kawouosi caosa: MOBA, KVIJIBTYPA, JIHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'IA,
PEAJIIA, KYJIBTYPHO-MAPKOBAHI EJIEMEHTU.



98

SUMMARY

Diploma paper: 93 p., 3 appendixes, 109 sources.

The object of the research is culture-spesific lexis (CSL) of a novel “Jane Eyre”
and its Ukrainian translations by P. Sokolovskyi and Ulana Hryhorash.

The subject of the research is peculiarities of the English CSL translation into
Ukrainian.

The purpose of the research is to analyze the English culture-specific elements
of the novel “Jane Eyre”in the Ukrainian translations.

Methods of the research are represented by literary analysis; analysis and
synthesis, descriptive and comparative methods.

The foreword describes the state of the problem, the tasks which are to be
executed to achieve the purpose of the research.

The theoretical part shows the literary analysis of domestic and foreign sources
considering the problem of the linguocultural aspect; the concept of language and
culture is defined, the relationship between culture and language is analyzed; the
basic aspects of linguocultural studies are distinguished.

The practical section represents the main groups of household cultural-marked
vocabulary (KML); peculiarities of the translation of the KML novel into Ukrainian
are analysed; two translations of the novel into the national language are compared.

The scientific novelty of the diploma consists in the contribution to the research
in the field of the lingua-cultural aspect; the exploration of linguo-cultural aspect
importance as the best way to achieve equivalent translation on all content levels.

The practical value of the present research resides in the fact that the obtained
results may be useful in the analysis of adequate translation, which develops a skill of
foreseeing and achieving the highest level of equivalence in translation; in teaching
subjects, connected with the theory of translation; in reports for the student’s
scientific conferences.

Key  words: LANGUAGE, CULTURE, LINGUO-CULTURAL
PACULIARITIES, REALIA, CULTUREOSPECIFIC LEXIS.



